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BBenenune

CamocTosiTennbHast paboTa CTYJEHTOB SIBISIETCS HEOTHEMJIEMOM COCTABIISIIONICH
Ipolecca OCBOEHUS! MPOrpaMMbl OOYUYEHHsI 10 MHOCTPAHHOMY fA3bIKY. CaMocCTOsATeIbHas
pabota ctynentoB (CPC) oxBaThIBa€T BCE aCMEKThl MHOSI3IYHOM peueBOM NESITEIHLHOCTH U
B 3HAUYUTEJIbHOM MeEpe ONpeNeNsieT pe3yibTaThl M KayeCTBO OCBOEHHS JUCLUIUIMHBI
«MHOCTpaHHBIN fA3BIK». B COBPEMEHHOM MHUPE HEBO3MOXXHO IIEPEOLECHATHh 3HAYCHUE
MPAKTUYECKOI'0 BIIAJICHUS] MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

Meronnueckuii MaTepUal yKAa3aHUM HALEIIMBAE€T CTYACHTOB Ha OBJIAJICHUE
HAaBBIKAMM W YMEHHUSMH, CBSI3aHHBIMH CO CIIOCOOHOCTBIO JIOTHYECKH BEpHO,
apryMEHTHUPOBAHO M SICHO CTPOUTHh YCTHYIO M muchbMeHHYI0 peub (OK-2), a Taxke Ha
dbopMHpoOBaHHWE KOMIIETEHUIUNA OOYyYarolIMXcs, CBS3aHHBIX C BIAJICHUEM OIHUM U3
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha ypoBHe He HWxke pasroBopHoro (OK-12) m Ha ypoBHE
poheCCUOHATLHOr0 00IIEeHUs ¥ MUcbMeHHOTo iepeBoaa (ITK-7).

[lenenanpaBiieHHas: caMOCTOsITENbHAsI pab0OTa CTYJEHTOB 110 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B COOTBETCTBHM C JAHHBIMU METOAMYECKUMHU YKA3aHUSAMH, a TAKXKE ayJAUTOpHas padora
NOJT PYKOBOJACTBOM TPENOAaBaTeNsl TNpU3BaHbl OO0ECIEUUTh YPOBEHb  S3BIKOBOM
MOJIFOTOBKK CTYJEHTOB, cooTBercTBytomuii TpeboBanusim DPI'OC BIIO nampaBneHus
nonrotoBku 27/0800.62 CtpoutenscTBo 10 Aucturuinie « THOCTpaHHBIHN S3BIKY.

B xypce 00y4yeHus: aHrIMICKOMY SI3BIKY UCHIONB3YIOTCS pa3InyHbIe BUIBI U (OPMBI
CPC, cpenn KOTOpHIX 0c000€ MECTO 3aHMMAIOT WHIUWBHUIyaJIbHbIE U TPYIIOBbIE
TBOpYECKHE 3a7aHusi, pedeparsl, cOOOIIeH s, paboTa C MaTepUaIOM 1O BHEAYAUTOPHOMY

YTCHHUIO.



1 OpFaHI/I3aIII/IOHHO-MCTOI[I/I‘{eCKI/Ie YKazaHus

1.1 Opraﬂmaunﬂ CaMOCTOSITEIbHOM paﬁoTbl CTYACHTOB II0 IUCHUIIJIMHE

«/HOCTpPaHHBI A3BIK» B cOO0TBeTCTBHH ¢ TpeboBanusimu ®I'OC BITIO

OGpazoBartenbHble MPOrPaMMbl TPETHETO MOKOJICHHS, OTBEYAlolMe TPEeOOBaHUSIM
®I'OC BIIO, npenycMaTpuBarOT yBEIHMYEHHUE O0BbEMa CaMOCTOSITEILHONH pPabOThI
CTYJIEHTOB, YTO OTpa)kKaeTcsi B 0OIeld TPYJOEMKOCTH AUCUHUIUIMHBL. B cOOTBETCTBUU C
KOMIIETEHTHOCTHOM TapaaurMoil B 0Opa3oBaHWM YYEOHBIA TPOIECC JODKEH OBITh
HaIpaBJIeH Ha MOATOTOBKY CaMOPa3BUBAIOIIEHCS JUYHOCTU TPU YYETe JIHUYHOCTHBIX
0COOEHHOCTEW 00ydaeMbIX, MPEAOCTABICHUH MM CBOOOABI BbIOOpa crnocoboB u (opm
oOyuenusi. bonee TOro, «KOMMETEHTHOCTHBIN MOJXOJ MPEANOJaracT OpPUEHTAIUI0 Ha
pe3ynbTaThl OOy4Y€HHs, YTO O3HAyaeT CTPEMJICHHE JOCTUYh OOJbIIed TOYHOCTH B
OTPEJIETICHUH TOT'0, YeM 3aBEPIIUTCA 00pa30BaTEIbHBINA MPOIECC ISl KaXKIO0TO CTyACHTA.
OH MepeHOCHUT akIeHT ¢ HaMEpPEHUM W 3a7ad MpenojaBaTess Ha peadbHbIE JOCTUKEHUS
oOyuaromuxcs. Pe3ynbratoM 0OyueHUs SIBJISIIOTCSI YCBOCHHBIC 3HAHUS U OCBOCHHBIC
komnereHnun» [5:20]. CremoBareiabHO, BBITYCKHHUKH BY30B pPa3HBIX HaIpaBlICHUH
MOJITOTOBKHU JIOJDKHBI TIPHOOpecTH TpodeccnoHaIbHbIE KaueCTBa, CBSI3aHHBIE C YMEHUEM
CaMOCTOSITETILHO HAXOJUTh W aHAIM3UPOBATh MH(POPMAIUIO U CIOCOOHOCTBIO peliaTh
POOIEMBI MEKITMYHOCTHOTO U TIPO(HECCUOHATBFHOTO B3aUMOJICHCTBHSI.

Pemenuto stux mpobiem u gomxHa crocooctBoBath CPC mpu OTBETCTBEHHOM
OTHOIIEHUM MpernoaaBaTesis K BbIOOpY (PopM caMocTOsSTENbHOM paboThl, HAMIPaBICHHBIX
Ha BOCIUTAaHME TBOPYECKOW aKTUBHOCTU M WHUIIMATUBBI CTYACHTOB. Y CJIOBUS
COBPEMEHHOM 00pa3oBaTeNbHON Cpefbl AUKTYIOT HEOOXOIUMOCTh MOJEPHU3ANU
npoiiecca 00y4eHus, CBI3aHHOTO C MTPUMEHEHHEM HOBBIX MEIarorMueCKux TEXHOJOTU U
MoAX0A0B B oOyueHuu. Peanu3zanusi oOpa3oBaTelbHBIX MpOrpaMM CBS3aHa C MOUCKOM U
BHEJpeHHEM (OpM OpraHu3aluu y4eOHOTO TPOIEcCa, B KOTOPBIX MPEIyCMaTPHBAETCS
ONITHMM3AIUS CAMOCTOSITEIIBHON JEATEThHOCTH 00YyUYaIOIuXCsl.

[IpakTHueckoe BIaJ€HUE HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU SIBJSIETCS OJHOM U3 BAXKHEUIINX

XapaKTepUCTUK  crnenuanucrta Jwoboro  mnpoduns.  CoBepiieHCTBOBaHUE — (opM



CaMOCTOSITENTLHOW PabOThl OCOOEHHO Ba)KHO B HES3BIKOBOM BY3€ B CBSI3M C MEHBIINM
KOJIMYECTBOM ayJAUTOPHBIX YacOB, YeM B SI3BIKOBOM By3e [4:1629].

KoMITeTeHTHOCTHBIM TOAXO0 OPUEHTUPYET OOyJaeMbIX Ha TMPOM3BOICTBO HOBBIX
3HaHUM, a He Ha mpoctoe oBiajgeHue 3YH (3HaHUSAMH, YMEHUSMHU, HaBbIKaMu). Takum
0o0pa3oM, 3HaHUS HE MPEAJIaraloTcsl CTyIeHTaM B TOTOBOM BHU7E, HA000pOT — 00ydaemble
CTaHOBSITCSl aKTUBHBIMH YYaCTHUKAMH IMO3HAHMS, B TIPOIIECCE KOTOPOT'0 OHU MPHUOOPETAIOT
COOTBETCTBYIOIIIUE JIMYHOCTHBIE U TpodeccuoHalibHbie KadecTBa. ChOpMHPOBAHHOCTH
COOTBETCTBYIOIIUX KOMIIETEHIIUH MPOBEPSETCS CIIOCOOHOCTHIO 00yYaeMbIX K CO3JaHUIO
KOHKPETHOTO MPOAYKTa, COOTBETCTBYIOIIETO OIPEACICHHON CHUCTEeME TpeOOoBaHUM
[3:1561].

CPC Bxiroyaer [Ba HamnpaBlICeHUs: ayJUTOPHYIO paldOTy U BHEAyJUTOPHYIO
JEATENbHOCTh. AynuTopHas paboTa MO AWCHHWIUIMHE TPOBOAUTCA B MPHUCYTCTBHH
npernojaBarensi IMOJ €ro pPYKOBOACTBOM M HaOmoneHueM. BreaymutopHas pabota
npeanogaraeT OOJbIIYI0 CTENEHb CAMOCTOSTEIbHOCTH CTY/IEHTOB, OJTHAKO TakXKe TpeOyeT
KOPPEKTHUPOBKH,  YTOYHEHWH,  JIOTIOJHUTEIHHBIX  PEKOMEHJAIMA CO  CTOPOHBI
npenojaBarensi (OCOOCHHO 95TO OTHOCHUTCS K JUCHUIUIMHE «HOCTpAaHHBIN S3BIKY).
CamocTosiTenbHass paboTa MOXET OCYIIECTBIATHCS KaK WHIWBHAYalIbHO (pedeparsl,
COOOIIEHHUsI, TECThI, MPOBEPOUHBIC PAOOTHI), TaK U B Mapax M rpymnmax (padoTta ¢ TEKCTOM,
poJieBasi Urpa, TUCKYCCHS, TPOEKT).

Ocobyro posib mpuoOpeTaroT (OpPMbI CaMOCTOSITEILHOM paboThl B TPYIIAX,
MIOCKOJIBKY OHHM OPHUCHTHPYIOT OO0y4YaeMbIX Ha OBJIAQJCHHEC YMCHHUSIMH KOJIICKTHBHOU
NEeSTeTbHOCTH, CIIOCOOCTBYIOT BBIPAOOTKE HAaBBIKOB COIMATTU3AIUU.

Tak, B yCIIOBUSIX ayIUTOPHBIX 3aHATHIA MPENOIaBaTEIIeM MPEAbSIBISIIOTCS 3aaHus,
HaIpaBJICHHBIE HA COBMECTHBIN TMOWCK BEPHOTO PEIICHUS, PEaTU3alMI0 MMOCTaBICHHBIX
nene u 3axa4y. Hanpumep, pabota ¢ TekcToM He OyAeT CBOJUTHCS K MMPOCTOMY MEPEBOY,
a npuodperer (opMmy pelieHHs: MpodieMbl WM u3ydeHus: cutyanuu (case study). Ipu
ATOM 00YyYaIOIIMMCS MPEeJIaraeTcs peain30BaTh CICIYIONIUN alrOpUTM JIEHCTBHIA:

1) kpaTKuii aHaIW3 CHUTYalMu/mpoOJieMbl B BUAC pedepaTHBHOrO MepeBoia WIH
aHHOTalMH (Pe3IoMe);

2) cocTaBiieHUE TUIaHa/CIIeKTpa/Kpyra YaCTHBIX Mpo0ieM (HJIK BOIPOCOB);
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3) npoBeneHue Oecebl HA MHOCTPAHHOM $SI3bIKE 10 MPEICTABICHHOMY IUIaHY/KPYTY
BOIIPOCOB;

4) noaBeAeHUE UTOrOB, OLIEHKA PE3YyJIbTAaTOB pa0OThI YWIEHAMH IPYIIIbI.

PoneBass urpa Ha TPAKTUYECKOM 3aHATHH TaKXKE COMpPsDKEHA C OONBIION OJIeH
CaMOCTOSITEILHOCTH 00y4YaeMbIX, HAMpPaBICHHOM HA pa3BUTUE WHUIMATUBHBIX U
MPOTHOCTHUYECKUX yMEHHH. KOMMYHHKAaTUBHBIA TMOAXOJ, MPUMEHSIEMBbII B 0O0ydYeHUU
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, CIIOCOOCTBYET, TPEXKIE Bcero, (GOPMHUPOBAHUIO PEUYEBBIX
CIIOCOOHOCTEW 00y4aeMbIX, a TpaMMAaTHYECKUN aCIMEKT 3a4acTyl0 WTHOPUPYETCS WU
CUMTAETCS BTOPOCTENEHHBIM. [IOCKONIBKY KOMMYHMKATHBHBIA METOJ pEalu3yercs B
TEXHOJIOTUAX UHTEPAKTUBHOTO 00y4YeHUs (CBA3aH C KOHKPETHBIMU CUTYAIMSIMU OOILIEHUS,
perieHieM KOMMYHUKATHUBHBIX 3ajad), TO COBEPIICHHO HEOOXOAMMBIMU CTaHOBSTCS
ymeHusi, (opMupyeMble Ha 0a3ze TrpaMMaTHYEeCKUX 3HaHUN (yMEHUSI CTPOUTH
BOIIPOCUTEJIbHBIE, OTPULIATENIbHBIE MPEAJIOKEHUS, O0PA30BBIBATh CTEINEHH CpPaBHEHUS
MpUiaraTeybHbIX U T. 1.).

Jlnst  pgocTwkeHuss HawOoJee ONTHMAIBHBIX — PE3yJbTaTOB  MOJATOTOBKH IO
muctiuinHe «MHOCTpaHHBIA S3bIK» 00SI3aTENbHBIM SBJISIETCS OOECIEUYeHHE CTYJEHTOB
METOAUYECKUM MaTEepUaIOM:

— nporpamma JUCUHUILIAHBL

— yuyeOHbIe MocOoOUs MO TUCIUIUINHE;

— METOJIMYECKHE YKAa3aHUS U METOAUYECKHE PEKOMEHJALUHMH K MPAKTUYECKUM
3aHITHSIM U BUJAM CaMOCTOSTEIHHON pabOThI CTY/ICHTOB.

[Ipn o3HaKOMJIEHMH C BHUJAMU Yy4YE€OHOW JEATENHHOCTH MO KAXKIOMY pas3ieiy
JUCHUIUIMHBI CTYyZICHTaM HEOOXOAMMO AaKIEHTUPOBaTh BHHUMAaHUE HA TAKOM JIJIEMEHTE
nporpamMmbl, kKak «CaMOCTOSTENbHOE HM3yY€HHE Pa3/eioB JUCUUIUIMHBD) C TEM, YTOOBI
MOJIYYUTh YETKOE MPEJCTaBICHUE O TOM, K KaKOMY CpPOKY M Kakoll BHJ pabdOThl UM
HE00X0IMMO MOATroTOBUTH (coobIeHue, pedepar, MPOeKT | T. II.).

BreaynuTopHOe uTeHHE, paHee YacTo HcHoib3dyemas (opMa BHEAyAHUTOPHOM
CaMOCTOSITENTbHOM pabOThl, HA COBPEMEHHOM 3Tare o0pa3oBaTEIbHOrO MPOLECCa MOXKET

3aMEHSTHCS TTOATOTOBKOM pedepaToB, COOOIIEHUN WM BBIMOJHEHUEM MPOEKTa B paMKax



TeMaTuku paszzaena. [Ipy 3TOM BaXXKHO YETKO YACHUTH TpeOOBaHUs, MPEIbABISIEMbIE K
KKJIOMY BHJly CAMOCTOATEIbHON paOOTHl.

OnHoil M3 TJABHBIX 33Ja4 CaMOCTOSITENbHOW padOThl SIBIAETCA IOATOTOBKA
o0ydaeMbIX K PpELICHUIO 3a7ad, YCIOXKHSIOUUXCA C KaXAbIM JHEM, K OCO3HaHHUIO
MHOT000pa3usi MUpa 3HaHH, B KOTOPOM MM HEOOXOAMMO OBICTPO opueHTHpoBatbes. [Ipu
COOJIIOJICHUU ITUX YCIOBUH BBITYCKHUKU CMOTYT YCIENIHO MPUOOIIUTHCS M K OymyIum

po¢eCCHOHATILHBIM 00S3aHHOCTSIM.

1.2 ®opmbl U BHABI KOHTPOJS Cc(HOPMHUPOBAHHOCTH KOMIETEHUHHA 10

AUCIHUIIJINHE

B nmponecce wu3ydeHHMs [OUCHMIUIMHBI CTYIAEHTHl MOJBEPTrarOTCi HTOTOBOMY,
MIPOMEKYTOUYHOMY U TEKYIIEMY KOHTPOJIIO 3HAHU.

Tak kak mnporecc 0Oy4eHUs] UHOCTPAHHBIM SI3bIKAM HAMpPaBJIEH Ha KOMIUIEKCHOE
pa3BUTHE BCEX BUJIOB PEUEBBIX HABBIKOB M yMEHUM, BaKE€H IOCTOSHHBIA KOHTPOJb
3 PexkTUBHOCTH 00yUYeHHs, TO €CTh OOBEKTHMBHAs OIEHKA YpPOBHS BIAJICHUS TEM WU
WHBIM pEYEBbIM HABBIKOM. KOHTpOMMPYIOTCA Kak 3HAHUA, MOJYYEHHbIE B IPOIIECCE
oOy4eHHMsl, TaK HABBIKM M yMEHUS YIOTPEOJEHUS S3bIKOBOTO Marepuaia. Boeigenstorcs
cIenyIonme 00bEeKThl KOHTPOJIS:

— SI3BIKOBOM MaTepuan ((hOHETHUECKUH, IEKCHUECKUI, TPaMMaTUYECKU);

— HaBBIKM ayJIUPOBAHMsI, YTCHUS, TOBOPEHUSI, MIUChMA.

Buabsl KOHTpOIST MOrYyT HOCHUTH XapakTep TEKYIIMX KM HTOTOBBIX IPOBEPOK.
BoiensitoTcs caeayronme BUIbl KOHTPOJIS:

1) TeKyuuii KOHTPOJIb 3HAHHSA JEKCHYECKOr0 H TPAMMATHYECKOIr0 MaTepHuaJia
(maHHBIA BU KOHTPOJIS OCYIECTBIISICTCS PErYJISIPHO TI0 3aBEepIICHUH Pa0OThI HaJl KaXKIbIM
pasjieiioM B popMe MUCbMEHHOM MPOBEPOYHOI pabOThI);

2) TeKylIuil KOHTPOJIb HABBIKOB BOCIPHUSITHS TEKCTOB MJIH UX (PparMeHTOB HA
ciayx (aygupoBaHue). DTOT BHUJ KOHTPOJIS MPOBOJUTCS PETYISIPHO MNPU HU3YYCHUU
Kaxaoro pazaena). CryaeHTaM MOpenbaBisieTcs 3anuch ¢ (aOyabHBIM — TEKCTOM

MOHOJIOTUYECKOT'0 XapakTepa. TeKCT, Kak NpaBWiIo, MoA0upaeTcs Ha 0a3e W3ydeHHOU



JIEKCUKH U TPaMMaTUKH pa3Jiena; NPeabsaBIAETCS U1 MPOCIYIIMBAHUS J1Ba pa3a. 3alaHusl,
KOHTPOJUPYIOIINE MOHUMaHHe, MOryT ObIThb: «BbiOepuTe BepHbIM BapuaHT U3 3 — 4
npenygaraemMbix», «M3710KUTEe KpAaTKO COJEpKaHUE TEKCTa MO-aHTIUMUCKH (TI0-PYCCKH),
M300pa3uTe CUTYyaIno TpadUuecKu, 3aroJTHUTE TAOIUIly TaHHBIMU» U T. [I.;

3) KOHTPOJIb HABBIKOB UTeHHs. J[aHHBII BH KOHTPOJIS PEABSBISAETCS CTYICHTaM
B o0beMe, MPEeIyCMOTPEHHOM IIMCBMCHHOH TIPOBEPOYHON paboTOM 10 pasieny
(rectupoBanue). Jlomyckaercss HEOOJNBIIOW TMPOIEHT HE3HAKOMOW JIEKCUKH, HE
OCJIOXKHSIIOLLEH TOHMMAaHHWE coJepKaHus TekcTa. CTyIeHThl JOJKHBI NPOYUTaTh €ro B
YCTaHOBJICHHOE BPEMs, a 3aT€M BBITIOJHUTH 3a/l1aHUs, KOTOPbIE MOT'YT ObITh MPEACTABIICHBI
B BHUJE OTBETOB Ha IMIpelajaraéMble BOIPOCHL, BbIOOpPAa MPABUIBHOIO CYXKICHUSA U3
HECKOJIbKMX YKa3aHHbIX, aHHOTUPOBAHUS, peeprupoBaHUs TEKCTA U T. 1.

4) KOHTPOJb HABBIKOB NHUCbMEHHOW pedu. KOHTpoiap oOBnajgeHUss HABBIKOM
MMCbMa TMPOBOJUTCS TJIABHBIM O0pa3oM B TIMCbMEHHBIX 3a/JIaHUSIX, CBS3aHHBIX C
3aMOJIHEHUEM PETrUCTPALMOHHBIX (PopM, OJAHKOB, AETOBOW TOKYMEHTALWH, HAITUCAHHEM
TEKCTOB MPOEKTOB, pehepaToB, aHHOTAIIMIA HAa AHTJIMIUCKOM SI3BIKE;

S5) KOHTpPOJIb NPOAYKTUBHBIX pe4YeBbIX yYMeHWM. JlaHHBIA BUJ KOHTPOJISA
OCYILIECTBIISIETCS B Ipoliecce 00CYXIeHUSI N3YUeHHON MH(OpMalluy 10 TeMaTUKe pasjesa
B (opMe KpYIJIOro CTOja, POJEBON WIpbI, YUeOHOH IUCKYCCHH, 3allMUThl pedepaToB U
ITPOEKTOB.

B tedenue kypca u3ydeHUs] TUCHMIUIMHBI TPOBOIUTCS MPOMEKYTOUYHBIH KOHTPOIb
3HaHUU (3a4eT B lcemecTpe) U UTOTOBBIM KOHTpOib B ¢dopme auddepeHIIupoBaHHOTO
3aueta (2 cemectp).

Cooepoicanue 3auema

3adeT BBICTABISETCSA 110 PE3YJIbTATaM PyOEKHOIO KOHTPOJISA, MPOBOJASILErocs 2 pasa
B CEMECTp, a TAaKXKe M0 pe3yJibTaTaM MUCbMEHHBIX MPOBEPOYHBIX PadOT, TECTUPOBAaHUSA (B
KOHIIE KKJI0TO pa3zena), 3aiuThl pedepaToB U MPOEKTHBIX 3aaHHH.

OueHka 3HAHUH CTYJACHTOB MPOU3BOAUTCS MO CIACAYIOLIUM KPUTEPUAM:

— «32YTEHO» BBICTABISICTCS CTYAECHTY, €CJIM OH TBEPIO 3HAET mMaTepual Kypca, u
€ro 3HaHWs JOCTAaTOYHBI JUISl OCYIIECTBJIEHMS BCEX BHUJIOB PEUYEBOM JesATenbHOCTH. [lpum

9TOM CTYACHT BJIAACCT HOOCTATOYHO XOpPOImIO KOMMYHHKATHUBHBIMU YMCHUAMHU U
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HaBbIKAMH, YTOOBI HE JIOMYCKAaTh CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B  CHUTYyaIUsAX
MOBCEAHEBHOTO W  NpO(PecCHOHANBbHOro OOIIEHUsA, MepeBOoAe OOIIEHAYYHBIX U
po¢eCCUOHANIbHBIX TEKCTOB,;

— «HEe3a4YTEeHO0» BBICTABIISICTCS CTYJEHTY, KOTOPBIM HE 3HAET 3HAYUTEIHHOU YacTH
POrPaMMHOr0 Marepuaia, JOMYCKAeT CYIIECTBEHHbIE OIIMOKH, HEYBEPEHHO, C
OOJBIIMMU 3aTPYAHCHUSIMHU BBITIOHICT MPAKTUYCCKUE 3aJaHUSI WM HE CIPABISCTCS C
HUMH CaMOCTOSITEIBHO.

Cooepoicanue ougpgepenyuposannozo 3auema:

HuddepeHimpoBaHHblii  3a4€T BBICTABIAETCA IO pe3yJbTaTaM pPYOEKHOTO
KOHTPOJIS, MPOBOJSIIETrocs 2 pa3a B CEMECTp, a TaKXkKe IO pe3ybTaTaM MHChbMEHHBIX
MPOBEPOYHBIX pabOT, TECTUpOBaHMUS (B KOHIE KaXAOro paslieaa W HTOrOBOTO
TECTUPOBAHUS), 3AIIUTHI pePEpaTOB U MPOESKTHBIX 3aIaHUM.

OueHka 3HAHNH CTYJA€HTOB MPOU3BOJAUTCS MO CIAEAYIOIIUM KPUTEPUAM:

— OLIEHKA «OTJMYHO» BBICTABJISIETCS CTYICHTY, €CJIM OH IITyOOKO U MPOYHO YCBOMII
MpOrpaMMHBIM MaTepuall Kypca, JEMOHCTPUPYET BBICOKUN YpOBEHBH BIAJCHUS BCEMU
BUJIAMH pPEUEBOM JEATEIBHOCTH, TMPUYEM HE 3aTPyIHSETCS C OTBETaMH TIpHU
BUJIOMU3MEHEHHUH 3aJIaHU, BJIAJICET Pa3HOCTOPOHHUMH KOMMYHHUKATUBHBIMU YMEHUSIMU U
HABBIKAMH JIJI1 WCIIOJIB30BAaHUS B CHUTYAIMAX IMOBCEIHEBHOTO W MPOQPECCHOHATBHOTO
oO1IeHus1, IepeBojia 00IEHAYYHBIX U MPOGECCUOHAIBHBIX TEKCTOB;

— OIIEHKA «XOPOLIO» BBICTABJISETCA CTYJIEHTY, €CIH OH B OCHOBHOM 3HAET
A3bIKOBOM MaTE€pHall, MPEIYCMOTPEHHBIM NPOTrPaMMOM, W €ro 3HAaHMS JOCTATOYHBI JJIs
OCYLIECTBJIEHUSI BCEX BHUIOB pPEYEBOM JAEATENBHOCTU. I[IpH 3TOM CTYIAEHT BIajeeT
JOCTaTOYHO XOPOIIO KOMMYHHKATUBHBIMUA YMEHUSIMU U HABBIKAMU, YTOOBI HE JIOMYCKATh
CYILIECTBEHHbIX HETOYHOCTEH B CHUTYyallMsiX MOBCEAHEBHOTO U MPOQPECCHOHAIBHOIO
oOu1eHus1, IepeBojie 00IEHAYYHbIX U MPOGECCUOHAIBHBIX TEKCTOB;

— OIIEHKA «y/J0BJIETBOPUTEIbHO» BbICTABISETCS CTYJICHTY, €CJIM OH UMEET 3HAHUS
OCHOBHOI'O $I3bIKOBOTO MaTepuaja, HO OHM HEIOCTaTOYHBI JUIsi TOr0, YTOOBI TIYyOOKO
pa3OupaThCsi B A3BIKOBBIX SIBICHUSIX M MCIOJIb30BAaTh MX B PA3IMUHBIX BHUAAX PEUYEBOU
nesitenbHOCTA. CTYAGHT HWCHBITHIBACT 3aTPYAHEHUS B CHUTyallusaX OOILIEHUS Ha

HHOCTPAHHOM A3BIKE, TICPCBOJIC O6I].I€Hay‘-IHBIX u HpOCI)eCCI/IOHaJ'IBHBIX TEKCTOB,
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— OII€HKA «HEYJAOBJIECTBOPUTECIBHO» BBLICTABJICTCA CTYACHTY, KOTOpLIﬁ HC 3HACT
3HAUYUTECILHOU 4YacTH IIporpaMMHOIr0o mMartcpuaja, AOMYCKACT CYHICCTBCHHLIC OIINOKHU B
IMPpOUECCCC BBIITOJIHCHUSA SaﬂaHI/Iﬁ 10 pa3IMYHbIM BHJaM pequoﬁ ACATCIIBHOCTU HJIN HC

CIIPaBJEICTCA C HUMH CaMOCTOATCIIBHO.

1.2.1 KoHTponbHBIE BOPOCHI, BHIHOCUMBIE Ha 3a4ET

1 Cemectp

Unit 1 Value of Education
I'oBopenue

1 Education in Russia

2 Orenburg State University

3 We Learn English

4 Student’s Life

Yrenue

1 Education in Russia

2 History Repeats Itself

3 Schooling in England

4 Games for Language Learning

5 The History of Education

6 The Oxford and Cambridge Boat Race
7 Student’s Life

Unit 2 Scientists and Inventors
I'oBopenue

1 Famous Scientists

2 Great Inventors

Yrenue

1 Marie Curie and the Discovery of Radium
2 Ernest Rutherford

3 Alfred Nobel - a Man of Contrasts
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4 Alexander Graham Bell

5 Little - Known Facts About Well- Known People
Unit 3 Civil Engineering

I'oBopenue:

1 My Specialty

2 Building Professions

3 Civil Engineering

Yrenmue:

1 What is Engineering

2 Civil Engineering

3 Some Building Professions

4 The profession of an Architect (Builder)
Unit 4

I'oBopenue:

1 Town Planning

2 What is Architecture?

Yrenmue:

1 Town Planning

2 Architectural Planning

3 From the History of Kumertau Building
4 Architecture of Orenburg

2 CemecTp

Unit 5 Types of Construction Projects
I'oBopenue:

1 Building Construction

2 Construction Works

3 From the History of Building

4 English Speaking Countries

YreHue:

1 Types of Construction Projects
12



2 Construction Works

3 Building Construction

4 Constructing a Skyscraper

5 From the History of Building

6 Prefabricated Construction

Unit 6 Structural Elements
I'oBopeHnue:

1 Structural Elements

2 The Ancient Greek Architecture

3 The Egyptian Architecture

4 The Roman Architecture

5 The Gothic Style

6 The Romanesque Style

Yrenme:

1 Structural Elements: Arches

2 Structural Elements: Shells, Trusses and Space Frames
3 Floor Systems.

Unit 7 Materials Science and Technology
I'oBopeHnue:

1 Materials Science and Technology
2 Modern Building Materials

3 Modern Cities

YreHue:

1 Materials Science and Technology
2 Plastics. Manufacturing of Plastics
3 Metal and Metalworking

4 Modern Building Materials (part I)
5 Modern Building Materials (part I1)
6 Silicate Industry.
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2 MeToanyeckue peKOMEHJANUM IO BHIAM CaMOCTOSITEJIbHOM
padoThI

2.1 Pabora Hax NpPOM3HOLICHUEM M TEXHUKOM YTCHUS

K dopmam camocTosTensHON pabOTHl HAJ MPOM3HOIICHHEM W TEXHUKOW UYTCHUS
OTHOCSITCS:

— (QoHEeTHUYECKHE YIpaXHEHUS 1O (OPMHUPOBAHUIO HABBIKOB TMPOU3HECCHUS
HanboJee CI0KHBIX 3BYKOB aHTJIMICKOTO S3BIKA;

— (oneTnueckue ympaKHEHHs TO OTPAaOOTKE MPABWIBHOTO YyOApPEHHS U TI0
OCBOCHHUIO MHTOHAIIMOHHBIX MOJIETEH aHTIMICKOT0 MPEeIOKEeHHS (MIOBECTBOBATENBHOTO,
BOIIPOCUTEIBHOTI0);

— YTEHHWE BCIYX JIEKCHYECKOr0 MUHUMYMA T10 OTJSIbHBIM TEMaM U TEKCTaM,

— YTEHHWE BCIYX JEKCUYECKUX, JIEKCUKO-TPAMMATUYECKHX U TPaMMaTHYECKHX
yOpaXKHEHUU;

— YTEHHE BCIyX TEKCTOB JIJIsl IEPEBOIOB;

— YTEHHE BCIyX 00pa3I[0B pa3TOBOPHBIX TEM.

[Tpu paGoTe Hax MPOUZHOMICHNEM M TEXHUKOW YTEHUS CIAEAYyeT OOpaTUTh BHUMAHWE
HA HECOOTBETCTBUE MEXKIY HAMHCAHUEM U TPOWU3HOIICHHWEM CJIOB B AHTJIMHACKOM S3BIKE.
OT0 paznuune OOBICHSIETCS TEM, YTO KOJIMYECTBO 3BYKOB 3HAYUTEILHO MPEBBIMIAET YUCIIO
OykB: 26 OykB andaBura 0003HaUarOT 44 3ByKa, MOAXTOMY OJIHA U Ta ke OyKBa B Pa3HBIX

IIOJIOXKEHUSAX B CIIOBAX MOYKET YUTATHCS KAK HECKOJIBKO Pa3HbIX 3BYKOB.
CoracHble 3BYKH

CornacHbie 6YKBBI HMCIOT OIWH BAapUAHT YTCHHUA - KakK COTrJIaCHBIN 3BYK,
COOTBGTCTBYIOHII/Iﬁ nx aﬂ(i)aBI/ITHOMy Ha3BaHHIO. Ho ecTh cornacHeie 6YKBBI, HMMCIOIINC

JIBa BapuaHTa 4TeHUs (CM. TabiuIry 5).
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Tabmuma 5 — CorjacHble 3ByKU

bykga [To3urus Urenue [Tpumepsl
1 2 3 4
1. ITepen e, i,y [s] cent, pencil, icy
C [si:] | 2. Iepen a, o, U, [K] cap, come, cup
BCEMU
CoridjaCHbIMU U B
KOHILE CJIOB
1. Iepen e, i,y [d3] page, gin, gypsy
2. Ilepen a, 0, U,
G [dg] |BeemH la good, green, big
COI'JIaCHBIMHU U1
BKOHIIC CJIOB
1. B Haugase cioBa,
S[es] |mepenm  rimyxumu
COrJIaCHBIMH H B [s] sit, student, lists
KOHIIE CJIOBA ITOCJIC
IIYyXUX COI'IaCHBIX
2. Mexny
T'JIaCHBIMMU, B
KOHIE CJIOB IIOCJIC
TJIACHBIX u [Z] please, ties, pens
3BOHKHUX
COI'JIaCHBIX
X [eks] | 1. [Mepen | [ks] text, six
COrjlaCHbIMMU H B
KOHIE CIIOB
2. Tlepen ynapHo#
TJIaCHOM [9z] exam

['macHbie OYKBBI UMEIOT YETHIPE TUTIA YTCHHUSI:

a) MepBbI THUN YTEHUs] TJIACHBIX: TJIACHBbIE OYKBBI YUTAIOTCA TaK, KaK OHH

my [mai];

0) BTOPOM THII YTEHHUS IVIACHBIX: IVIACHbIE OYKBBI YHUTAIOTCS KaK KPAaTKUIl 3BYK B

I'nacHble 3ByKH
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Ha3bIBAIOTCS B aiaBUTE, €CIM HMX OTACIIET OT CJEAYIoIleld TIacHOW OYyKBBI OfHA
corylacHas OykBa, Hampumep, name [neim], nose [nouz] (kpome OYKBBI “r”, HampuMep,

fire [faio], more [m>:]), wiu eciii OHM CTOST B KOHIIE OJHOCJIOXHOI'O CIIOBA, HAIIPUMED,

CJIOBaX, OKAaHYMBAIOLIUXCS Ha OJHY WJIM JBE COrJlacHble OykBbI, Hampumep, big [big],




myth [miO] (kpome OykBbl “r” - car [ka:], her [ha:]), win ecnu OHM OTHENCHBI OT

MOCJICAYIOIICH TJIAaCHOM JIBYMs COTJIaCHBIMU OyKBaMH, Harpumep,system [’sistoam], doctor

[dokto] (kpome OykBEI “r”, Hampumep, large [ la:dz]);

B) TPETHid TUIl YTEeHHUS IVIACHBIX: - Ty1acHas + “r”. Cama OykBa “I”’ He UMTaeTCs;
') 4eTBEPTHIH THI YTEHHUS IJIACHBIX: TJlacHas + “I” + riacHas.
Hckmouenwue: there [0ga] — Tam, Tyaa, where [wea] — rae, Kya.
Jlonrora riiacHOro 0003Havaercsi B TPAHCKPUIIMKU ABYMsI BEPTHKAJIbHBIMU TOUKaAMU

[:], Hampumep, be [bi:]. B Tabmuiie 6 mpencTaBieHbl OCHOBHBIC THITHI YTCHUS TIACHBIX

OYKB.
Tabnuma 6 — YteHue riacHeIX OYKB
I'nacunie | HazBanue YUreHue B yIapHOM cJiore
OYKBbI OYKBBI I T T TV,
1 2 3
Aa [ei] [ei] [e] [a:] [€9]
game map car care
lamp farm
Ee [ou] [i:] [e] [2:] [ia]
me test term here
eve net
li [ou] [ai] [1] [2]] [aio]
kite wind firm fire
Oo [ou] [ou] [5] [o] [0:]
no on or lore
cone rod norm
Uu [ju:] [G)u:] [A] [+:] [ujs]
muse hug hurt cure
flu
Yy [wai] [ai] [i] [2]] [aio]
wry hymn myrtle lyre
style

IIpu noaroroBke GoHETHYECKOT0 YTEHUS] TEKCTA PEKOMEH1YeTCsl:
1) ocBOUTH MPaBUILHOE MIPOU3HOIICHUE YATAEMBIX CJIOB;

2) 0OpaTHTh BHUMaHHE Ha YIapCHUE M CMBICTIOBYIO Tay3alluio;

3) 0OpaTUTh BHUMaHKE Ha MPABIIBLHYIO WHTOHAIIHIO;

16



4) BbIpabOTaTh AaBTOMATHU3UPOBAHHBIC HABBIKK BOCIIPOU3BEICHUS U YIOTPEOJICHUS
M3yYEHHBIX HHTOHALIMOHHBIX CTPYKTYP;

5) orpaboTarh TEMI YTCHHUS.

2.2 Pabora ¢ JJeKCuYeCKNM MAaTepuajioM

2.2.1 ®opmbl CPC ¢ nekcuyecKkuM MaTepuagom

MO>KHO BBIICTTUTD CIEAYOMNE (POPMBI CAMOCTOSTEIHHOM PAOOTHI C JIGKCHUECKIM
MaTepUaIoMm:

— cocTaBlieHne COOCTBEHHOTO CIIOBAps B OT/IEIBHOM TETpaIu;

— COCTaBJICHHWE CIUCKA HE3HAKOMBIX CJIOB M CJIOBOCOYETAHHMH MO Y4EOHBIM U
VHJIMBU1YaJIbHBIM TEKCTaM MO ONPEACIEHHBIM TEMaM,;

— AHAJIN3 OTAENBHBIX CJIOB JUJIS JIYUIIEr0 MOHUMAHUS UX 3HAYCHUS;

— MoA00p CHHOHMMOB K aKTUBHOM JIEKCHKE y4€OHBIX TEKCTOB;

— 1o00p aHTOHUMOB K aKTUBHOM JIEKCUKE y4E€OHBIX TEKCTOB;

— CoOCTaBJIE€HHE TaOJIUIl CTIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJIEIIEH.

2.2.2 ®opwmbl kouTpost CPC ¢ iekcuyeckum MaTepuaiom

K ¢popmam KOHTpOIISI caMOCTOSATENBHON pabOThI CTYACHTOB OTHOCSTCS CIEAYIOLIHE:

— (ppOHTaTBHBIA YCTHBIN ONPOC JEKCUKHU Ha 3aHATHUSAX;

— BBIOOPOYHBIA MHAMBUYAIbHBIA YCTHBIA ONPOC JIEKCUKH HA 3aHATHUSAX;

— CJIOBAapHBIA JAMKTAHT (C AHIVIMMCKOrO A3bIKAa Ha PYCCKUM, C PYCCKOrO S3bIKa Ha
aHTJIMICKHI);

— TIPOBEPKA YCTHBIX JIEKCUUECKUX 3aJaHUM U YIPAXKHEHUM Ha 3aHATHAX;IPOBEPKA

IIMCBbMCHHBIX JICKCUYCCKHX SaI[aHI/Iﬁ n ynpamHeHHﬁ IperogaBaTcicm / CTyACHTaMHU.

2.2.3 Meroanueckue peKOMEH IallMU 10 CAMOCTOSTEIHLHON paboTe ¢ JIEKCUKOM

[Tpu pabote ¢ JIeKCUKOM M0 KaKoH-1100 TeMe (TEKCTY) HEOOXOIUMO BHITTUCHIBATH B
WHIUBUIYaJbHBIA CJIOBApUK €IWHUIIBI B WX HayajdbHOM ¢opMe, TO €CTh: HMEHa
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CYILIECTBUTEIbHBIE — B HMMEHUTEJIBHOM I1aJIeKE€ €IUHCTBEHHOI'O0 4YHCJa; TJIarojibl — B
nHpuHUTHBE (1IeTeco00pa3HO yKa3aTh W Jpyrue ocHOBHbIe (opMmbl rnaroia Past u Past
Participle, manmpumep: teach — taught — taught, read — read — read u T. 1.).

3ayuuBaTh JIEKCHKY PEKOMEHIYETCS C IOMOILBIO JBYCTOPOHHErO IepeBoaa (C
AHTJIMHACKOrO0 fA3bIKA — HAa PYCCKHHA, C PYCCKOrO fA3bIKA — Ha AaHIMJMUCKHIA) C
WCIIOJIb30BAaHUEM PAa3HBIX CIOCO00B OGOpMIICHUS JEKCUKH (CIHCKA CJIOB, TETPaju-
cJ0Bapsi, KAPTOTEKH ).

JIiist 3aKperuieHus! IEKCUKH 11eJ1eCO00pa3HO UCIONb30BaTh MPUMEPHI YIIOTPEOICHUS
CJIOB M CIIOBOCOYETAHWUA B TPEHJIOKEHHUSIX, a TaKXkKe CJIOBOOOpa3oBaTelbHbIE U
CEMAHTUYECKHE CBSI3M 3ayYUMBAaE€MbIX CJIOB (OJIHOKOPEHHBIE CJIOBA, CHUHOHHUMBI,
AHTOHUMBI ).

Jnst dopMupoBaHMsS aKTMBHOTO W TACCUBHOIO CIIOBapsi HEOOXOAMMO OCBOEHHUE
HauOoJsiee MPOAYKTUBHBIX CIOBOOOPA30BAaTENbHBIX MOENEH aHriuiickoro ss3eika. Cpenu
MoKasaresyield, MOMOTAIOIINX OMPENCICHUI0 YacTe pedd, BBLACTAIOTCS Ccyhukce u
npeduKkchl (MPUCTABKK) C ONMPEIACICHHBIMA CEMAaHTHYECKUMU MpU3HaKaMu. B Tabmuie 7
npeacTaBjIeHbl 3HaueHus ¢y dukcos -ian, -ent/-ant, ist, -er/-or

Tabmuuma 7 — Cyddukcel CcylmecTBUTENbHBIX,
0003HayalOIUX  HALUMOHAIBHOCTh,  NpOoeccHuro,
JEUCTBYIOLIEE JTUIO UIN OpYAHE JEeHCTBUSI.

Cyddukc CnoBo IlepeBog
1 2 3

Russian pycCcKHid

- 1an Italian UTaIbSHEI]
physician TepaneBT
librarian OubIMoTEeKAPh

-ent, -ant | student CTYICHT
assistant TIOMOIIHUK

-ist specialist CHCIHATUCT
physicist busuk

-er, -or writer nucateinb
driver BOJIUTEND
inventor n300peraresb

Cyddukcel, mnpeacTaBlieHHble B TaOnuie &, HUCHOIB3YIOTCA Il 00pa3oBaHUS

CymCCTBUTCIIbHBIX, O603Ha‘-IaIOH_[I/IX OTBJICYHCHHBIC ITOHATH, IMTPOLCCCHI, I[GIZCTBHSI.
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Tabmuma 8 — Cyddukcsl CylmecTBUTENbHBIX, 0003HAYAIOIIUX

OTBJICYHCHHBIC ITOHATHUA, IIPOICCCHI, I[GIZCTBPISI

Cyddukc CnoBo [TepeBog
1 2 3
- age passage IPOXO/T
leakage yTeuKa
-ence difference paznu4ue
-ency efficiency 3¢ HEKTUBHOCTH
-ance resistance COIIPOTUBIICHUE
-ancy constancy MMOCTOSTHCTBO
-ion collection coOpaHue
(-tion, production POU3BOICTBO
-sion, division TICIICHAE
-ssion) | transmission nepeaaJda
-ism populism
-ment achievement TOCTIKEHUE
development pa3BUTHE
-ness whiteness Oenu3Ha
-ty, -ity | safety 0€3011acCHOCTh
possibility BO3MOYKHOCTD
speciality CIEIUATBHOCTD
-ure (-ture, | mixture CMECh
-sure) measure Mepa
pressure JaBIICHHUE
-ics, -ic | mathematics MaTtemaTHhKa
characteristic XapaKTePUCTHKA
-ship friendship apyx0a
-hood brotherhood OpatcTBO
-ate delegate JeneraT

Cyddukcel, ucmonp3yeMble s 00pa3oBaHUs MpUIAraTeIbHbIX, MPEACTaBICHBI B

Tabaune 9.
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Tabnuma 9 — Cyddukcel UMeH TIpuIaraTeIbHbIX

Cybduxe CmoBo [TepeBon
1 2 3
-able measurable COM3MEPUMBIi
compareable CpaBHUMBIH
-ible possible BO3MOJKHBIH
visible BUIUMBINA
-al central HEHTPATBHBIN
industrial MTPOMBITTUICHHBIN
-ant, -ent different pa3TMYHBIHI
important BaXKHBIN
-ful peaceful MUPHBIH
useful TIOJIC3HBIH
-less useless Oecrose3HbIi
powerless OeCcCHIbHBIN
-ic historic HUCTOPUYCCKUIM
patriotic NaTPUOTUICCKUI
-ive active AKTUBHBIH
comparative CpaBHUTEITHHBIN
-0us dangerous OTACHBIH
continuous MPOJIOJKCHHBIH,
OecrpepbIBHBIN
-y sticky JTUIKUT
dirty TPSA3HBIN
-ate Separate OTJIETIbHBIN
appropriate COOTBETCTBYIOLTUH

Cyddukcel, ucnonbzyembie i 00pa30BaHUs I1arojoB U Hape4yui, MpeaCcTaBICHbI
B Ta0mnax 10 u 11 cooTBETCTBEHHO.

Tabmuma 10 — Cyddukce! riaromon

Cyddukc CnoBo [TepeBon
1 2 3

-ate communicate obmaTscs

-ute contribute BHOCHUTBH BKJIA]]

-en srengthen YCHIIUBATh
lengthen Y ITHHSTh

-(Hfy solidify TBEPACThH
modify MOIU(DHUITUPOBATH

-ize (-ise) | mechanize MEXaHU3UPOBATh
characterize XapaKTepHU30BaTh
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Tabmuua 11 — Cyddukcel Hapeunit

Cyddukc CmoBo [TepeBon
1 2 2
-ly rapidly OBICTPO
-ward(s) forward BIIEPE/T
towards 110 HAIPaBJICHUIO
AHTIIMickHe TpucTaBku UN-, in-, il-, ir-, im-, dis-, de-, non- mpumarT clloBamM

OTPHUOATCIIbHOC HIIKM IIPOTHBOIIOJIOKHOC 3HAYCHHUC. HpI/IMepI)I CJI0B C OTpHIATCIIbHBIMHA

MPUCTaBKAMU MPeCTaBIeHbI B TabmuIe 12.

Tabmuma 12 — mpeduxchl

C OTPpHULATCIbHBIM

3HAYEHHEM
[Ipeduxc CrnoBo IlepeBon
1 2 3
un- unpleasant HETPUSATHBIHN
unreal HEBEPOSTHBIN
in-, il- indirect KOCBEHHBIN
ir-, im- illiterate HErpaMOTHBIH
irresponsible 0€30TBETCTBEHHBIN
impossible HEBO3MOKHBIH
dis- dislike HETF000Bb
disconnect pa3beIUHATD
de- demoralize JIEMOPaIN30BaTh
non- non-conductor | HEMPOBOIHUK

[Tpumeps! peduKCOB C pa3HBIMHU 3HAYEHUSMH TIpe/ICTaBICHbI B Tabmuiel3.

Tabnuma 13 — IIpedukcel ¢ pa3HbIMU 3HAYCHUSIMU

[Tpedukc CrnoBo ITepeBon
1 2 3
re- rewrite nepernucaTh
reconstruct IIEPECTPOUTH
mis- misunderstand HETIPaBUIILHO MOHATH
mislead BBOJIUTH B
3201y KICHUE
en- enclose BKJIIOYATh
enlarge YBEITNYNBATh
over- overload HIepErpy3uTh
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[Tponomxenue Tabauinl 13

1 2 3
overproduction TIEPENPOU3BOJICTBO
under- underground 10/I3€MHBIii
underestimate HEIOOIICHUTh
Co- co-operation COTPYIHUYECTBO
co-existence COCYIIECTBOBAHHE
inter- interaction B3aUMOJICHCTBHE
international MEKTyHAPOTHBIN
sub- submarine TIOJIBOJTHAS JIOJIKA
Su bW&y II0A3E€EMHAaA JKEJIC3HAasA
Jiopora
(meTpo)
pre- pre-work npeaBapUTeIbHas
o0paboTka
post- post-war IIOCJIEBOCHHBIN
semi- semi-conductor HOJTYTIPOBOHUK
super- supersonic CBEPX3BYKOBOM

2.3 Pabora co ciioBapem

2.3.1®opmbr CPC co cioBapem

CamocrosTenbHas paboTa cO CIIOBapeM MPEIosaracT BBIIOJHEHUE CIIETYIOIINX
JICUCTBUU:

— TIOMCK 3aJIaHHBIX CJIOB B CJIOBApE;

— OIIpEICIICHUE dhopm €IMHCTBEHHOI' O u MHO>KECTBEHHOI'O yHcia
CYIIECTBUTEIbHBIX;

— BBIOOp HY)KHBIX 3HAUCHUII MHOT'0O3HAYHBIX CJIOB;

— IIOMCK HYKHOT'O 3HAYE€HUS CJIOB U3 YKCJIA TPAMMATUYECKUX OMOHUMOB;

— INIOMUCK 3HA4YCHMU: I'Jiarojia 1o OI[HOﬁ U3 IJ1aroJIbHbIX (l)OpM

2.3.2 ®opwmbl kouTpossi CPC co cnoBapem

[Tpumensitores crneayromnye GopMbl KOHTPOIISI pabOTHI CO CIIOBAPEM:

— YCTHasA IIPOBCPKA JOMAITHHUX 3aHaHI/Iﬁ Ha 3aHATHAX,
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— MpOBEpKa 3a/IaHHUi B TETPAIIX;

— KOHTpPOJIbHBIC 3aJaHus MO oTnaeabHbIM Gopmam CPC B aygutopuu (B TeTpaau
WJIU Ha JIOCKE);

— TEepeBOJ MPEIOKEHNH, ab3aleB, TEKCTOB C HCITOJIb30BAHUEM METOJHMK IOHMCKa

CJIOB U UX 3HAYECHUU B CIIOBApe.

2.3.3 Meroanueckue pekomenaanuu mo CPC co cnoBapem

[Ipu momcKe cjI0Ba B CIOBape HEOOXOAMMO CIEAUTHh 3a TOYHBIM COBIAICHHEM
rpaduueckoro o(GopMICHHS HMCKOMOIO M HaWICHHOTO CJIOBa, B IMPOTHBHOM Clydac
nepeBo OyaeT HempaBWIBLHBIM (cp. tree — nepeso, three — tpu; expect — oxunate; except
— xpome; foot — Hora, food — muma; desert — mycteins, dessert — mecepr.

Heo0x0omumMo MOMHHTH O SIBICHHHM TMOJHUCEMHHM (MHOTO3Ha4YHOCTH CJIOB). Ilpu momcke
3HAYCHUS CJIOBA B CJIOBApPE HEOOXOIMMO YUTATh BCIO CIIOBAPHYIO CTATHIO U BHIOUPATH IS
nepeBo/ia TO 3HAUYCHUE, KOTOPOE MOAXOIUT B KOHTEKCTE MPEIOKEHHUS (TEKCTA).

V3yuuB CIOBapHYIO CTaThIO, TJIC PACCMATPUBAIOTCS 3HAYCHHS CYIIECTBUTEIHHOIO
turn, Mbl MOJKEM YBHIETh, YTO OHO HUMEET 3HAUYECHHE «IIOBOPOTY:

Take a first turn to the right and you will IIpotioume nepswiii nosopom nanpaso, u
find yourself at the supermarket. 8bl OKANCUMECH Y CYNepMapKema.

B npemnoxenun:

My affairs have taken a bad turn Mou dena npunsiau oypHoti obopom

turn umeer 3HaUCHUE KOOOPOTY.

CroBo turn mpuoOpeTaeT 3HaYCHHUE «OUePE/ib» B CICIYIONIEM MPEII0KCHHH:
Everyone was waiting for his turn to Bce owcoanu ceoeii ouepedu, umobwvi
congratulate the young married couple. no30pasunmv MOL0O0NCEHOS.

3HAYCHHE KYCJIYra» BBIPAKEHO B CIICAYIOIIEM MPEIOKECHUH:

They have done a good turn by taking Onu oxazanu nam Gonvwyro ycayey,
responsibility  for  the  conference npumnsse na cebsi omeemcmeennocmo 3a

arrangement. oOpeaHu3ayuIo KoHgepenyuu.
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[Tpu mowcke B cloBape 3HAYCHHS CJIOBAa B Psjc ClAydacB CIIEAyeT NPHHUMATH BO
BHUMaHHUE IPaMMaTHYECKYI0 (YHKIIHIO CIIOBa B MPEAJIOKCHNUH, TaK KaK HEKOTOPBIC CIIOBA
BBITIOJTHSIOT ~pa3jMYHbIe TpaMMaTH4Yeckhue (GYHKIMA H B 3aBHCHUMOCTH OT 3TOTO
NepeBOATCS Mo-pasHoMy. CpaBHHTE:

[Tpumep 1
The work is done Paboma coenana.

(work BeImosTHSIET (QYHKITUIO TTOIJICHKAIIIETO).

[Tpumep 2
They work in a big company Onu pabomarom 8 601bULON KOMNAHUU.
(work BEITIONTHSIET (PYHKIIUIO CKA3yeMOT0).

[Ipu moucke 3HAYCHHS TJAroja B CJIOBape CleAyeT MMETh B BHIY, YTO TJIArOJIbI
npeacTaBiIeHbl B ciaoBape B HeompenenenHoit ¢popme (Infinitive) — sleep, choose, like,
bring, B TO BpeMs KaKk B MNPEIJIOKEHUU (TEKCTe) OHU (YHKIIMOHUPYIOT B Pa3HBIX
BPEMEHHBIX (opMax JEHCTBUTEIBHOTO M CTPAJaTeIbHOIO 3ajiora, KpPOME TOro
HEOOXOAMMO Pa3InyaTh MPaBUIIbHBIC M HEMPABWIbHbIC IIarojbl. OTIHYHE MPABUIbHBIX
IJarojioB OT HeNPaBHJIBHBIX 3aKJIIOYAeTCS B TOM, YTO MNPaBHJIbHbIE TJIaroJibl
oopazyror ¢opmy Past Indefinite (Past Simple) u Past Participle mpu momoriu
npubasieHus cypdukca -ed k nHGUHUTUBY (CM. TaOIUILYy 14).

Tabnuna 14 — OcHoBHBIE (POPMBI rIaroia

Infinitive Past Simple | Past Participle

V1 V2 V3
to look looked looked
to smile smiled smiled

HenpaBuwibHble riarosbsl ooOpasyror Past Indefinite u Past Participle
W3MEHCHHEM KOPHEBBIX ITACHBIX MJIM KOHEYHBIX COTJIACHBIX WJIM APYrUMH criocobamu (10
speak — spoke — spoken; to send — sent — sent; go — went gone). B ompenenennn Past
Indefinite u Past Participle HenpaBuIbHBIX TJ1arojoB MOMOXKET Ta0JIMIA HENPABUIBHBIX

TJIaroJjioB, KOTOpask KaK MPaBUIIO COACPKUTCS B KOHIIE YU€OHBIX MOCOOUIA UITH CIIOBapeEH.
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2.4 PaGoTa ¢ rpaMMaTHYeCKUM MATEePHAJIOM

2.4.1 ®opmsl CPC ¢ rpaMMaTHYECKUM MaTEPUATIOM

CamocTosTenbHast padoTa ¢ rpaMMaTHYECKUM MaTEpUAIOM COCTOUT U3 CIEAYIOIINX
dhopwm:

— YCTHBIE T'PaMMAaTHYECKHE€ W JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE YOPAXHEHUA 10
OIPEJIETICHHBIM TEMAM;

— NUCBMEHHBIE TPAMMATHYECKHE M JIEKCMKO-TPAMMATHYECKHE YIIPAXXHEHHUS I10
OIIPEJETICHHBIM TEMAaM;

— COCTaBJIEHHWE KApTOUEK IO OTJEIbHBIM IpaMMAaTHYECKUM TeMaM (YacTH peuH;
OCHOBHBIE (hOpPMBI MPABUIBHBIX U HEMIPABWIBHBIX TJIar0Ji0B U T. [1.);

— NOMCK M TEpPeBOJ ONPENEIEHHBIX TI'PaMMAaTHYECKHX (POPM, KOHCTPYKIUH,
SIBJICHUU B TEKCTE;

— CHUHTAaKCHUYECKHU aHaJIN3 u IIEPEBOJ IIPEAJIOKEHAN (MpOCTBHIX,
CIIO)KHOCOYMHEHHBIX,  CJIIOKHONOAYMHEHHBIX, IPEUVIOKEHUHM C  YCIIOKHEHHBIMH
CUHTaKCHUYECKHUMH KOHCTPYKLIHASIMHU );

— TEepEeBOJ TEKCTOB, COAEPKAIINX U3y4aeMbIil TpaMMaTUYECKHUI MaTepHral.

2.4.2 ®opwmbl koHTpossi CPC ¢ rpaMMaTHdecKuM MaTepuaioM

KonTpons  camocrosiTenpHOM ~ pabOTBI € TIpaMMAaTHYECKHUM  MaTepuajoM
N0JIpa3yMeEBaET CIEAYIOLINE IEUCTBUS MIPENOAaBaATENs:

— YCTHas MpPOBEpPKA IPAMMATHUYECKUX M JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX 3aJaHUM Ha
3aHATUSAX;

— BBIOOpOYHAsS IPOBEpKA 3aJaHUI HA TIO0CKE;

— MpOBEpKa MUCbMEHHBIX 3aJJaHUH B TETPAIAX IpernojaBareieM / CTyIeHTaMu;

— caMmocTosTeNnbHas padoTa B ayAUTOPUU 10 ONPEIEICHHON TeMe ¢ MOocleayronien
MIPOBEPKOM;

— KOHTpOJIbHAS paboTa (B COOTBETCTBUU C paboyeil mporpaMmMoit).
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2.4.3 Meroanueckue pekomenaannu no CPC ¢ rpaMMaTH4ecKuM MaTepUalioM

[Ipy wm3ydeHUM ONPEAECIEHHBIX T'PAMMATHYECKUX SBJICHUM AHTJIMMCKOTO S3bIKa
PEKOMEHIYETCSI UCMOJb30BaTh CXEMbl, TAaOJMUIBI W3 CIPABOYHUKOB IO TpaMMaTUKE U
COCTaBIIATh COOCTBEHHBIC K KOHKPETHOMY MaTepHualy, TIIATEIhHO BBHITIOIHATH YCTHBIC U
MMUCHMCHHBIC YIPAXHCHUS W TOTOBUTh MX K KOHTPOJNIO O€3 OMmOphl HA MHCHMEHHBIN
BapUaHT, 9YTOOBI 00ECTIEUYUTh MPOYHOE YCBOCHHUE IPAMMATHYECKOTO MaTepHalia.

B aHrnuiickoM s3bIK€ WIEHBl TMPEIJIOKEHHS PaACIONararoTcsl B CTPOrOu
nocienoBaTesibHOCTU. CreAayromuil MopsiIoK CIOB COOIOAETCs B YTBEPAUTEIbHOM

NPpCAJIOKCHNU.

A 4

Moanexauwee CKasyemoe P gonosiHeHue P 06cToATEeNbCTBO

Students — attend —> their classes —> every day.
They —> visited — our sick friend —>  yesterday.
She — will meet — her friends — tomorrow.

B BOIIPOCUTCIIbHOM NpCaAI0OKCHNHN BCIIOMOraTcjibHaA HacTb CKasyemMoro
(BCrioMOTaTeNbHBIN TJIarojl, IJIaroji-cBsA3Ka, MOJAIBHBINA TJIAroy) YIOTpeOJsieTcss Tmepes
MO/VIC)KAIIUM, a CMBICJIOBAs YacTh CKa3yeMOr'o B COOTBETCTBYIOIIEH (hopMme (CMBICTIOBOM
rnaron) COXpaHACT CBOC MCCTO IIOCJIC ITOMJICKAIICTO TaK XKC, KaK N OCTAJIbHBIC YJICHBI

MMPpCAIOKCHUA:

BcnomoratenbHbii || Mognexalee || CmbicaoBas 4acTb fononHeHne |y 06CTOATENLCTBO
rnaron

CKasyemoro

Do ——students — attend — their classes —— every day?
Did —> they ——>visit — their sick friend —> yesterday?
Will —> she —> meet — her friends —> tomorrow?
B paccmoTpeHHBIX BbIlIE NpPUMEpPAX MPEACTABICHBI TAaK Ha3bIBa€Mble OO0ILIUE
BOIIPOCHI. Takue BOIIPOCHI 3aJar0TCA CO6CC€,ZIHI/IKy C HOCJIbKO IIOATBCPIKACHUA WIIH

OTPUIIAHUS BCEH BBICKA3aHHOW MBICJIN U TPEOYIOT OTBETA Oa WU Hem.

26



BOHpOCBI, KOTOPLIC HAYMHAKOTCA C BOIIPOCUTCIBHOIO CJIOBAa WKW TPYIIIIBI CJIOB
(what? whose? how? when? where? how long? how much? u apyrux) Ha3pIBarOTCS
cnenuaJbHbIMM. CrnenuanpHbI  BOIPOC OTHOCHUTCS K ONPENCICHHOMY  YJIEHY
NpEVIOKEHUS] WIM €ro rpynmne u TpeOyeT KOHKpeTHoro otBera. [lopsimok cioB B

CIICHIMAJIbHBIX BOIIPOCAX UMCCT CJIGIIYIOHII/Iﬁ BU.

BonpocutensHoe BcnomoratesibHbiin Mognexawee CmbicnoBad YacTb OcTanbHble

CNoBo rnaron CKa3yemoro H1eHb!
1 npeanoxeHua

CpCI[I/I CIICIINAJIBHBIX BOIIPOCOB BBIACIIAKOTCA CICAYIOIINC ITOABUABI:

1) crienuanbHBIA BOIIPOC, OTHOCSIIUNCS K CKa3yeMOMY:

What do students do every day? Umo cmyoenmol 0enaiom Kaxicowlil OeHs ?
What did they do yesterday? Ymo onu denanu suepa?
What will she do tomorrow? Ymo ona 6yoem oenams 3aempa?

2) crienuaIbHbIA BOIPOC, OTHOCSIIUICS K JTONOTHCHHIO:

What do students attend every day? Ymo cmyoenmvl noOCewanm Kaxcowlil
Oenb?

Who did they visit yesterday? Koeo onu nasecmunu uepa?

Who will she meet tomorrow? C kem ona ecmpemumcsi 3a6mpa?

3) cnenuanbHBIA BOIIPOC, OTHOCSIIIUICS K 00CTOSTEIBCTRY:

How often do students attend their Kax uacmo cmyoenmvr  nocewarom

classes? 3auamua?

When did they visit their sick friend? Koeoa onu nasecmunu ceoezco 60161020
opyea?

When will she meet her friends? Koeoa ona ecmpemum ceoux opyseit?

B cnemnumansHbIX Bompocax, oOpallleHHBIX K MojjiexainiemMy, B ¢opmax Present u
Past Indefinite He ymorpeOiisercs BCIOMOraTelbHBIH IJ1arojl, B OTJIMYHE OT BpeMeEH
Continuous, Perfect u Bpemenu Future Indefinite. Kpome Toro, Bonpoc k nojjiexaniemy
ynorpeosisgercss B 3-eM JIMLE €IWHCTBEHHOI'O YHCIA, MPU 3TOM COXpaHSAETCA MNpPAMOU

MopsAAOK CJIIOB B IIPEAJIOKCHUU.
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Who attends classes every day? Kmo nocewaem sansmus kasxcowtii Oenv?

Who visited his sick friend yesterday? Kmo nasecmun ceoezo 6onbHo2o Opyea
suepa?

Who will meet his friends tomorrow? Kmo 6yoem ecmpeuamov ceoux Opyszeil
3aempa?

AJIbTEPHATUBHBIA BOMPOC TpEANojiaraeT BHIOOP H3 JBYX BO3MOXHOCTEH
(BapuaHTOB pa3BUTHS CcOObITHI). CTpPyKTypa aJlbTEPHATUBHOIO BOIPOCAa HAIIOMUHAET
oOIIMi1 BOIPOC, €IMHCTBEHHBIM OTJIMYUEM SBIISIETCS HAJUYHE JOMOJHHUTEIBHON YacTH,
OT/ESIEMOM OT OCHOBHO#M YacTH BOMPOCA COI0O30M OF (MJIH):

Do students attend their classes or miss Cmyodenmovr nocewaiom 3awsimus — uiu
them? nponycKaom ux?

Did they visit their friend yesterday or the Onu nasecmunu ceoeco 6Gonvnozco opyea
day before yesterday? guepa unu nosaguepa?’

Will she meet her friends or her parents Owa 6yoem ecmpeuamo ceéoux opyzeil unu
tomorrow? pooumeneti 3a6mpa?

PaznenuresibHbIN BONMPOC COCTOUT W3 JBYX udacteu. [lepBas wacTe mpeacrapisier
coOOl TOBECTBOBATEIbHOE MpEINiokKEHUE (YTBEPAUTEIbHOE WM OTPUIIATEIHHOE), a BO
BTOPOM YacTH COJNEPKHUTCS TaK Ha3bIBaeMbI «BOMPOC-XBOCTHK»  (tag-question),
OTJIEIISIEMBIN 3aMsATOM OT MEpBOM yacTu (TIEPEBOUTCSA HA PYCCKHM SI3BIK KaK He TaK Jiu?
He npasjaa ju?).

Students attend their classes every day, Cmyodenmeot nocewaiom  3aHAMUs
don’t they? Kax#cowvlii 0eHb, He MaK au?

They didn’t visit their sick friend last Onu mne Hasewanu ceoe2o 601bHO2O
week, did they? opyea euepa, He npasoa au?

She will meet her friends tomorrow, Owna ecmpemum ceoux Opysei 3asmpa,

won’t she? He npagoa iu?

She can read, can’t she? Ona ymeem uumams, He npasoa au?
He has a book, hasn’t he? V nezo ecmo xnuza, 6eoo max?

You are not reading, aren’t you? Bol 6e0b ne uumaeme, npasoa, sice?
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OO0paTuTe BHUMAHHE HA TO, YTO B KPAaTKOW BOINPOCUTEIBLHON YaCTH MPEIJIOKEHUS
HCTIOJIb3YETCSI COOTBETCTBYIOIIUM BCIIOMOTaTEIbHBIN, MOJATBHBIN WIIM CBS30YHBIN TJ1aroJ
B (opMe MNPOTUBOIMOIOKHOW OCHOBHOW 4YacTH, T.€. YTBEPJIMUTEIIBHOE BBICKA3bIBAHUE

MPOTUBONOCTABIISECTCS] OTPULIATEIIBHOMY W HA000POT.

2.5 PadoTa ¢ TeKcToM

2.5.1 ®opmer CPC ¢ TexcTom

®DopMBbI CAMOCTOSTENBHOM PAOOTHI C TEKCTOM BKJIIOYAIOT CIEAYIOMUE HOpMbI:

— aHaJu3 JIEKCUYECKOr0 ¥ TPAaMMAaTHYECKOI0 HAMIOJTHEHUS TEKCTA;

— YCTHBIN TIEPEBOJI TEKCTOB HeOOobmoro oobema (1o 1000 meyaTHBIX 3HAKOB) TIO
KPaTKOCPOYHBIM 3a/IaHUSIM;

— TIUCBMEHHBIN IIepeBOJ] TEKCTOB HeOombIoro oobema (10 1000 meyaTHBIX 3HAKOB)
10 KPATKOCPOYHBIM 3aJIaHUSIM;

— YCTHBIN MEPEeBOJI TEKCTOB IO AOJATOCPOUYHBIM 33/IaHUSIM (JIOMAIlIHEE YTEHUE);

— W3JI0KEHUE COACPIKAHUS TEKCTOB OOIBIIIOT0 00beMa Ha PYyCCKOM U MHOCTPAHHOM

s3bIKke (pedeprupoBaHue — Ha MIPOJIBUHYTOM 3Tare 00y4deHus).

2.5.2 ®opwmbl kouTpossi CPC ¢ Tekctom

KoHTposb paboThl ¢ TEKCTOM CBSI3aH CO CIAEAYIOIIMMU IPOIETYPAMHU:

— YCTHBIH OIPOC 10 NEPEBOY HA 3aHATHAX;

— MPOBEpKa MUChMEHHBIX padOT MO MEePeBOay WK pedheprUpOBAHUIO TEKCTOB;

— YCTHBIH Ompoc Mo pedeprupOBaHUIO TEKCTOB € MOCIEAYIOIUM 00CYKICHHEM;

— KOHTPOJIbHBIM YCTHBIN (TMCbMEHHBIN) IEPEBO TEKCTA HA 3aHATHSIX.

2.5.3 Meroanueckue pekomennanuu mo CPC ¢ Tekctom

Hpemﬂe 9CeM MMPUCTYIHUTb K YTCHHUIO TCKCTA, HGO6XOI[I/IMO BBIIIOJTHUTDL CJICAYIOIIHC

PEKOMEH/IAINN:
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— HENpPEPBIBHO COBEPIIEHCTBYWTE HABBIKHU MOJIb30BAHUS AHTJIO-PYCCKUM CIIOBAPEM,
JUISL 3TOTO U3y4HTE al(haBUT;

— HM3Y4YUTE CI0BOOOPA30BATENbHBIE AIEMEHTHI AHTJIMUCKOTO SI3bIKA;

— O3HAKOMBTECH CO BCEM CITMCKOM CJIOB K pa3feny (1o yueOHUKY);

— oTOepUTe TE CIIOBA, KOTOPBIE BaM YK€ 3HAKOMBI, JIJIsl 3TOrO yOEIUTeCh, YTO BbI
XOpOIIO IOHUMAETE MPUBEIEHHBIE B CITUCKE CJIOB MPEJIOKEHUS C STUMH CIIOBAMM.

— BBIIMIINTE OCTaJIbHbIE HE3HAKOMBIE BaM CJIOBA C TPAHCKPUIILIMEN U MEPEBOJIOM B
Balll CJIOBAPHK;

— 3ay4uTe ATU CJI0OBa Hau3ycTh. [Ipu 3TOM 0c0O0€ BHUMaHUE OOpATUTE HA TJIArOJIbl
U uX (POpMBI, T.K. UMEHHO TJarojibsl (OPMUPYIOT OCHOBY AHTIUHCKOrO MPEAJIOKEHUS —
ckazyemoe. Kpome Toro, MHOrHE Ipyrue 4acTu peur ¢ MOMOUIBIO0 CIOBOOOPA30BaTEIbHBIX
AJIEMEHTOB 00Pa3yrOTCS UMEHHO OT OCHOBBI IJ1aroJa;

— MNpPUCTyNaNTe K YTEHUIO TEKCTa, CTapasch MOHATh €ro oOIlee COoJepKaHHE
(03HaKOMUTENBHOE YTEHUE), 0Opalllasi BHUMAHUE HA PUMEYAHUE K TEKCTY;

— €CIIM MOCJe TEKCTa MpeiaratoTcsi BOMPOCHI, TOCTapaiTeCh HAUTH OTBETHI HA 3TU
BOIIPOCHI B TEKCTE (IIOMCKOBOE YTEHUE), 3TO MOMOKET BaM Iy0Ke MOHATH TEKCT;

— MNpUCTyHalTe K MEPEeBOAY TEKCTa (M3ydaroulee YTEHHE) TOJIbKO IMOCIE TOro, Kak
MOBTOPUTE FPAMMAaTHYECKUI MaTepuai K YpoKy, T.K. IPU U3Yy4alOleM YT€HUHU (IIEPEBOJIE)
HY>KHO XOPOILIO OPUEHTUPOBATHCS B CTPYKTYPE NPEIOKEHUS.

PabGoty c TekcTom cieayer HayaTh C YTEHHS BCETO TEKCTAa: MPOYUTANTE TEKCT,
o0paTuTe BHUMaHHUE Ha €ro 3arojoBOK, IOCTApAaNTECh MOHATh, O YEM COOOIIAET TEKCT.

3areM mpHCTyNUTe K paboTe Ha YpPOBHE OTAENbHBIX TpenioxxkeHuil. [Ipountaiite
MpEIJIOKEHHE,  ompeAenure  ero  rpanuusl.  [IpoaHanu3upyite  OpemyioKeHue
CUHTAKCUYECKH:  ONpENENuTe, NPOCTOE  3ATO  MNPEIJIOKEHUE  WIH  CIOXKHOE
(CJI0)KHOCOYMHEHHOE WJIM CIIOKHOIOAYMHEHHOE), €CTh JIM B NMPEIJIOKEHUN YCIOKHEHHbIE
CUHTaKCUYECKHE KOHCTPYKUUU (MHPUHUTUBHBIE TpYNNbl, HUHPUHUTHUBHBIE OOOPOTHI,
IIPUYACTHBIE 000POTHI).

IIpocToe mpemioxkeHue cieayeT pa3oOpaTh MO WiCHAM MPENIOKEHUS (BBIICTUTH

nmoaJicKkaliec, CKaz3yemMoc, BTOPOCTCIICHHBIC ‘-IJICHBI), 3aTCM IICPCBCCTH HA pYCCKI/Iﬁ A3BIK.
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WmeiiTe B BUTY, YTO MOJJICIKAIICE B aHTJTMHCKOM SI3BIKE MOYKET OBITh BBIPAXKCHO:
1) iMeHeM COOCTBEHHBIM:

Peter plays the piano Ilemp uepaem na nuanuno

2) IMEHEM CYILECTBUTEIBHBIM C ONPEICIEHHBIM WA HEOMPEICIIEHHBIM apTHKIICM |
A rose is a flower Po3za — ysemox

The meeting is over Cobpanue 3axonuero

3) IUYHBIM MECTOUMCHHUEM:

She wants to speak to you Ona xouem nozosopums ¢ mooou

4) mecTouMeHHUeM it B OE3TUIHBIX MPEIIOKESHUSIX ;

It is winter 3uma
It is five o ’clock IIamb yacos
It often snows in February B ¢hespane wacmo uoem cnee

5) MecToMMeHHEM ONE B 3HAYCHUM «KAXKIbIA, BCSKHIA 4YEIOBEK, JIFOIW», C€CIH
JCUCTBYIOIIEE JUIIO MBICIIUTCS HeonpeaenéHno win 00oomeénno (One must always keep
his word. — Kaxxplii JO/DKEH JIepiKaTh CBOE CIIOBO.);

6) MecToMMEHHSIMHM, TIPOU3BOAHBIMU OT SOMe, any (Somebody has left his mobile-
phone. — KTo-To 3a0bL1 CBOM MOOWIIBHBIN TEIC(OH);

7) napuautrBoM (T0 swim is pleasant. — ITiraBate pHSTHO);

8) repynauem (Smoking is not allowed here. — Kypenue 31ech 3amnpemnieHo);

9) rpynmoii momnexamero (Momekaniee CO BCEMH OTHOCSIIUMHUCS K HEMY
cioBaMH oOpasyeT Tpynmy nojjexaiiero). OObBYHO B TPYNIy MOJJIEKAIETO0 BXOIAT
onpenenenuss u jgononHenus (To invent a perpetual motion machine is impossible.
N300pereHue BeYHOr0 ABUraTelisi HEBO3MOXKHO);

Cxka3yemoe B aHTJIUHCKOM IPEITI0KEHUH MOXKET OBITh:

1) MPOCTHIM IJIAT0JbHBIM, 0003HAYAIONIUM JICHCTBUEC U BBIPAKCHHBIM IJ1arojoM B
JUYHOU (hopme B JIF0OOM BPEMEHH, 3aJI0T€ U HAKJIOHEHUU:

They will return soon Onu ckopo eéepuymcs

She quickly shut the door Ona 6vicmpo 3aKpulia 06epo
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2)  cOCTaBHBLIM  HWMEHHBIM,  OO0O3HAYAIONUM  COCTOSIHHE,  KauecTBO,
MIPUHAISKHOCTH K Kiaccy npeamMeToB. CocTaBHbIE MIMEHHBIE CKa3yeMbIE COCTOSIT U3 JIBYX
JacTel: riaroyia-CBs3Ku (Hampumep, riaroia to be) m umenHol vactu. MIMeHHas 4acTh
CKa3yeMOIro MOKET ObITh BBIPa)KEHA MMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM, MECTOUMEHUEM WU
MpUiaraTelbHbIM:

| am a student A cmyoenm

(rnmaros-cBsi3ka, UMEHHAs 4acTh,

BbIpaKEHHAs CYIIECTBUTEIHHBIM)

The book is yours Oma Kknuea meost

(rmarosi-cBsi3ka, UMEHHAs 4acTh,

BBIpQKEHHAS] MECTOMMCHHEM )

His flat is new E2o keapmupa nosas

(rnmarosi-cBsi3ka, UMEHHAS 4acTh, BEIpOXKEHHAs MpUjIaraTelIbHbIM)

Kpome riaroma to be, riarosiomM-cBs3KOoW MOTYT CIOYXKUTh Iiiarojel t0 Seem
kazamocs, 10 look ewiensioems, to become, to get, to grow, to turn B 3HauyeHHH
CMAaHo8UMbCS N APYTUE:

They seemed tired OHu Kazanuco yemanvlmu

He looks ill On sbi2ns10um 60 bHbIM

Bo mHoOrux ciyuasx coderanue riaronos to become, to get, to grow ¢ umeHHoM
YacThl0, BBIPAKEHHOW MpuUiaraTelbHbIM, MEPEBOAUTCS HA PYCCKUN SA3BIK IJ1arojoM co
3HAYCHHEM TIepexona B Jpyroe cocrosHue: t0 get warm «motemiers», to turn red
«IOKPAaCHEThY,

3) coCTaBHBIM TIJIATOJbHBIM, IPEICTABISAIONIMM COOOW CcOYeTaHWe TIJlaroja B
JUYHOU (popMe ¢ HHPUHUTUBOM WIIU T€PYHIUEM:

He may return soon OH MOIHCEm CKOPO 6EPHYMbCA

(coueranuie MOIAJIBHOTO TJIaroyia

C MH(GUHUTHBOM)

CocTaBHOE rIarojibHOE CKa3yeMo€ MOXET ObITh MPEJCTABICHO COUETAHUEM TJiaroia
C WHQUHUTUBOM WJIM TEPYHAWEM MHOTHX JAPYTHMX TJIarojioB, KOTOpbIe OIHH 0e€3

I/IH(I)I/IHI/ITI/IBa HE UMEIOT 3aKOHUYCHHOro 3HaueHus. K YUCITY TAKUX I'JIaroJioB OTHOCATCA: to
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begin (maumuate), to continue (npomomkare), to like (mo6uts), to intend
(HamepeBaThes), to hope (HamesaTwes), to promise (odemars) U Apyrue:

She began to translate the article  Ona nauana nepesooums cmamoio

NHorma  cocraBHOE — IIaroibHOE  CKa3yeMoOe€  BBIpaXKaeTcsi  COYETaHUEM
npujiaraTelIbHOro (C MPEAIIEeCTBYIOMICH CBSI3KOM) ¢ HMHQUHUTUBOM, a HMHOIA U C
TepYHIUEM:

He is ready to help her OH 20mo6 nomouw eti

J1J1s1 BRIpQ)KEHUS HAJTMYHS WU CYIIIECTBOBAHUS B OTMPEACIEHHOM MECTE WIIN OTPE3Ke
BPEMECHH KaKoro-amubo Jmia wWid TnpeaMmera, (akra, SBICHHS, €MI¢ HEU3BECTHOTO
cOOeCeTHUKY WM YWUTATEN0, YHOTPeONsieTcsl OCOOBI THUIl MPOCTOrO0 CKa3yeMmoro,
BBIpOKEHHBIH oOoOpoToM there is (are) co 3HAYCHUEM «UMEETCA», «HAXOIHUTCS»,
«cymmectByer». O0opot there is (are) craBurcs B Hayano MPEAJIOKECHUS, 32 HUM CIIEAyeT
nojyIeXKaiee, 3a KOTOPhIM  CJIEAyeT OOCTOSTENBCTBO  MECTa WM  BPEMCHHU.
COOTBETCTBYIOIINE PYCCKHE MPEUIOKEHUSI HAYMHAIOTCA C OOCTOSTEIBCTBA MECTAa WIIH
BPCMCHH:

There is a telephone in the room B xomname ecmov menegon

There B o6oporte there is (are) He MeeT cCaMOCTOSTEILHOTO 3HAYCHUS U COCTABIISET
oxHo 1enoe ¢ s (are). Eciu mo cMeiciy npensioxenus Tpedyercs: Hannuue Hapeuuns there
CO 3HaYCHUEM «mamy, To there moBTOpseTCs B KOHIIE MPEITOKECHHUS

There are many children there Tam mnoco oemeii

['maron to be B manHOM 000poTe MOXKET YHOTPEOJIATHCS B Pa3sHBIX BPEMEHHBIX
dhopmax:

— there is (are) - «ecTb», KHAXOIUTCS», KAMEECTCS;

— there was (were), there has been (have been) - «Obu1», «ObLTHY, «HaXOMUICS (-
UCBh)», «UMeJICS(-HCh)»;

— there will be - «0yaet (OymyT) HAXOIUTHCS.

['maron to be oObMHO coryiacyercs € CYIIECTBUTEIBHBIM, KOTOPOE CIEAyeT

HCTIOCPCACTBCHHO 3a HUM:

33



There was a pen on the table Ha cmone obL1a pyuxa

There were books on the table Ha cmone 6v1nu knueu

CJI0’)KHOCOYMHEHHOE TPEJIOKEHUE CACAYyeT Pa30UTh Ha IMPOCThIC MPEIIOKCHHUS,
BXOJIAIIIME B €r0 COCTaB, M aHAJIM3UPUPOBATH KKI0€ MPEIOKEHHE:

| came home early, but he A npuwén oomou pamo, a om 0CmMacs

remained to the end of the concert 0o xonya xonyepma

CJI0KHOIIOTYMHEHHOE TIPE/UIOKCHUE BBITIOIHICT B CIOKHOM  IPEIUIONKCHHUH
(GYHKITMIO OJHOTO U3 WICHOB MPEIJIOKEHUS: TOJJISKAIIET0, MIMCHHONH YacTH COCTaBHOTO
CKa3yeMoro, JOMOJTHEHHMsI M 00CTOSATeNbCTBA. [IpumarouHbie TPEIIOKEHUS OOBITHO
OTBEYAIOT Ha TE€ YK€ BONPOCHI, HA KOTOPHIE OTBEUAIOT YICHBI IMPOCTOTO MPEIJIOKEHUS, U
SIBJISFOTCS. KaK Obl Pa3BEPHYTHIMH YICHAMHU IPOCTOro MpemiokeHus. Omnpeneaure 1o
BOMPOCY K IMPHIATOYHOMY TMPEAIOKEHHIO M COIO3y €ro THII M IEPEBEIUTE
CIIOKHOIIOJYMHEHHOE TPEIOKECHHE:

It is strange that he has made a Cmpanno, umo on coenan owubky

mistake

He told us that he felt ill On ckazan Ham, umo oH 00JIeH

2.5.4 Pexomennanuu 1o paboTe ¢ TEeKCTaMu /Il BHEAYy TUTOPHOTO YTCHHSI

UreHue BHEAYJUTOPHOTO TEKCTa TPEOYET BHITTOJHEHHUS CJICIYIOMINX PEKOMEHIAIU:

— MNPOYMTANTE BECH TEKCT, CTAPASICh OHATH €ro 00Iee COACPKAHNUE;

— IPOYUTAWTE TEKCT BO BTOPOUM pa3 Oosiee BHUMATENbHO, MOMUEPKUBAsE B HEM
KapaHJalloM HE3HAKOMBIE CII0Ba AJI MOCJIeNyIoeld paboThl CO CIIOBAPEM;

— pasjaenuTe TEeKCT Ha ab3albl, €CJIM OHU HEe 0003HAYEHBI, U MPUCTYNANTE K 3alUCU
HE3HAKOMBIX CIJIOB B CJIOBAPHK. EcCiiM BBl HE 3HAETE, KAKOE 3HAYEHHE CJIOBA BaM HYKHO
JUISL IOHUMAHHUS TEKCTA, BBIMUIIUTE HECKOJIBKO 3HAYEHHUM 3TOrO CIJIOBA;

— IpOYUTalTe KaxAblk ab3all TeKCcTa, MOCTapalTech MOHATH €ro COJepKaHUeE,

IMOJIB3YsChb BbIITMCAHHBIMU CJIOBAMU;
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- p336€pI/ITCCI> C I'paMMAaTUYCCKUMU SABJICHUAMU, HanoOoee TPYAHBIMU IJIA BacC, B
KaXXJI0OM IPCIAI0KCHHUHN 8.638.1121. HenonsitHple MecTa OTMETBTE KapaHgamoM  IJId
HOCHCI[YIOLLIGIZ KOHCYJIbTAllUHM C IPECIIOAaBaTCICM,

— B KaxXaoM a63aue OTMCTBTC TJIABHYIO MBICIIb JJIA IMOCICAYIOHICTO IICpCCKas3a
tekcta. CocTaBhTe IIaH TCKCTA,

— MOJIB3YACh BBIIIMCAHHBIMU CJIOBAMH MW COCTABJICHHBIM IINIAHOM, IICPCCKAXKUTEC

TekcT (10-12 npennoxeHuit).

2.6 PaboTa HaJ YCTHOI peublo

2.6.1 ®opmbr CPC Haj ycTHO# pedbto

Beinensitores cinenyromue Gopmbl pabOThI HaJl YCTHOM PEYbIO:

— (oHEeTHUECKHE YITPAKHEHUS TI0 ONIPEIETICHHON TeME;

— JIGKCUYECKHUE YIPAKHEHUS 110 ONPEICTICHHON TEME;

— (oHETHYECKOE YTCHHE TEeKCTa-00pasiia;

— MepeBOJ TeKCTa-00pasia;

— peueBbIC YIIPAXKHECHUS 10 TEME;

— TOJIFOTOBKA YCTHOTO MOHOJIOTHYECKOT'O BBICKA3bIBAaHUS IO OMpPEACICHHON Teme

(00BbeM BhicKaszbiBaHUS — 15-20 mpeasioKeHul).

2.6.2 ®opwmsl koHTpoIist CPC Hajx ycTHOH peubio

[TpoKOHTPOMPOBATh PE3yNIbTAThl PA0OTHI CTYACHTOB HAJ| YCTHOW PEYbI0 MOXKHO C
ITOMOIIIBIO CIICAYIOMHUX (hopM:

— MpoBepka (POHETHUECKUX YIPAKHEHUH 110 TEME;

— MPOBEPKa JCKCUIECCKUX YIIPAKHCHUH TT0 TEME;

— KOHTPOJIb JIEKCUKH 10 TEME;

— KOHTPOJIbHOE YTEHHE BCIYX TEKCTa-00pasiia;

— KOHTPOJIb MepeBO/ia TeKCTa-o0pasiia;

— YCTHBIU OIPOC I10 TEME.
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2.6.3 Metonuueckue pekomenaanuu no CPC Haja ycTHOM pedbio

2.6.3.1 ITonroroBKa MOHOJIOTHYECKON peduun

Pabory 1o NOArOTOBKE YCTHOTO MOHOJOTMYECKOIO  BBICKA3bIBaHUSA 110
OIpEeNeJICHHOW TeMe ClIelyeT HayaTh C M3yYEHHUS TEMaTHYECKHX TEKCTOB-0OpasuoB. B
NEPBYI0 OYepeab HEOOXOAWMO BBIMONHUTH (DOHETHUECKHE, JEKCHUYECKHE U JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHE YIPAKHEHUS TI0 U3Yy9aeMOi TeMe, YCBOUTh HEOOXOMUMBINA JTEKCUISCKUN
MaTepHall, IpOYUTaTh U MEPEBECTH TEKCTHI-00Pa3Iibl, BHIMOJIHUTH PEUYEBBIC YMPAKHEHUS
10 TEME. 3aT€M Ha OCHOBE M3YyUYEHHBIX TEKCTOB HY’KHO MOATOTOBUTH CBSI3HOE U3JI0KECHHUE,
BKJIIOYalolllee Hauboliee BaXXKHYIO M HMHTEpecHyr HHpopmanuio. OOpaboTaHHBIN s
YCTHOT'O M3JIOKEHMSI TeKCT (cxkarhue o0beMa U YNPOIIeHHE TI'pPaMMAaTHYECKHX
KOHCTPYKIIMI) HEOOXOAUMMO 3amucaTh B paboOuyl0 TeTpajb, NPOYMTATh HECKOJIBKO pa3
BCIyX, 3allOMUHAs JIOTHYECKYIO MOCIEA0BATENIbHOCTh OCBEIIEHHSI TEMBI, U NEPECKa3aTh.
MOHO BBINIOJIHUTH TAKXKE U TAKUE PEKOMEHIAINU:

— TMOBTOPUTE JIEKCUKY K Pa3roBOPHOI TEME;

— TPOYUTANUTE TEKCT TEMBbI, CTAPAsCh MOHATH €r0 COAEPKAHUE;

— €CJIM TOCJIE TEKCTa TEMbI MPEeIIaratoTcs BOMNPOCHI, HAWINTE OTBETHl HA HHUX B
TEKCTE, 3TO U OyJIEeT IJIaHOM K BaliemMy COOOIIEHUIO 10 TEME;

— €CJIM BONPOCOB HET, TO coctaBbTe 10-12 BompocoB camoctosaTenbHo. OTBETHI HA
HUX TaK€ MOKHO MCTIOJB30BaTh B KAYECTBE TUIAHA BAIIEr0 COOOIIEHHS TI0 TEME;

— MEepecKaXHUTe TEMY CHayvajia ¢ OIIOpOoi Ha IIaH, MOTOM 0€3 Hero.

2.6.3.2 Pabora Haj cocTaBIICHHEM JHaora 1o pa3roBOPHOU TeMe

Pa60Ty B IIapax CJICAYyCT MMPOBOAUTL B COOTBCTCTBHUU C TAKMMHU PCKOMCHAAITUAMMU
— IHOBTOPHUTC JICKCUKY K TCMC;
- HpO‘IPITElI?ITG TCKCT TCMBbI, CTApadChb IIOHATH Cro COACPIKAHUC (qHTaﬁTe BCIIYX

napTHEPY, MMyCTh OH CHHXPOHHO MEPEBOIUT €TI0 Ha PYCCKUH SA3bIK; MEHSHUTECH POJISIMHU);
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— coctaBbTe ¢ mapTHEpoM Bompockl mo Teme (10-12 Bompocor), mpoaymainTe
KOKJbI BOMNPOC C TIpaMMaTHYeCKOM TOYKKM 3peHus, oOpamjas BHUMaHUE Ha
BCIIOMOTraTeIbHBIE I1aroibl U MOPSAIOK CJIOB B BOIPOCUTEIHHOM MPEIOKEHUY;

— IPOYMUTANUTE WM 3aJaUTE CaMU BOIIPOCHI CBOeMY NapTHEPY. [IycTh OH OTBETUT Ha
HUX;

— IIOMEHSUTECH POJISIMY;

— BCOOMHHMTE (pasbl, BbIpaXKalolUde Ccorjacue, HeCcoIJlacue, BO3paKeHHUS,
BOCKJIMIAHUSA U T.J., U BBEIUTE UX B BOINPOCHI U OTBETHI;

— MOBTOPUTE UAJIOT C MAPTHEPOM HECKOJIBKO pa3.

2.7 PaboTa HaJ1 NUCHLMEHHOI peublo

2.7.1. ®opmbr CPC Ham mUChbMEHHON PEUYbIO

[lucekMo Ha  aHIVIMHACKOM  s3BIKE  MpEATNoyiaraeT  cieayromme  (HOpMBI
CaMOCTOSITEIbHOM pabOThI CTYI€HTOB:

— NHCbMEHHBIE 3aJaHMsI 10 0POPMIICHUIO TETPAIU-CIIOBAPS;

— IUCBMEHHBIE JIEKCHYECKHUE, JTEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUE, TPAMMATHYECKUE 3aJaHuUs
U yIIPaXKHEHUS;

— NUCHMEHHBIE 33/JIaHUs IO TOJArOTOBKE K MOHOJIOTMYECKOMY COOOIICHHIO Ha
AHTJIMHICKOM SI3BIKE;

— NHMCbMEHHBIE 33JaHus 10 peEepUPOBAHHIO TEKCTOB HA AHTJIMKHCKOM SI3BIKE;

— IMCBMEHHBIN NIEPEBOJ C PYCCKOTO S13bIKA HA AHTJIMMCKHM.

2.7.2 ®opmpel kouTpOssi CPC Hajg mUChMEHHOM peybio

KoHTponb cpopMUpPOBAaHHOCTH HABBIKOB CTYJEHTOB B MHUCHMEHHOW PEYU MOMKHO
OCYIIECTBIISITH C TTIOMOIIBIO CASAYIOMNX (HOPM:

— opdorpabuueckuii TUKTAHT (CIIOBAPHBIN, TEKCTOBBIN);

— TIPOBEpPKa MHCHbMEHHBIX 3aJJaHUH B TETPAJISIX;

— YIPaXHEHUS Ha JOCKE;
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— KOHTPOJIBHBIC 3a/1aHUS 110 HABBIKAM MUCbMEHHOM PCUHN Ha AHTJINHCKOM SI3BIKE.

2.7.3 Meronunueckue pekomenaanuu no CPC Haj nucbMEHHON peybio

2.7.3.1 PexomeH1aliuu Mo MOJAroTOBKE, BBHIOIHEHUIO U opopMileHHIo pedepara

Hamucanue pedepata Ha OCHOBE HU3Y4YEHHs HAyYHOH JHMTEpaTypbl — OAUH W3
BAXKHBIX BHUJIOB CaMOCTOSITEILHOM paboThl CTyAeHTOB. PedepupoBanue mnpenmnonaraer
yII1yOJIEHHOE MU3YYEHUE HAyUHBIX TPYAOB, UTO JIOKHO O0OECIEUUTh CTYAEHTY BBIPAOOTKY
HEOOXOMMMBIX HABBIKOB paboThl Ham kHUTOW. Kpome Toro, pedepupoBaHHe HAYUHBIX
paboT CHOCOOCTBYET PACHIMPEHUI0 HAYYHOI'O KPYro3opa, MOBBIIIEHUIO TEOPETHUYECKOM
MOJITOTOBKH, (DOPMHUPOBAHUIO CAMOCTOATENLHOCTH MbIuieHus. [lockonbky pedepar — 310
HE MPOCTO KOHCIIEKT HAYYHOW IMyOJIMKAIMU, B HEM JOJDKHBI OBITh KPATKO H3JIOKEHBI U
MIPOAHATU3UPOBAHBl  MO3UIMU  HECKOJNBbKUX  HccienoBateneil.  COOTBETCTBEHHO,
HE0OXO0MMasl TIOJIHOTA PACKPBITHS TeMbl pedepara JOCTUraeTcsl 3a CUET UCIOJIb30BaHUS
HECKOJIbKUX HayYHBIX ITyOJIMKAITUH.

Pegpepam — anexBaTHOE MO CMBICTY U3JIOKEHUE COJIEPKAHUS TIEPBUYHOTIO TEKCTA.
Pedepar orBeuaer Ha Bompoc: «Kakas nHpopmaius coaepXuTcs B IEPBOUCTOYHUKE, YTO
v3jaraercs B Hem?»

[lenr pedepata B TOM, «4TOOBI YMETh CXBAaTUTh HOBOE€ U CYIIECTBEHHOE B
counHeHusix» (M.B. JlomoHOCOB).

OcHogHnvle mpebdosanus, npedvasiiemole K pegpepamy.

1) na(bOpPMATUBHOCTH, MOTHOTA U3JIOKEHUS;

2) O0BEKTUBHOCTb, HEUCKAXXEHHOE (PUKCHPOBAHUE BCEX MOJIOKEHHUI MEPBUYHOTO
TEKCTa,;

3) KOPPEKTHOCTH B OIIEHKE MaTepuaa.

Paznuuaror pedeparsl penpoayKTHBHBIE W TMPOAYKTUBHBIC. PenpoyKTUBHBIC
pedepaTbl BOCHPOUZBOAAT COAEpKaHUE MEPBUYHOrO Tekcta. [IpomykTuBHbie pedepars

MMpCANOoIararoT KpUTHICCKOC NIIM TBOPUCCKOC OCMBICIICHUC JIMTCPATYPHI.
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Buasi pedeparosn

-
P
/’// \\
rd N
PenpooyKkmueHble nPOOYyKMueHble
pedepaT-KOHCTICKT pedepar-0630p
pedepar-pesrome pedepar-goKIa

Pegpepam-koncnekm conepXutr B 00001IeHHOM Bujae dakTorpaguyeckyro
uHbOpMAIINIO, WUIIOCTPATUBHBIN MaTepuaj, CBEICHHS O METOoJlax MHCCIeJOBaHusl, O
MOJIYYEHHBIX Pe3yJbTaTax U BO3MOXKHOCTAX UX MPUMEHEHUSI.

Pegpepam-pe3rome npuUBOIUT TOJIILKO OCHOBHBIE IMOJIOKEHHUS, TECHO CBSI3aHHBIE C
TEMOM TEKCTa.

Peghepam-0030p 0XBaTBIBAET HECKOJBKO MEPBUYHBIX TEKCTOB, IAET COMOCTABICHUE
Pa3HBIX TOYEK 3PEHUS 10 KOHKPETHOMY BOIPOCY.

Pegpepam-ooknao naer ananu3 nHPpopMmaiuu, MPUBEICHHON B IEPBOUCTOYHUKAX, U
OOBEKTUBHYIO OIIEHKY COCTOSTHUS TTPOOIIEMBI.

B cmpykmype peghepama Bb1IENAIOTCS TPU OCHOBHBIX KOMIIOHEHTA!

1) BBeneHUE,;

2) OCHOBHas 4acTh;

3) 3aKJIIOUCHHE.

Bo 66edenuu c omnopodl Ha KpaTKWW aHalW3 COCTOSHHUS KOHKPETHOM oO0jacTu
HAay4YHOI'O 3HaHUsA OOOCHOBBIBaeTCS BBIOOp Tembl pedepara. Kak mnpaBuio, Takum
o0ocHOBaHMEM OyleT yKa3aHHE€ Ha HEOOXOAMMOCTh COMNOCTAaBHTH CYIIECTBYIOIIHE B
JAHHOW Hay4YHOU JUCUUIUIMHE Pa3IMYHbIE TEOPUH OJJHOTO U TOTO K€ SBJICHHUS.

OcHoeHnasa yacmp NOCBSIIAETCS U3JI0KEHUIO OCHOBHBIX MOJ0KEHHUHM 3TUX TEOPUH U
UX KPUTHUUECKOMY aHalIM3y U comocrtasiieHuto. Kak yxe oTmeuarnock, aBTopy pedepara
IIPU 3TOM BEChMa JKENATeIbHO BhICKa3aTh COOCTBEHHBINM B3IV Ha HAYYHYIO TPOOJIEMY,

c(hOpMHUPOBABIIMICS B XOJ€ U3YUCHHUS TPYIAOB IO JaHHOW TeMe. ITO MOXKHO CAENaTh KaK
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B OCHOBHOW 4YacTH, TaK W B 3akiouyeHWW. HanMeHOBaHHWE OCHOBHOI YaCTH JOKHO
MOBTOPSATH Ha3BaHUE TEMBI pedepaTa ¢ yKazaHUEM 00JacTH HAYKH.

3akntouenue NOMKHO BKIIOYATH B ce€0s1 HE TOJIBKO KPATKOE M3JIOKEHHE OCHOBHOMU
9acTH (OCHOBHBIE MOMEHTHI CXOJICTBA W PA3fU4YMs aHATM3UPYEMBIX KOHIICTIIHKA), HO U
CBeZieHUSI 00 WMEIONMEMCS WJIH BO3MOXXHOM TPAKTHYECKOM TPUMEHEHHH JTaHHBIX
HaYYHBIX TEOPHH.

BribpaB Ttemy, HeoOXoauMMO TOM00paTh COOTBETCTBYIONMIUNA HH(POPMAIIMOHHBIN,
CTaTUCTUYECKUN MaTepuall W MPOBECTH €ro mpeaBapurenbHbiil aHanmmu3. K Haubonee
JOCTYITHBIM HCTOYHUKAM JIUTEPATypbl OTHOCATCSA (DOHIBI OMOIMOTEKH, a TaK K€ MOTYT
MCIIOJIb30BAThCS AJEKTPOHHBIE UICTOYHUKH UH(OpMaluu (B ToM uucie u MuTepuer).

BaxHbIM TpeOOBaHHMEM, MPEIBIBISCMBIM K HalMCaHUIO pedepara Ha aHTIIHHCKOM
S3BIKE, SBJISICTCSI TPAMOTHOCTh  (MPaBUIBLHOCTh  HCIONB3YEMBIX JIGKCHYECKUX U
IrpaMMaTHYCCKHUX CIUHUIL).

Pexomenayercs crenyromas mociae0BaTeIbHOCTh padOTHl Hall pedepaTom:

1) moxOop HaydHBIX TyOIUKAIHi O TeMe pedepara;

2) nepBUYHOE OEryioe YTEeHHE-MPOCMOTP HAyYHBIX padoT;

3) TOBTOpPHOE CIUIONIHOE YTEHHWE TEKCTOB C KOHCIEKTUPOBAHWEM Haubolee
CYIIIECTBEHHBIX MOJOKEHUN U (PparMEeHTOB, BHIMUCHIBAHUEM IIUTAT;

4) coctaBieHue aHa pedepara;

5) HanMcaHue TeKcTa pedepara;

6) 3amuTa pedepara.

Takoil TOPSAOK JEUCTBUM SIBJISICTCS €AWHCTBEHHO BO3MOXHBIM B 3TOM BHJIE
y4eOHO-UCCIIeI0BATENbCKOM paboThl cTyneHToB. OIHAKO cocTaBjIeHHE MIaHa pedepara He
TOJIBKO TIPEAIIECTBYET HATMCAHUIO CAMOT0 TEKCTa, HO MOXKET U COMYTCTBOBATh €MYy. DTO
CBSI3aHO C TE€M, YTO B XOJI¢ HAIMMCAHUS TEKCTa MPOJOJDKACTCS aHaIu3 HAYYHBIX padoT,
M3MEHEHHUE B3TJISJI0B HA M3JIAraeMyl0 KOHIIEHINI0 HEM30EKHO MPUBOJIUT K CMEIICHHIO
aKIIEHTOB, U KaK CJIEJICTBUE — K U3MEHEHUIO TU1aHa pedepara.

HN3yuyenue Jureparypsl 10 TeMe pedepara

[Ipu BBIOOpE mnUTEpaTypbl, Hambojee MOIHO pacKphiBarolied Temy pedepara,

cienyeT OTAaBaTh MPEANOYTCHHE TpyAaM HauboJjiee HW3BECTHBIX B JIaHHOW 00JacTH
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aBTOpPOB. PaKT aBTOPUTETHOCTU TOTO WK MHOTO YYEHOT'0 MOXXHO YCTaHOBUTH IO YaCTOTE
CCBUIOK Ha ero paboThl B HayuyHOU mepuonuke. CreayeT 03HAKOMHUTHCS C HECKOJIbKUMU
nyOJUKalUsSIMU  TOCIAEAHUX JIeT MO0 H30paHHOM TeMe B Hay4yHbIX >KypHanax. U3
HECKOJIBKHX paboT aBTOpa CTOMT OTIATh MPEANOUYTEHHE 000OIIaromeMy TPYyay; Kpome
TOTO, CJIEIyeT 10 BO3MOXKHOCTH BBIOpAaTh HaWOOJIEE COBPEMEHHBIE (TOCTIEAHHUE W3
UMEIOIIMXCS) TyOnuKamuii, Haubonee yaadyHO OTpaXkarollue B3TIAIbI JTaHHOTO
HCCIIEIOBATETIS.

He »xenatenbHO 0OBEIMHATH ATAllbl MPOCMOTPAa W COOCTBEHHO UTEHUSI HAyYHOU
paboThl (MyHKTHI 2 U 3 TIPEACTaBICHHON BBIIIE MOCIEI0BATEILHOCTH). DTO OOBIACHICTCS
TE€M, UYTO IPEeABAPUTEIBHBIA MPOCMOTP IO3BOJISET OINPEACIuTh, Ha Kakue (parMeHThI
TEKCTa CJIeyeT OOpaTUTh OCOOEHHOE BHUMAHME, a KaKUEe MOXHO IMPOMYCTUTh, KaK He
cooTBeTCTBYyIOIKE TeMe pedepara. Kpome Toro, BO3MOXKHO, 4YTO OJIHO M TO K€
MOJIOKEHHUE B TEKCTE pabOTHI BCTPEUYAETCSI HECKOJIBKO pa3, MpUYEM B OJTHOM MecTe Ooliee
Pa3BEpPHYTO, a MO3KE — B CXKATOM U yOOHOM /JIs BHINUCHIBAHUS U 3alIOMUHAHUS (hopMme.
[lepBuyHBIA TPOCMOTP pabOTHI TMO3BOJSET TOMYYUTh HEOOXOAUMBIE CBEACHHUS O
CTPYKTyp€ TEKCTa, 00JIerJaroniye ero JaIbHEHIINN aHaIu3.

UreHne HAy4yHOW JIUTEpaATyphl JOIHKHO OBITh KPUTHYECKUM, MOITOMY pedepar, B
OTJIMYME OT KOHCIIEKTA, HE JOKEH OrPaHUYMBATHCS MPOCTHIM KPATKUM TMEPECKA30M
npounTaHHOro. Heob6xoauMo BhIAEIUTh HauOOJIee BaXKHBIE TEOPETUUECKUE TTOJIOKECHUS U
o0OCHOBaTh uX, oOpamias BHHMAaHHE HE TOJBKO Ha ONUCHIBAEMBIM pe3yibTaT
(TeopeTuueckoe MoJI0KEHHUE, MPOCICIKEHHYIO B UCCIICIOBAHUN 3aKOHOMEPHOCTh U JIPYTHE
BBIBOJIbI), HO M Ha METOAUKY, MPUMEHSIEMYIO MpPHU PEIICHUH HAYYHOU MPOOJIEMBI.
HeobxoauMo cTpeMUTBCS YCBOUTH HE TOJIBKO OCHOBHOE COjep>KaHuE€ paboOThl, HO U
croco0 J10Ka3aTenbCTBa, UCMOJIb3YyEeMbI aBTOpPOM (aBTOpaMHU), PACKPBITh OCOOEHHOCTH
Pa3HBIX TOYEK 3PEHUS MO JAHHOMY BOIIPOCY, OLEHHUTh TEOPETHUECKOE U MPAKTUUYECKOE
3HAYCHHE pe3ylbTaToB pedepupyemoit padborbl. OcCOOCHHO BaKHBIM CTaHOBUTCS
COTIOCTABJICHUE PA3JIMYHBIX B3IJISI0B HCCIIEIOBaTelIed pu pedeprupOBaHUN HECKOJIbKUX
pabor.

C kaxmoil u3 BBIOpaHHBIX I pedepupoBaHUsl PabOT PEKOMEHIAYETCS BHaJale

O3HAKOMHUTLBECA IIYTEM IIPOCMOTpPA IOA3aroJIOBKOB, BBIACICHHBIX TCKCTOB, CXCM, Ta6.HI/ILI,
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oOIIMX BBHIBOJOB. 3areM pabOTy HEOOXOJWMO IMPOYUTATh BHUMATEIBLHO W BIyMYHBO,
BHHUKAas B METOJbI, WJCH W apryMEHTHI aBTOpa. BakKHO MpW ATOM JenaTh 3aMETKH Ha
OTIENBHOM JIUCTE 00 OCHOBHBIX MOJIOKEHHUSAX, Y3JOBBIX BOMpPOCax. JTH 3aMETKH MOTYT
CTaTb OCHOBOMW, «Kapkacom» Oyayiiero pedepara, ocoOEHHO B TOM Clly4ae, KOI/a
U3ydaeTcsi HECKOJNbKO HayyHbIXx pabor. Ilocime mpouteHus cieayeT mpoaymarhb
collep)KaHNEe HAyYHOW CTAaTbU WIM KaXKIOW OTIAEIbHOW TJaBbl, maparpada (ecnu
pedepupyercs 6oibias MoHOTpadus) U KpaTKO MX 3alicaTh CBOMMHU clIoBaMH. J[OCII0BHO
CJIEJIyeT BBIMMCHIBATH JIMIIL CTPOTHE ONpeNeNeHus, (HOPMYITUPOBKU 3aKOHOB, APYTHX
TEOPETUYECKHX TIIOCTYJIATOB, a B CJy4yae€ HEOOXOAMMOCTH Jis TOJHOTO W SCHOTO
U3JIOXKEHMS UJIeH aBTOpa — TaOIuIbl U (DOPMYJIBL.

Ecnin B wm3ydaemoll paboTe BCTPEYAIOTCS HEMOHSTHBIE (PparMeHThl, CIEAyeT
MPOYECTh ATOT TEKCT ABAXKIbI, MHOT/A A00aBISIsl U MOCIEAYIONIee M3JI0KEHUE, TaK Kak
OHO MOXET MTOMOYb MOHATH MPEAbIAYIIHNA MaTepuan. Eciu e Bce-Taku caMOCTOSITENBHO
pa3o0OpaTbcsi HE yJaercs, CleayeT OOpaTUThCA 3a TOMOMIbI0 K TPEroJaBaTelio.
CrnenuanbHble HAayYHbIE TEPMUHBI MOXHO YTOYHHUTH C TIOMOIIBIO CJIOBaped u
sHIKIoNennid. HemaioBa>KHBIM TSI OLIEHKU SIBIISIETCA M CoJiepkaHue pedepara, KOTopoe
JIOJKHO TTOJIHOCTBIO OTPaXXKaTh U PACKPHIBATH TEMY.

Emie ogaum u3 TpeOoBaHuid, MpenbABIsIEMbIX K pedeparam, sIBISETCS UX 00beM:

— KpaTKOE OCMBICIEHHOE U3JI0KEeHHE MHPOPMAIIMH 110 TaHHOW TeMe, COOpaHHOU U3
pa3HbIX UCTOYHUKOB (8-10 cTpaHMIl MAIIMHONUCHOIO TEKCTa, HE CYUTAsh TUTYJIBHOIO
JIUCTA);

— KpaTKOE U3JI0’KEHUE HAyUYHOU padOThI:

a) CTaThsl 10 5 MEYaTHBIX CTPaHUI] CBepThIBaeTcs B pedepat u3 125-200 ciios;

0) cTaThs 0 25 nMeyaTHBIX CTpaHUI] oTpaxkaercs B pedepare u3z 250 u Oosee cioB;

B) Oosiee oOIIMPHBIN MaTepuall pejcTaBisercs B pedepare, coaepxkaieM a0 1200
CJIOB.

Ecnu opurmHanpHBIA TEKCT CBEepHYT B pedepare mo 1/8 ero obbema mnpwu
COXpaHEHUH OCHOBHBIX TIOJIOKCHWH, TO TakoW pedepar MOXKET CUYUTAThCS

YIOBJIETBOPUTEIbHBIM, HOPMAJILHBIM TI0 00bEMY.
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Eme oguuM TpeOGoBaHUEM SBIISIETCS CBSI3aHHOCTh TEKCTa. [IpemsioxkeHus B TEKCTE
CBSI3aHbl OOIIMM CMBICJIOBBIM CcOJiep)kKaHueM, oOmiei TeMod Tekcta. OueHb 4YacTo
CBSI3HOCTh JOCTHUraercsl Ojarojapsi pa3iMyHbIM cHelualbHbIM cpenctBaM. K HaumbOoiee
paclpoCTpaHEHHBIM CPEICTBAM OTHOCSTCS IMOBTOPEHHE OJHOIO U TOTO K€ KIHOUYEBOTO
CJIO0Ba U 3aME€Ha €r0 MECTOUMEHUSIMH.

YacTto B3aMMOCBS3b MPEIOKEHUM B TEKCTE JOCTUTAETCS C IMOMOIIBI HAPECUMH,
MECTOMMEHHBIX Hapedyui, KOTOphIC YMOTPEOIAIOTCS BMECTO WICHOB MNPEII0KEHUH,
YTOUYHEHHS BPEMEHU U MECTa Pa3BUTHUS COOBITHI, O KOTOPHIX COOOIAIOCH B MPEALIIYIIEM
npeioxkeHnd. OTHUM U3 CHEUUATIbHBIX CPEJCTB CBSA3HOCTH SIBIISICTCS MOPSIOK CJIOB B
npeaioxkeHun. [ o003HaueHUsT TECHOW CMBICIOBOM CBSI3M B TEKCTE MPEII0KEHHE
MOET HAYMHATHCS CJIOBOM MJIM CJIIOBOCOYETAHUEM U3 TIPEABIIYIIETO MPET0KECHHUS.

CaMOCTOATEILHOCTH NMO3UIIUH

KenarenbHbIM (HO BOBCE HE 00s3aTeNbHBIM) dSJEMEHTOM pedepaTta SBISETCS
BBIPAKEHUE CTYICHTOM COOCTBEHHOI'O OTHOIIEHUS K HUAESIM W BBIBOJAM aBTOpa; ATO
OTHOIICHUE JOJIKHO OBITh TMOJKPEIUICHO OMNPEACICHHBIMA apryMeHTaMu (JIMYHBIMU
HCCIICIOBAHUSMH, OIMOPOM HAa MHEHHUS JAPYIUX YYCHBIX M T.I.). B Tom ciydae, eciau B
pedepare aHAIM3UPYETCS HECKOJIBKO HAYYHBIX TPYAOB, MOCBSIICHHBIX OJHOM Mpoodieme,
HEOOXOJIUMO OTMETUTh, B YEM 3aKJIIOYACTCS] CXOACTBO M B YEM — pa3IMYMe IMO3UIUN
pa3HeIX HccienoBateneil. [Ipu 3ToM B X0 M3I0KEHUST COOCTBEHHOI'O MHEHUS 1O TeMe
pedepupyeMbIx paboT BO3MOXKHO JUOO BBIPA3UTh COTJIACHE C TOYKON 3PEHUSI OJHOTO W3
aBTOPOB, JIMOO U3JIOKUTH COOCTBEHHOE, OTJIUYAIOIIEECS OT BCEX PACCMOTPEHHBIX, MHCHUE.
Pazymeercs, 1 B TOM M B JAPYroM cllydae CBO€ MHEHHE HEOOXOJUMO BBICKA3bIBATh
apryMEHTHPOBAHO.

Ouenka padoTsl npenogaBaTeaeM

ITopsmok omeHku pedepaTa OmpeAeisIeTcs IpernogaBaTeiaeM. DTO MOXKET OBITh
OIICHUBAaHHE TOJBKO pE3yJlbTaTOB paboThl (TeKcTa pedepara), a TakKe M OICHKA
npernojaBarejeM CTEIeHH OPUCHTAIlMU CTYyJACHTa B H3YyYEHHOW UM MpolOsieMe IyTeM
cobecenoBaHusl WM 3anuThl pedepara. B mociaegnem ciaydae OT cTyaeHTa TpeOyercs
CeNaTh KpaTKoe coobiieHue no pedepary (MpoaomKUTEILHOCTRIO HE 001ee 5 MUHYT) |

OTBETUTHh Ha BOIPOCHI MpEnojaaBaTelis U COKYpCHHKOB. [Ipu TakoM cmocobe KOHTpPOJs
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HUTOroBas OLICHKA 3aBUCUT HEC TOJIBKO OT Ka4€CTBa MMMCbMEHHOMN pa6OTBI, HO M OT Ka4y€CTBa

3amuThl pedepara.

2.7.3.2 CocTaBieHe aHHOTAIIUN 10 COJIEPIKAHHUIO TEKCTOB (CTaTEH )

Annomauyun (0T JATUHCKOrO clioBa annotatio — 3amerka) — KpaTkas
XapaKTEPUCTUKA CTAaThH, TEKCTA, KHUTU C TOYKH 3PCHHS €€ Ha3HAYCHUS, COACPIKAHUSA,
dbopmbl 1 Ipyrux ocobeHHoctei. Llens aHHOTaIMU — OTBET HA BOIPOC, O YEM TOBOPUTCS B
CTaThe, TO €CTh JAaTh OOIIEE MPEACTABICHUE O CTAThE.

O3HaKOMUMCS CO CTPYKTYPOUH aHHOTAIUH.

1 ABTOp, Ha3BaHUE, BEIXOAHBIC JaHHbIE (OMOIHOrpaduIecKoe OMUCAHUE).

2 Tema ctaThu (TE€KCTa, KHUTH).

3nmech yka3bIBaeTCs o0Ias TeMa UCTOYHUKA. [Ipr 3TOM HCITONB3YIOTCS CASAYIONMINE
BBIPKCHHUS:

- Cmamws (mexcm) nocésaweHa npoobieme/ sonpocy/meme ... .

3 IIpobnemaruka.

B maHHOW YacTw aHHOTAIMM TIEPEUHCISACTCS KPYT BOIMPOCOB WM TPOOJIEM, KOTOPBIC
3aTparuBarOTCs B TeKCTE. VICONB3YIOTCS CIIEMYIONINE BIPAKECHHS:

— B cmamuve (mexcme) ananusupyiomces (oceewjaromesi, ONUCLIBAOMCs, pa3ouparomcs,
PACKPLIBAIOMCS, PACCMAMPUBAIOMCS) clledyioujue npooiemvl,

— oaemcs ananu3 (Xapakmepucmuxa, OnUcCanue);

— NPUBOOSMCSL pe3YbInambl,

— u3nazaemcs meopusi (UCMopust, Memoouxa, npoonema);

— uccredyemcs 60npoc o (npobeme, npoyecce, 348UCUMOCHIU, CEOUCMEAX) U M. O.

4 Anpecar.

Otmeuaercs, s KOro TIpeAHA3HAYAEeTCs TEeKCT. VICTONB3YyIOTCS — CIemyroIme
BBIPAKCHUS:

— cmambs npeOHaA3Hayena 0 CReYUuanucmos 8 0O1acmu ...;

— npedcmasnsiem unmepec OiiA ... (WUUPOKO20 Kpyaa yumameriet).
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SI3bIK AHHOTaluM JOJDKCH OBITH JIMTCPATYPHBIM, TJAKOHUYHBIM, IIPOCTBIM U AICHBIM. B

HEll He JTOJDKHO COAePKaThCsl U30BITOYHON HH(POpMAaIIHH.

2.7.3.3 CocraBiieHue pedepara-pe3rome

Peghepam (ot natuHCcKOro cioBa referre — mokimampiBaTh, COOOINATH) — KPaTKOE
U3JIOKEHUE COJIEpKAHUE CTaThH (TEKCTa), TIepeNarolee €€ OCHOBHOM CMBICI, BKITIOYAOIIIEE
OCHOBHbIE (DAKTMYECKHE CBEICHMS W BBIBOJbI, HEOOXOJUMBIC JJIsi TEPBOHAYAILHOIO
O3HAKOMJICHUSI C HEW W OmpenerieHust IenecooOpasHocTH oOpaiieHust Kk Heil. Pedepar
COACP)KUT B OOIIEM BHUJE BCE OCHOBHBIE TOJOKEHUs opurvHana. Peghepam-pesztome
COCTABJISICTCS IO OJTHOMY UCTOYHHUKY.

Crpykrypa pedepara-pe3iome

1 ABTop, Ha3BaHUeE, BLIXO/IHbIC JaHHbIE (OMOIHMOrpaduueckoe onucaHue).

2 Tema craTbu (TEKCTA).

3mech ykas3pIBaeTCs OO0MmIasi TeMa MCTOYHHKA. [Ipu A3TOM HCTHONB3YIOTCS BBIPAKECHUS
TUTIA:

Cmamuws (mexcm) nocesiweHa ... (meme, 60npoc, npooieme).

3 KoMmno3umums.

B aT0i yact cooOraercsi, U3 CKOJIBKUX M KaKUX CTPYKTYPHBIX (JIOTMUECKHX) YacTeh
COCTOUT MCTOYHHK. [IpH 3TOM MCTIONB3YIOTCS CIICTYIONINE BRIPAKCHUS:

Cmambs (mexcm) cocmoum u3 (Kmouaem 6 ceos, cooepaicum) ... (mpex yacmeti u
m. 0.).

4 OCHOBHOE COJIEpKaHUE.

B ocHOBHOI 4YacTu W3MmararoTCs KOHKPETHBIC pE3yJabTaThl WM BBIBOABI aBTOpa B
COOTBETCTBHH CO CTPYKTYPOM CTaThu. VICTIONB3YIOTCS CIICAYIOINE BRIPAKESHUS:

— 6 Hawane cmamvu peub udem o (Oaemcs onpeoeieHue, 0O0CHOBLIBACMCS

SHAYUMOCTb, NPUBTLEKACTCSL BHUMAHUE K)...;
— Oanee onucvieaemcs (pacckazvl@aemcsi, paccmMampusaemcs, U3Na2aemcs)...,
— 6 yacmuHocmu ommeuaemcs, Hanpumep (NOOPoOHO u3nazaemcs; ONUCHIBAEMCS

cxema, yKasovleaemcs, 00KA3b18ACMCS ]VlblC]Zb)...;
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— HAaKoOHey pacKpbl8aemcsi...

— 8 3aKIIoYeHUe NPUBOOSINCS NPUMEDDI.

5 Hanmure muttocTpaTUBHOIO MaTepuara.

OTMevaercss HalM4Me WUIIOCTPALMI, PHUCYHKOB, TaONUI], JpPYTrUX HarjsIHbIX
MarepuanoB. MCronb3yroTCs BRIPaKSHUsI THIIA:

— Ceou paccysicoeHust agmop WiOCmpupyem KOHKpPemHbIMU )akmamu u npumepamu,
npusooum pucyHku, gpomoepaghuu, madbauysl ... u m. n.

6 BeiBozeI coctaBuTens pedepara.

B 51011 yacT MOXKHO HCTIONB30BaTh (hpasbl TUIIA!

— lloovimooicusas ckaszanmoe, cnedyem ommemum....

7. Anpecar.

Ormeuaercs, s KOro MpeAaHa3Hadaercs TekcT. lcmomnb3yrores — cremyroiue
BBIPKEHUS:

— Kax mue xaosicemes, cmamus modxcem npeocmaensims unmepec 04 ...

- ﬂymaemwz, CMambsl MONCEM OKA3ambCsi NOAE3HOU ONif ... .

Oo0pa3zen pedepara TekcTa
Tekcr
NEW ENERGY FROM OLD SOURCES
Automobile Engineer, vol. 82, No. 5, 1990, New York

1. The resources of fossil (uckomaemoe) fuel which made the industrial revolution
possible and have added to the comfort and convenience of modern life were formed over
a period of 600-miffion years. We will consume them in a few hundred years at current
rates. Certain steps should be taken to find solutions of energy problems.

2. The current energy problem is the result of many complex and interrelated
factors, including a world-wide demand for energy; inadequate efforts during die recent
past to develop new energy resources; delays in the construction of nuclear power plants

(amepuble  anmekTpocTaHuuu),  automobile  changes that  increase  gasoline
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consumption.Demand must, of necessity, be moderated, and intensive efforts must be
made to expand the overall energy supply.

3. But energy is available to use in practically unlimited quantities from other
sources. Large amounts of energy can be received from ocean tides (mpwiuser) and
currents, from huge underground steam deposits, from the power of wind and from the
heat of the Sun.

The idea of heating houses with the warmth of the Sun has become popular in the
last few years. Since the U.S. News and World Report first told about solar heated homes
near Washington some years ago, many similar projects have appeared around the country.
In many places schools are using solar units to provide classroom heat.

4. Most solar-heating systems coming on the market use a black surface to absorb
die Sun's heat. Engineers cover the surface with glass which lets in the rays, but holds
heat. The heat is transferred to water that runs through small pipes.The hot water is then
circulated through the house.

It is estimated that 40 million new buildings will be heated by solar oiergy by the
year 2000. The solar cell (6arapes) is another way to produce power from the Sun. It
converts sunlight directly into electricity. These cells are used with great success in the
space program, but remain far too expensive for widespread application.

In the meantime, solar homes are being built and lived in from California to
Connecticut. The next step is mass production of homes, office buildings and schools - all
heated by the Sun.

5. Putting the wind to work researchers are showing great interest in the age-old
windmill (memsnuma). Several big companies are now studying windmills. These
companies are to analyse windmills ranging from 100 to 2,000 kilowatts. The smallest
would provide sufficient electricity to power several homes, the largest could provide

electricity to a small village.
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New Energy from Old Sources

( HoBble pecypchbl 3HEPruy U3 CTAPbIX HCTOYHHKOB)

Automobile Engineer, vol. 82, No 5, 1990, New York

CraTbsi TOCBSIIEHa Ba)XHOW MpoOJeMe TIOWCKAa TMyTeW TMOTyYeHUs DSHEPTHH.
BcnencTere Toro, 9To 3alIe)Ku MOJIE3HBIX UCKOMAEMBbIX, SIBJISIONIAXCS B HACTOSIIEE BpEMs
OCHOBHBIM HMCTOYHHKOM DHEPI'HH, HCTOIIAIOTCSA, HEOOXOIUMO pa3padaThiBaTh CIOCOOBI
MOJIYYEHUsI DHEPTUU W3 JAPYIMX HMCTOYHHUKOB. B KadecTBe TAaKOBBIX aBTOp Ipejyiaraet
UCIIOJIb30BaTh TEIIOBYIO YHEPTHIO COJIHIIA, BETEp, NMPUIMBHBIC TCUCHUS U IOJ3EMHBIC
3amacel mapa.

B craThe mpuBOASATCS JAaHHBIE O BO3MOXXHOCTH OTOIUICHHUS JKWJIBIX JIOMOB 3a CYUET
COJTHEYHOT'O TeIUIa M CHAOKEHUS DJICKTPOIHEPTHEH HEOONBIINX TIOCEIKOB OT BETPSIHBIX
MEJIBHUILI.

YroMmsiHyThIE B CTaTh€ HMCTOYHUKH CMOTYT JIaThb B OYyIyIIeM HEOTpaHUYCHHBIC
BO3MOXHOCTH TTOTyYEHHUS SHEPTUH.

Kanme, wucnmoib3dyemMble Tpu pedepHPOBAHMH TEeKCTAa WJIM CTAaTbH HA

AHTJIMHACKOM f3BIKE:

1 Tema
The title of the article... Hazsanue cmamou...
The article is head - lined ... Cmamous Hazvbl8aemcs. ..

The head - line of the article | have read Cmamws,  xomopyro s npouuman,

IS... HA3bI6AEMCS ...
Itis (en)titled... Ona nasvieaemcsi...
2 ABTOp
The author(s) of the article is (are) ... Aemopom(-amu) smoti cmamou A619eMCs
(a6nsar0mcs). ...
The article is written by ... Cmampws nanucana ...
It is (was) published in ... Ona (6vi1a) onyonukosana 6 ...
3 Unes
The main idea of the article is ... OchosHas udes cmambvl 3aKMOYAEMCS 8
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The article is about...
The article is devoted to ...
The article deals with ...
The article touches upon ...
The purpose (aim, objective) of this article
is to give...(the readers some information
on...)
4 XapakTepucThKa yacTen
In the first part of the article the author
speaks about ...
The author shows ...
The author defines ...
The author underlines ...
The author notes ...
The author emphasizes (marks out, pints
out) ...

First of all it is necessary to underline...

The author begins with the describing ...
According to the text ...

Further the author reports (says) that...
In conclusion ...

The author comes to the conclusion that ...

The author concludes by emphasizing the
fact that ...

5 IleHHOCTH CTaThbH
| find the article interesting

| consider the article important

MoM, Umo . . .

Cmamwsi o ...

Cmamuws nocesawena...

Cmamuvs umeem 0eo C ...

Cmamws 3ampazugaem ...

Llenv smou cmamvu damo ...(vumamenam

onpeoeneHHyro uHghopmayuio o ...)

B nepeou wacmu cmamvu asmop 2oeopum
0 ..

Aemop nokazvieaem ...

Asmop onpedensiem ...

Aemop noouepkugaem ...

Asmop ommeuaem ...

Asmop evloensiem ...

LIpesicoe 6ceeo Heobx00uMo
NOOYEPKHYMb....

Aeémop Hauunaem ¢ ONUCAHUS ...

Coenacno mekcmy....

Lanvwe asmop coodwaem, umo...

B 3axnouenuu ...

B 3axnouenuu asmop npuxooum k 6b1600y,
ymo...

Aemop 3akanuueaem vioeieHUeM maxKo2o

¢axma, Kax ...

}]HCIXOchy, umo cmaniovAa UHmepecHda.

}Icuumaio, umo cmambuvsl 64di#CHA.
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| found the article of no value A Haxooicy, umo cmamvs He uMmeem
OObULON YEHHOCU.
The article holds much new for (to) me Cmamwsi codepaicum MHO20 HOB020 Oilsl

MEHAL.

2.8 MeTtoauyeckne peKOMeH/IallM U 10 NMOAr0TOBKe MPOEKTOB

3amanueM, OPUCHTHPOBAHHBIM HA CaMOCTOSITENIbHYIO pabOTy CTYACHTOB B paMKax
JAHHOTO Kypca SBJSETCS TMOATOTOBKA MpoeKkTa. MeToi MpoeKTOoB 00JalaeT psaoM
NPEUMYILECTB, MO3BOJISIIOMINX OTJaBaTh €My MPEANOYTEHHE B CPAaBHEHUU C JPYTHMMHU
MeToJaMH OOydYeHHUsi: OH O0O0ecleuyuBaeT peajbHYI0 MOTHBAILMIO YYEHHUS, pPa3BUBAET
MHHUIIMATUBHOCTH, HACTOWYMBOCTD U YYBCTBO OTBETCTBEHHOCTH, 00YYaeT MPAaKTUYECKOMY
pemieHnio mpoOJeM, pa3BHBAET JyX COTPYOHHYECTBA, CIHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
TOJIEPAHTHOCTH K MHEHHIO JIPYTHX, Pa3BUBAET CIIOCOOHOCTHh K OIEHWBAHUIO, TOOMIPSET
TBOPYECKYIO aKTUBHOCTb.

[TpoekThl Mory OBITh CaMBIMH Pa3HOOOPA3HBIMU IO TEMATHKE, a MX PEe3yNIbTaThl
BCEr/a KOHKPETHBI U HATMSAHBI: oOpMIIEHHE TJIaKaTa, CO3JaHue KypHaia, TUIHOM BeO-
CTpaHU4KH U T. 1. PaboTa Haj mpoekTOM OOBIYHO COCTOUT U3 CIEAYIOIINX ITATOB:

— MpeaBapuTeNbHAs MOCTAHOBKA MPOOJIEMBI T BHIOOP TEMBI;

— BBIABM)KGHHE U OOCYXJIEHHE THUIIOTe3 pEIICHHS OCHOBHOW MPOOJIEMEI,
HCCIIEIOBAHUE KOTOPBIX MOXKET CIIOCOOCTBOBATH €€ PEIICHHI0 B paMKaX HaMEYEHHON
TEMATUKH;

— TMOMCK U cO0Op MaTepuaia Jjisl perieHus MPoOIeMbl M PACKPBITHS TEMBI;

— OKOHYaTellbHasi MOCTAHOBKA MPOOJIEMBI WU BBIOOD TEMBI;

— MOMWCK PEIICHUS WU PACKPBITHE TeMbl HAa OCHOBE aHalu3a M Kiaccuuxaimu
coOpaHHOr0 MaTepHaa;

— MpE3eHTaIMs U 3aluTa MPOEKTOB, MPEAINOJIararomias KOJUIEKTHBHOE 00CYKIECHUE.

WNHTepHET-IPOEKTH MOTYT BBITIONHATHCS ¢ ucnonb3oBanueM Wikipedia, Livejournal
U IPYTHX CPEACTB, JOCTYMHBIX CTyJAeHTaM. [IpoekT momkeH copepxaTrh TaKue 3JIEMEHTHI,

KakK:
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— OIJIaBIICHUE;

— J1aTy NocieAHeN peBU3NY;

— uHpopMalu o0 aBTOpax;

— CIMCOK MOJIE3HbIX KAYeCTBEHHBIX CCHUIOK C MOJPOOHBIM UX OMUCAHUEM;

— (MHTepHEeT-UCTOYHUKH, KOTOPHIMU MOJIB30BAJICS aBTOP IPU CO3AaHUU MTPOEKTA).

[Ipu ounenke WHTEepHET-IPOEKTa PEKOMEHAYETCSl ONMpaThCsl Ha CJENyIOIIHe
KPUTEPUH:

1 Conepsxanue (70 %):

a) KauecTBO MaTrepwalla W oOpraHumszanus (JIOTMKa H CTPYKTypa H3JI0KEHHUS,
MOCTAHOBKA U PEIlIeHUEe KOHKPETHOU npobsiembl) — 35 %0;

0) S3BIKOBBIE CpEJCTBA, WCIOJIL30BAaHHBIE aBTOpaMHu (IFpaMMaTHhKa, JEKCHKa,
cuHTakcuc, ctuib) — 30 %;

B) IOJIE3HBIE CCHUIKH (Hamuyue 6ubauorpaduu ¢ KpaTKUM ONMHMCAaHUEM HUCTOYHHKOB
Y TIPaBWIBHBIMHU asipecamu) — 5 %.

2 ®opma (30 %):

a) KoMIo3uIus (IIpocToTa UCIoIb30BaHusl, coaepxkanue) — 10 %;

0) nuzaiH (rpaduka, nzodbpaxenne, HTML) — 15 %;

B) aBTOPCTBO (aJpec JIEKTPOHHOM MOYThI, nHpopMalus 00 aBTopax) — 5 %.

[TpoeKT TOTOBUTCS CTYACHTAMU CaMOCTOSITEIHHO B T€UCHHE 4 HElenb. ITO MOXKET
OBITh MHAMBUAYAJIBHBIN WM IPYIIIOBOM MPOEKT (2-4 crynenta). IIpoekT oleHuBaercs mno

5 OaJILHOM IIIKAJIE.

2.8.1 IloaroroBka mpe3eHTaluy IPOEKTa

[Ipy moAroToBKE MNpE3EHTAIMU MPOEKTa ClEeNyeT OOpaTUTh BHHUMAHUE HA S3BIK
MIPE3EHTALIMU U PEYEBOE NTOBEICHUE BBICTYMAOIIETO.

[Ipy mOATOTOBKE BBICTYIUICHUS CIIEAyeT YOEIUThCS, 4YTO Yy Bac €cTh BCs
HeoOxonumas nHdopMalus U Matepuaisl. Mtak, BaM MoHap00sTCs:

~ Bcst uHGOpMAIIHS IO TEME MTPOEKTa,

~ HUH(pOpMAaLHS 0 MECTE U BPEMEHU NPOBEJICHUS MPE3EHTALINH;
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— TpaMOTHO 0OpPMIICHHBIE BU3YyaJIbHBIE CPEJICTBA,

~ KapTOYKH JJIsl TE3UCOB;

- HeobxoauMas JIGKCUKAa U TEPMUHOJIOTHUS 110 TEME MPOEKTa,

~ TIOMOIIHUK, TIepe KOTOPBIM Bbl OyI€TE PEIETUPOBATH CBOE BBHICTYILJICHHUE.

[IuceMeHHO coOCTaBbTE IUIAH NPE3EHTALMU IPOEKTa, ITO MOMOXKET BaM JIy4Ile
MOHATH JIOTHKY JOKJIajga W JOCTYIHOCTh Marepuaja. B oOmux deprax IUIaH JODKEH

BBIIVIAJACTD CICAYIOIHNEC MOMCHTHI.

BCTYIIUTCIIBHOC CJIOBO,

OCHOBHas 4acCTh,

3aKJTIOYECHHUE,

— BOIPOCHI.

3aTeM cleayeT 3aHSATbCS BU3YAJIbHBIMH CpeICTBaMU. Eciu Bbl HCHOJb3yETE
KOMIIBIOTEP, YOEIUTECh, YTO BbI 3HAETE, KAaK MOJb30BAThCS HYKHBIMU BaM IIPOrpaMMaMH.
[IpoBepbTe TPaBWIBHOCTE OQOpMIICHUS TaOAUI] W TpadUKOB U TPABUIHHOCTH
WCIIOIb30BaHUsl CJIOB (CIIOBapH, BJEKTPOHHBIM IMEPEBOIUMK, MPENOAaBaTelb, HOCUTEIb
A3bIKA).

He cnenyer mpunocuth ¢ coOOi Ha TPE3EHTAIMIO TOJIHBIM TEKCT BBICTYIUICHUS.
Jlokiiam HYKHO TIPEICTaBliATh, a HE uMTarh. Ha Kaxmol KapTOuke HaMMIINUTe
M0/13ar0JIOBOK M HECKOJIBKO KITFOUEBBIX TE3UCOB, a TaKke (Dpas3bl, KOTOPHIE BhI IIAHUPYETE
WCIIOIb30BaTh JJIsI YIIPaBJICHUS BHUMAaHUEM ayJAUTOPUM. 3aTeM MO XOay Ipe3eHTaIuu
3a4UTHIBANTE TI0/13aT0JIOBOK M OOBICHINTE CYTh KaXKIOT0 T€3HUCA.

[lepen BBICTYyIUIEHHEM ClieyeT yOEAUThCS, HACKOJIBKO XOPOIIO Bbl 3HAKOMBI CO
3HAYEHUEM HCIOJIb3YEMBIX CIIOB, a TaKX€ MOJyMaTh HaJ YINOTPEOJICHUEM CHElUaTbHBIX
TepMuHOB. He Bce TepMUHBI MMOHSATHBI MAPOKON ITyOJIMKE, W €CTU BbI TOTOBUTE JCIIOBYIO
MpPE3CHTAIMI0, HEOOXOANUMO YJIOCTOBEPUTHCS, 3HAKOMA JIM ayJUTOpHUs C TEPMUHAMH,
KOTOpbIE UCIOJIb3YIOTCS B Baimieil cdepe. Taxxke cienyer oOpaTUTh BHUMAaHHUE Ha CJIOBA,
cnenuuyHbIe I Ballleld KyJIbTYPhl U CTPaHbI, 3HAUEHUE KOTOPBIX ayJAUTOPHS MOXKET HE
3HATh.

Hakonet, nompocure Koro-HuOy/ b MOCIyIIaTh Ballly MPE3EHTALIMIO, JIYYIIIE BCEro —

HocuTels sA3bika. Ecim 310 HCEBO3MOKHO, ITYCTb 3TO 6y}1€T Ball JpyT WM KOJUICra. Baxno
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OAHO — KTO-HI/I6leB AOJDKCH BacC IMPOCHylaThb, yTOOBI BBl UMEIHU NpeACTaBJICHUC O TOM,
4YTO 3HAYUT BBICTYNATH ICPEA HY6HI/IKOf/'I. ITocie »TOro BBl MOXKETE BBICTYIIUTDb IICPC
caMuM COOOH.

Hoknan pomxeH mmutbes oT 5 1o 20 mMunyr. CiemyeT 4eTKO MNpUACpPKUBATHCS
TeMbl. OTKIIOHEHUE OT TEMbI MOKET YBECTU ayJUTOPHUIO B CTOPOHY OT CYIIECTBa BOIpPOCA.
YtoOBI HE OTKJIOHATHCSI OT periamMeHTa, CJICAYCT CICOAUTL 3a BPCMCHCM IIO 4YaCcaM HIIH
MTOIIPOCHUTH 00 ATOM ITOMOIITHUKOB.

1 A3bIk npe3eHTAIIUN

B »sToli yacTu BBl Haiifiere clioBa, KOTOpbIe NMOMOI'YT BaM HayaTh IMPE3EHTALUIO,
yIpaBlATh BHUMAaHUEM ayJIUTOPHM, OTBEYaTh Ha BOMPOCHl W TMOABOJUTH HWTOTH
BbICTyIUIeHUsA. Mcmonb3oBaHue H3TUX (pa3 CTPYKTYpUPYET Ball JJOKJIadA, TOMOXKET
YIOXHUTHCA B PCIJIAMCHT U ITPUAACT BaM YyBCTBO YBECPCHHOCTH.

J'Ique BCCro HavaTb € NPUBCTCTBUA ayAUTOPHUH, 3aTCM IIPCACTABUTHCA, 00BABUTH
TEMY IIPEC3CHTAIWN U OIIPCACIINTL BPEMS JI BOIIPOCOB.

— Good morning/afternoon/evening ladies and gentlemen...;

— My nameis... [am ...;

— Today | would like to talk with you about...,

— My aim for today’s presentation is to give you information about...;

— Please feel free to interrupt me if there are any questions;

— If you have any questions, please feel free to ask me at the end of the
presentation.

2 CTpyKTypa npe3eHTaluu

ITocae BCTYIIUTCIBHOTO CJIOBA IMOJIC3HO O3HAKOMHUTL aYJAHUTOPHUIO C PCTIIAMCHTOM
Ipe3CHTallu, 3TO 00JIETYnT BOCIIpHATHC cnymaTeneﬁ N CHUMCT BO3MOZKHOC HAIIPSIKCHUC
OT MBICIIM, YTO UM IMPUACTCA CJIyloiaTb BacC I.[GJ'IBIfI JCHb. 3,[[605 6y,HYT IIOJIE3HBbI
CJIETYIONTNE BBIPAYKECHUS:

— First | would like to talk about...;

— Then I would like to take a look at...,

— Following that we should talk about...;
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— Lastly we are going to discuss...;

— 1 would like to talk to you today about .. for .. minutes;

or

— We should be finished here today by ... o clock.

3 YnpaBJjienue ayauropueii

OueHb BaXXHO BO BpeMs BBICTYIUICHMsI aKIEHTUPOBATh BHUMAHHUE ayJAUTOPUM Ha
OouepeHOM TyHKTE JOKJaja. brmaromapss sToMy Bbl OyjeTe ymOpaBisiTh BHUMaHUEM
ciaymarened M MoMorarb MM CIEAOBaTh JIOTMKE TMOBECTBOBaHUsA. Vcmonb3yiiTe
cienytomnue Gppasb:

— Now we will look ar...;

— 1'd like now to discuss...;

— Let’s now talk about...;

— Let’s now turn to...;

— Let’s move on to...

— That will bring us to our next point...;

— Moving on to our next point...;

— Firstly...;

— Secondly...;

— Thirdly...;

— Lastly... .

[Tepen TeM, kak BaM HA4YHYT 3aJaBaTh BOMPOCHI, HY)KHO KPaTKO IMOJBECTH HTOTH
BBICTYIUICHUSI 1 0003HAYUTh KIIOUYEBBIE MOMEHTHI, UTOOBI ayJUTOPHH CTAJIO MPEACIHHO
SICHO, YTO BBl XOTEJIM CKa3aTh. JTUM Bbl U30aBUTE C€Os OT JIMIITHUX BOIIPOCOB U MOBTOPHO
JIOHEceTe H(pOpMaIIMIO O HEBHUMATEIBHBIX CITyIIaTeNeH.

4 TlonBeneHNe UTOTOB

— L would just like to sum up the main points again...

— If | could just summarize our main points before your questions. So, in
conclusion...

— Finally let me just sum up today’s main topics...
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Bo Bpems BOMpOCOB ayauTOPUU OYEHb Ba)KHO MOHMMAaTh, O YeM HMEHHO Bac
cnpamuBaroT. Hwke mpuBeneHsl ¢pa3bl, KOTOPHIE BBl MOXKETE HCIIOIB30BaTh B Clydae,
€CJIM CMBICJT BOIIPOCA BaM He SICEH.

5 O0bsicHeHUs

— I'm sorry could you expand on that a little? Could you clarify your question for

me?

— I'm sorry I don’t think I've understood your question; could you rephrase it for

me?

— I think what you are asking is.....

— If I've understood you correctly you are asking about...

— So you are asking about...

6 A3bIk KecTOB

Korma mpr OGecriokommcsi, MbI 4YacTO HE OCO3HAEM, KakK IMPU ATOM BBITJISIUM.
OOBIYHO TO BHEIIHEMY BHY YeJIOBeKa MOXKHO CKa3aTb, CIIOKOCH OH WJIM HEPBHHUYAET.
[IpuBeneHHbBIE HUKE COBETHI IIOMOTYT BaM KOHTPOJIUPOBATH S3bIK JKECTOB CBOETO TeJa.

— CTapalTech BHITIIAIETh €CTECTBEHHO, PacciadbTech;

— HE 3aXUMaWTeCh, pacmpaBbTe IUICUH, JCPKUTE PYKH CBOOOTHO W
KECTUKYIMPYHTE TaK, KaK JIeJaeTe 3TO PU OOBIYHOM Pa3TrOBOPE;

— JBUTANTECh 0€3 JIMIITHEH CYETHI;

— O4YEeHb BKHO CJICIUTH 3a T€M, Kyja oOparieH Bam B3risia. He mpukoBbiBaiiTe ero
K KapTO4YKaM, paclpeelnTe CBOe BHUMAaHUE Ha ayIMTOPUH, HO He GUKCUPYHTE B3I HA
OJTHOM YE€JIOBEKE, JIFOJIU 3TO 3aMEYaroT;

— He OoifTech ynbIOAThCSd BO BpPEMsl BBICTYIUICHHs, 3TO CHUMET HamNpsHDKCHHE
CIIyIIaTeNIel U TOMOKET PacciabUuThCs BaMm;

— nenaiTe riayOOKHid BIOX Mepes] KaXKIbIM HOBBIM ITYHKTOM JOKJIaJa, 3TO MOTacuT

BOJIHCHHME M IIOMOKET BaM CIIOKOMHO IMPOAOJIZKUTDb BBICTYIIIICHHC.
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2.9 BbInoiHeHHe KOHTPOJBHBIX PpadoT (pPeKoOMeHIANMH [JIs1 CTY/JAeHTOB
3204YHOI0 OT/JEJICHUS)

2.9.1 Bvinonnenue KOHMPONbHBIX 3A0AHUL U OQOopMIeHUEe KOHMPOJILHLIX pabom

2.9.1.1 KonrponbHas pabora cocrapnsercs B 30 BapumanTax. Beibop mpaBHIBHOTO
BapHaHTa OCYIIECTBIICTCS MO MAaTPUIIE, B KOTOPON YYUTHIBAIOTCS JIBE MOCIEIHNEC TTUDPHI
HOMEpA 3a4€THON KHIKKH (CTYJCHYECKOTO OMieTa) CTyIeHTa.

2.9.1.2 BpInonHATh NMHUCHbMEHHBIE KOHTPOJIbHBbIE PabOTHI CIEIyeT B Ha JIMCTaX
¢dopmara A4 B meuatrHoM Buae. KoHTposbHas paboTa JOJIKHA COAEPKAaTh TUTYJIbHBIN
JUCT C OCHOBHBIMHU DJIEMEHTaMM, TJ€ YKa3bIBalOTCS Takke Kadenpa, mpU KOTOPOH
3akperuieHa aucuumiauHa, ®.M.0. cryneHTa u npenogasaTens, Trpynma, mudp, HOMeEp
KOHTPOJIBHOUN paOOTBHI.

2.9.1.3 KourponsHass paboTa BBINOJHSIETCS B KOMIBIOTEPHOM BapUaHTE.
OdopmieHnre KOHTPOJBHOM pabOThl JIOJKHO COOTBETCTBOBaTh TpeboBanusm CTO
02069024.101-210 [9, c.7-8].

2.9.1.4 OOs3aTenbHO BKJIAIBIBANTE TEKCT KOHTPOJIBHOW pabOTHl B TeTpanap (B
NanKy).

2.9.15 KoHTponbHBIE 3aJaHHUS  JIOJDKHBI ~ OBITh  BBITIOJIHEHBI B TOWM
MOCJIEI0BATENbHOCTH, B KOTOPOIl OHU JIaHBI.

2.9.1.6 BrImonHeHHbIE KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI HANPABISAWTE ISl MPOBEPKU M
PELEH3UPOBAHUS B YHUBEPCUTET B YCTAHOBIIEHHBIE CPOKH.

2.9.1.7 Ecnu xoHTpoJibHasi paboTa BBIMOJHEHA HE B COOTBETCTBUHU C yKa3aHUSIMHU

WIN HE MOJIHOCTHIO, OHA BO3BpAIlaeTcs 0e3 MPOBEPKH.

2.9.2 HUcnpasrenue pabomel Ha 0cHOBe peyeH3ull

2.9.2.1 Tlpu monmydyeHWH OT PELEH3EHTa MPOBEPEHHOW KOHTPOJIBHOW pPabOTHI
NPOYHUTAWTEe BHUMATEIHHO PELECH3HMI0, O3HAKOMBTECh C 3aMEYaHUSMU PEIEH3EHTa H
MpOaHANIN3UPYUTE OTMEUEHHBIE B PA0OTE OLINOKH.

2.9.2.2 PyKOBOJICTBYSICH YKa3aHUSIMH PEIEH3CHTA, MPopadoTaiTe enié pa3 yaeOHbIi

Matepuain. Bce mpemnokeHus, B KOTOPBIX ObUIM OOHapy»eHbl opdorpaduyueckue,
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JIEKCUYECKHE ¥ TPaMMaTHYECKHE OITUOKH, a TAaK)Ke HETOYHOCTH B TIEPEBOJIC, MEPETUIIINTE
HAYHCTO B MCIIPABICHHOM BHUJIE€ B KOHIIE TaHHON KOHTPOJIBHOU pabOoTHI.

2.9.2.3 OrtpeneH3upoBaHHbIE M HCIPABICHHBIE KOHTPOJbHBIE PAOOTHI SIBISIOTCS
y4eOHBIMU JOKYMEHTaMH, KOTOpbhIE HEOOXOJUMO COXPAHSIThb, MOMHHUTE O TOM, YTO BO
BpeMs 3a4€Ta WK 3K3aMeHa MPOU3BOANTCA NMPOBEPKA YCBOCHHS MaTepHalia, BOIIEIIIErO B

KOHTPOJIbHBIE Pa0OTHI.

2.9.4 Koncynemayuu

Crnenyer coo0maTh CBOEMY PELIEH3EHTY 000 BCEX 3aTPy/HEHUSAX, BOSHUKAIOIIUX Y
Bac npu camoCTOATENbHOM U3YYEHUH AHTIIMUCKOTO S3bIKA, & UMEHHO:

1) kakue MpeUIOKEHHS B TEKCTE BBI3BIBAIOT 3aTPYAHEHUS IIPU TIEPEBOJIE;

2) KaKoW paszen rpaMMaTuky BaM HEemoHSTeH;

3) xakue npaBuiia, MOSICHEHUsI, (POPMYITHPOBKH HE SICHBI;

4) KaKHC YIIPAKHCHUA U YTO UMCHHO B HUX IIPCACTABIIACTCA 3aTPYAHUTCIbHBIM.

2.9.5 Iloocomoexa k 3auémy u 3Kk3ameHy

B mporiecce moaroToBku K 3a4€Ty U 9K3aMEHY PEKOMEHTYeTCS:

1) MOBTOPHO MPOYHMTATh M MEPEBECTH HAHOOJIee TPYIHBIC TEKCThI/TPEIOKCHHS U3
KOHTPOJBHBIX paboT;

2) MPOCMOTPETh MaTepHall OTPELICH3UPOBAHHBIX KOHTPOJIbHBIX padoT;

3) npojenaTh OT/ACIbHBIC YIPAXKHCHUS U3 yIeOHUKA JIJIsi CAMOIIPOBEPKH;

4) IOBTOPUTH MaTEpUAIT JJIs1 YCTHBIX YIPAKHCHUH.
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3 Tembl pedepaToB (I0KJIAT0B, COOOIIEHMI) M TPYNIOBBIX

TBOPYECKHUX 3aJaHUI

3.1 TemaTuka pedepaToB, 10KJIAT0B, COOOIIEHH A

1 Education in Russia

2 My Favorite Scientist/Inventor

3 My Specialty

4 Building Professions

5 Civil Engineering

6 Town Planning

7 What is Architecture?

8 Building Construction

9 Construction Works

10 From the History of Building

11 English Speaking Countries

12 Structural Elements

13 The Ancient Greek Architecture

14 The Egyptian Architecture

15 The Roman Architecture

16 The Gothic Style

17 The Romanesque Style

18 Materials Science and Technology

19 Modern Building Materials

20 Modern Cities of the World

Kpurepuu oueHku:

— ONICHKa «OTJIWYHO» BBICTABJIACTCA CTYACHTY, C€CJIH B pa60Te BBIIIOJIHCHBI BCEC
TpeOOBaHUsI K HAIMMCAHUIO U 3aluTe pedepara: ciesiad KpaTKUil aHAIU3 Pa3IuYHbIX TOUCK
3pEeHHsI Ha paccMaTpuBaeMylo NpoOJieMy M JOTUYHO M3JI0KeHa COOCTBEHHAs MO3MUIIUS;
c(hOpMYITMPOBAaHBI BBIBOJIBI, TEMA PACKPHITA MOJTHOCTHIO; BBIEPKAH 00BEM, COOFOICHBI

TpeOOBaHMs K BHENTHEMY O(MOPMIICHHIO; JOKJIA (COOOIIEHHE) MO pe3ysibTaraM padOThI
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MPEACTABISICTCS CTYACHTOM B (OpME 3aydeHHOrO HaM3yCTh TEKCTa, B KOTOPOM
OTCYTCTBYIOT JIEKCHKO-TpaMMaTHUYECKUe W (OHETHUECKUE OIMOKH; JAIOTCS TPABUIbHBIC
OTBETHI Ha JOMOJHUTEIHHBIE BOTIPOCHI;

— OIIEGHKA «XOpOIIO» BBICTABISAETCA CTYIEHTY, €cli B paboTe OCHOBHEIE
TpeboBaHMs K pedepaTy U ero 3aIuTe BRIMOTHEHBI, HO TIPH 3TOM JOIMYIIEHBI HEMTOYETH. B
YaCTHOCTH, WMEIOTCS HETOYHOCTH B HM3JIOKEHUW MaTepuana; OTCYTCTBYET JIOTHYECKas
MOCJIEIOBATENHHOCTD B CYXKJICHUSAX; HE BBIJEPKaH 00bEM pedepara; UMEIOTCS YITYIICHUS
B 0)OpMJICHNH; HA JOTIOJTHUTEIBHBIE BOIIPOCHI TIPH 3AITUTE JIaHbI HEMOJIHBIE OTBETHI;

— OIIEHKA «YJOBJICTBOPUTEIHHO» BBICTABISCTCA CTYACHTY, €CIM HUMEIOTCS
CYIIIECTBEHHBIE OTCTYIUICHUsI OT TpeOoBaHW K pedepupoBaHuio. B uacTtHOCTH: Tema
OCBEIIICHA JIUIIIb YACTUYHO; JOMYIIEHBl (DAKTUUECKHE OLIMOKU B CO/EpKaHUU pedepara
WINA TIpY OTBETE Ha JIOTIOJHHUTEIHHBIC BOMPOCHI; BO BPEMs 3alIUTHl OTCYTCTBYET BBIBOJ,
CTYACHT JOIyCKaeT MHOT'O JIEKCUKO-TPaMMAaTHYECKUX OMUOOK M (POHETHUECKHX OITHOOK
B JIOKJIA]IE;

— OIICHKA «HCYJOBJICTBOPUTEIHHO» BBICTABISACTCS CTYACHTY, KOTOPBIH HE

npenocTaBui pedepar, 1M00 He ciesan COOOIIEeHHE MO0 BBIMOIHEHHOM padorTe.

3.2 Tembl TPyNTOBBIX TBOPYECKHUX 3aaHUI/TPOEKTOB

1 Orenburg State University

2 We Learn English

3 Student’s Life

4 Famous Scientist/Inventor

5 My Specialty

6 City Architecture

7 Architecture. Its Forms and Functions

8 English Speaking Countries. Types of Buildings
9 Modern Cities of the World
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Kpurtepuu oneHku:

— OICHKa «OTJIWYHO» BBICTABISETCS TPYIIE, €CIu TPOEKT COOTBETCTBYET
cTa"mapTaMm oOpMIICHHs, BhIJEpKaHa CTPYKTypa MpoeKTa (HaJudue TUTYJIBHOTO JIMCTA,
OTJIaBJIEHUSI, HyMEpalil CTPAHUIl, BBEICHUs, 3aKIIOYCHHs, CIOBaps TEPMUHOB,
oubmorpadumn); TEKCT MPOEKTA SBJISICTCS aBTOPCKUM HMJIM YaCTHYHO 3aMMCTBOBAHHBIM U3
pa3INYHBIX HCTOYHUKOB (Oosnee 4 HCTOYHUKOB), JIOTMYECKU BBIACPKAH;, PE3yIbTaThl
paboThl  COOTBETCTBYIOT  TIOCTaBICHHBIM  IEJISAM,  OCTETUYECKH  OhOpMIICH
WUTIOCTPATUBHBINA MaTepua ((hoTo, CXeMbl, TaOIUIIbI, PUCYHKH, CIIal b, BUIEO); BHICOKAS
CTENEHb OPTaHU30BAHHOCTHU TPYIIIBI, paCIpe/iesieHne POoJIeid, OTHOIIIEHHS OTBETCTBEHHOU
3aBUCUMOCTH; BBICTYIUICHUSI YYaCTHHKOB TPYIIIBI Pa3BEPHYTHIE, OTCYTCTBYIOT PEuUEBbIC
OLIMOKU; YYACTHUKHM YETKO B3aMMOJEHCTBYIOT JIPYr C JIPYrOM; BCTYMAIOT B KOHTAaKT C
ayJIUTOpHEH; apryMEHTUPOBAHO OTBEYAIOT HA BOMPOCHI, CBOOOIHO BIIAICIOT MaTEepPHAIOM
Y TEPMUHOJIOTHUEN;

— OIEHKa «XOpOIIO» BBICTABISETCS TPYMIE, €CId MPOEKT COOTBETCTBYET
cTa"mapTaMm oOopMIICHHs, BhIJIEp)KaHa CTPYKTypa MPOeKTa (HaTu4ue TUTYIBHOTO JIHCTA,
OTJIaBJIEHUSI, HyMEpall CTPAHUIl, BBEIACHH, 3aKIIOUYCHHS, CIOBaps TEPMUHOB,
oubivrorpadun); TEKCT MPOEKTa YaCTUYHO 3aMMCTBOBAH W3 Pa3IMYHBIX HCTOYHHKOB
(MeHee 4 MCTOYHHMKOB), OTMEUAIOTCS YACTUYHBIC HAPYIICHUS JIOTUKHU HM3JIOKCHHUS, NN
MPOEKTHI HOCST PACIUIBIBUATHIN XapaKTep; WIUTIOCTPATUBHBIN Marepuan ((PoTo, CXeMbl,
TaONUIBl, PUCYHKH, CIAWbl, BUJIEO) HE BCETJa COOTBETCTBYET TEKCTY; HEAOCTATOYHO
BBICOKHMH YPOBEHb OPraHW30BAHHOCTU TPYIIIbI; B BBICTYIUICHHUSIX YYAaCTHUKOB TPYIIIIBI
JIOMYCKAIOTCSl peYeBbie OMIMOKH; YYACTHUKU YACTUYHO B3aUMOJIEHCTBYIOT APYT C JPYTOM,
UCTIONB3YIOT  HEKOTOpblE  TNpPHEMBl  YCTAaHOBIEHUS  KOHTaKTa C  ayJauTOpHei;
apryMEHTHPOBAHO OTBEYAIOT HA BOIMPOCHI, JOCTATOYHO CBOOOHO BIAICIOT MaTEPHAIOM;

— OLIEHKA «YJOBJICTBOPUTEIHHO» BBICTABIAETCA YYaCTHUKAM TPYIIbI, €CIH B
NPOEKTe HapYyIICHbl CTaHAApThl OQOPMIICHHS, HE BBIAEp)KaHA CTPYKTypa TMPOEKTa
(HamM4ue TUTYIBHOTO JIMCTA, OTJIABJICHUS, HyMEpAIlMi CTPAHMII, BBEICHUS, 3aKIIOUCHHUS,
CIIOBapsi TEPMHHOB, OWOMMOrpaduu); TEKCT NPOEKTa MOJHOCTHIO 3aMMCTBOBAH W3
pPa3TUYHBIX UCTOYHUKOB (MeHee 2 WCTOYHUKOB), OTMEUAIOTCS YACTHYHBIC HAPYIICHUS

JIOTUKHW W3JIOKCHHsI; OCHOBHAas MpoOjieMa H IeNM TPOEKThl HE CHOpMYITUPOBAHBL;
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CKYJIHBI WJUTFOCTpATUBHBIM MaTepuan ((GpoTo, cXeMmbl, TaOJUIbI, PUCYHKH, CJAWIBbI,
BHJICO); JIOBOJBHO HU3KWU YpPOBEHb OPTraHU30BAHHOCTH TPYMIbI, peUb YYaCTHUKOB
IPYIIbl HEJIOTWUYHA, MOHOTOHHA, JOIMYCKAeTCS P PEUYEBBIX OIMMOOK, HAPYIIAIOTCS
HOPMBI PEUYEBOI0 ITUKETA; YYACTHHKHA Maji0 B3aUMOJCUCTBYIOT JPyr C JPYroM, HE
WCIIOIB3YIOT IPUEMOB YCTAHOBIICHUSI KOHTAKTA C ayJIUTOPUEH; UCIIBITHIBAIOT 3aTPYAHEHUS
B apryMEHTAalllH;

— OILICHKA «HEYJOBJIETBOPUTEIHLHOY BBICTABIISIETCS, €CJIM B MPOEKTE HAPYIIEHBI BCE
CTaHAapThl O(QOpPMIIECHHUS, OTCYTCTBYET OOJbINAasi YacTh CTPYKTYPHBIX COCTaBJISIONIUX
(HamM4Yue TUTYJIBHOTO JINCTA, OTJIABJICHUS, HyMEpPAIMKU CTPAHUIl, BBEJICHUS, 3aKIIOUCHUS,
CJIOBapsi TEPMHUHOB, OuOIMOrpaduu); TEKCT NPOEKTa IOJTHOCThIO 3aUMCTBOBAH W3
HEHAJEKHBIX UCTOYHUKOB (B TEKCTE COJIEPKATCSI HETOYHBIE CBEJEHUS, OIIMOKH JIEKCUKO-
rpaMMaTUYECKOro XapakTepa); He cQpOopMyJupOBaHa I€7b IPOEKTA; OTCYTCTBYET

WUTFOCTPATUBHBIM MaTepua; He TOATOTOBJIEH JOKJIa ] JJIsl 3alUThI IPOEKTa.
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4 Jlutepatypa, peKOMeHyeMas I U3yYeHUus1 TUCUUILTHHbI

OcHoBHas JquTEpaTypa

1 Anrnuiickuii 361k Ay uHxkeHepoB: yueOHuk / T.1O. ITonakosa, E.B. CunsiBckas,
O.U. TeakoBa, 2.C. YmanoBckas. — 7 u3f., ucnp. — M.: Beicmas mikomna, 2009. — 463 c. —
ISBN 978-5-06-006149-9.

2 I'ymuna, I'I. AHMWACKUN S3BIK JJI1 DHEPTETUKOB: y4eOHOE mocoOue s
CTyIEHTOB  HampaBieHuss  noarotoBku 140400 —  DnekrposHepreTuka U
anektporexHuka/I. M. I'ymuna. — Y da: PUL] bamlVY, 2011. — 156 c. — ISBN 978-5-7477-
2777-9.

JdonosHuTebHAA JUTEPATYpa

3 Anamuuk, M.B. bonbIioil aHrI0-pycCKui MOMUTEXHUYECKHUM ClIoBaph: B 2 T. /
M.B. Anamuuk. — Mu: Xapsect, 2004. — T. 1 — 784 c. — ISBN 985-13-2241-5; T. 2. — 784
c. — ISBN 985-13-2242-3.

4 byxaposa, ['.Il. Texunueckoe yTe€HUE ISl SHEPTETUKOB: METOAMYECKOE MOCO0He
[0 AHIVIMMCKOMY SI3bIKY I CTYIAEHTOB 1, 2 KypCOB JHEPIreTHYECKUX CIEHUAIBHOCTEN
nHEBHOM 1 3a0uHOU popm oOyuenus / I'.I1. byxaposa. — Yassunosck: Yl TY, 2004. — 112
C.

5 TaBpunoa, U.K. KpaTtkuii cipaBOYHMK O IpaMMaTHKE aHTIUKUCKOTO SI3bIKa (C
YVOpaKHEHUsSIMH):  yueOHo-MeToauueckoe mocooue / UK. T'aBpunoBa. — Kymepray:
Kymeprayckuit punuan 'OY OI'Y, 2007. — 193c.

6 Tonuuuuckuii, F0.b. I'pammaTuka: coopuuk ynpaxkuenuit / FO.b. ['onmuuuHckuii.
- 5-e 3. — CII16.: KAPO, 2006. — 544 c. — ISBN 5-89815-595-3

7 JlyroBas, A.Jl. AHMMICKMNA S3bIK ISl CTYJIEHTOB SHEPreTUYECKHUX
crenuanbHocTel: yaeoHoe mocooue / A.JL. Jlyrosas. — 5 u3n., crep. — M.: Bricias nikoia,
2009. — 150 c. — ISBN 978-5-06-005823-9.

9 Opnosckas, I'.I1. YueOHUK aHTTHIICKOTO SI3bIKA 1711 TEXHUYECKUX YHUBEPCUTETOB
u By30B/ [.Il. Opnosckas, JI.C. CamconoBa, A.M1 CkxybpueBa. — 12 u3n. — M.: U3a-Bo
MI'TY um. H.O. baymana, 2002. — 447 c. — ISBN 978-5-7038-3547-0.
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10 CTO 02069024.101 — 2010. Pab6otsl crynenudeckue. OOmue TpeOOBaHUS U
npasmwia opopmierus. — Beeg. 2010-10-01. — OpenOypr: Uzn-so 'OY OI'Y, 2010;
Oory,2011.-92c.

11 denopumena, E.A. DHepreruka: mpoOaeMbl U MEPCIEKTUBBI: YIeOHOE TocoOre

M0 AHTJUHCKOMY SI3BIKY JUIsl TexHuueckux By3oB /E.A. ®emopumeBa. — M.: Bricmas

mkona, 2005. — 143 c. — ISBN 5-06-004978-7.

IHepuoauyeckasi aureparypa

12 The Moscow News: Online Independent Newspaper. — Pexum goctyma:

http://www.themoscownews.com.

HNuTepHer-pecypcesl

13 Electricity Today: snekrponnsiii xxypaan T@D Magazine. — Pexxum nocryma:

http://www.electricity-today.com/.

14 English Language (ESL) Learning Online: [caiit]. — Pexum pocrymna:

http://www/usingenglish.com/.

15 Home English: [caiit]. — Pexxum moctyma: http://www/homeenglish/ru.

16 Native English: [caiit]. — Pexum moctyma:  http://www/native-

english.ru/practice/exercises .
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Cnucok ucnoJab30BaHHbIX HCTOYHHKOB

1 Axarnuiickuit s3bIK Juis uHKeHepoB: yueOnuk / T.1O. TTomsikoa, E.B. CunsiBckas,
O.U. TeakoBa, D.C. YmanoBckas. — 7 u3f., ucnp. — M.: Beicas mkomna, 2009. — 463 c. —
ISBN 978-5-06-006149-9.

2 TpuropreBa, B.I'. AxHramiickuii s3bIK: METOAMYECKHE YKa3aHHsS IO
CaMOCTOSTENTbHOM palboTe cTyneHToB (ouHas W 3aouyHass Qopmbl oOyuenusi) / B.I.
['puropseBa, B.1. Tpomxkuna, M.IO. Hukudopora. — Camapa: U3a-so CI'AKH, 2008. —
27 c.

3 HmakaeB, B.P. HoBbele moaxompl K oOpraHu3alid ¢ 0OCCIEYCHUIO
CaMOCTOSITETILHOM paboThl CTyAEHTOB [JnekTpoHHbii pecypc]/ B.P. Mmakaes, C.B.
PycakoB, W.I'. Cemakun, E.K. Xennep// AxrtyanbHble TmpoOJEeMbl pean3aluu
o0pa3oBaTeIbHBIX CTAHIAPTOB HOBOIO TIOKOJEHUS B YCJIOBHUSX YHHBEPCUTETCKOIO
KOMILIeKca: MaTepuaiibl Beepoc. HayuH.-MeToa. KoH(. — OpenOypr: OpeHOypr. roc. yH-T,
2011. — [C. 1557-1565].-1 onrt. auck (CD-ROM).

4 TlpakThyeckue pEeKOMEHIAIMM 1O BHIOOPY THIIOBOH MOJENH CHUCTEMBI
VIpaBJICHHs] Ka4eCTBOM 00pa3zoBaHus it By30B U ccy30B. — CIII'DY «JIDTU», 2001. —
C.20.

5 Cmupnsix, E.B. K Bompocy o ponu camocTosTenbHOM paboThl CTYACHTOB MpHU
M3YYEHUU WHOCTPAHHOrO s3bika [OnekTpoHHblt pecypc]/ E.B. Cwmupssix, A.H.
CnacubyxoBa// AKTyallbHble MNPOOJEMBbI pealn3alui o0pa3oBaTeIbHBIX CTaHAapPTOB
HOBOTO TOKOJICHHMSI B YCJIOBHMSIX YHHMBEPCHTETCKOTO KOMILIEKca: maTepuaibl Bcepoc.
Hay4H.-MeTo. KoHd. — OpenoOypr: OpenOypr. roc. yu-T, 2011. — [C. 1628-1631]. ].-1 omr.
auck (CD-ROM).

6 VYueOHuk anrimiickoro si3eika: B 2 4. / H.A. bonk, JL.I'. Tlamyxuna, H.A.
JlykbsiHoBa. — M.: «/IEKOHT+» - « THUC», 2003. - Y. 1. — 637 c.; U. 2. — 511 c. — ISBN 5-
8330-0194-3 (I'C); ISBN 5-8330-0196-X (Y. 2); ISBN 5-89535-0033-X (JJEKOHT+);
ISBN 5-89535-0035-6 (4. 2).
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Hpuiaoxenue A

(0o0sa3amenvroe)

3ananus 1 KOHTPOJIs ¢GOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIMIA MO TMCIUIJINHE

A.1 KoHTpPO/Ib A3BIKOBOV KOMIIETEH UM

Unit1l
Value of Education

1) Ommuecume cobvimus, 0 KOmMoOpwvix uoem peuvb 8 CAeOVIOWUX NPeOONCEHUSX,
cHauana Kk Oyoywemy, 3amem K npoutedutemy epemenu, ucnoavzys Past Indefinite u
Future Indefinite u coomsemcmsyrowue oocmosmenvcmesa last/next week, last/next year,
yesterday/tomorrow. Ilepeseoume ucxoonvie u nojyueHHvie NPEONONCEHUS HA PYCCKUL
A3BIK.

1) Victor is free in the evening.

2) | am very busy today.

3) The workers are at the factory.

2) Omnecume cobvimus, 0 KOMOPbLIX UOEM peub 8 CAeOVIOWUX NPeOslONCEHUSIX,
cHauana Kk Oyoywemy, 3amem K npoutedutemy epemenu, ucnoavzys Past Indefinite u
Future Indefinite u coomsemcmsyrowue oocmosmenvcmesa last/next week, last/next year,
yesterday/tomorrow u opyeue. Ilepesedume ucxooHnvle u NoOaAy4eHHble NPEONONCEHUS. HA
PYCCKUIL A3bIK.

1) | have some new magazines.

2) The book has many diagrams.

3) Ilepeseoume credyoujue npeodioAHceHUs: Ha AH2IULCKULL S3bIK, UCNOAb3YsL 060pom
there+to be, samem ynompedbume nonyuuswuecs npeonoxcenus ¢ Past Indefinite u Future

Indefinite, ucnoawvsys coomeememsyrowue obcmosmenvcmaa.

1) B Hamiem yHuUBepcHTETE OOJIBIION YUTATBHBIHN 3all.

2) B ux rpynme 30 cTyaeHTOB.
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4) Buvlbepume mecmoumenuss 6 coomeemcmeyowel @Gopme u nepeseoume
npeonodHceHUsl Ha PYCCKUL SA3bIK.

1) (We/Us) all went to the deans’ office.

2) Where is the dictionary? — (He/lt) is in (his/its) place on the shelf.

5) Omnecume cobvimus, 0 KOmMopvlx udem pedvb 6 NPEONONCEHUSX CHAYANA K
npowiiomy, 3amem K Oyoywemy, UCHONb3VA CcOomeemcmeyrwue Gopmol 21a20108 U
obcmosmenpcmea 6pemeHu, 3amem  oopasyume Om  UCXOOHO20 U  NOJYYEeHHbIX
npPeodiodHCeHUNl OMPUYAMENLHYIO U 8ONPOCUMENILHYIO (hOPMbL (8 Mpex 8pemMeHax).

1) I play tennis in summer.

2) My friend takes books from the library.

3) They are often visited by their friends.

6) Ilepeseoume npeonodicenus Ha AHSTUNCKULL S3bIK, UCHONb3YS AKMUBHYIO IEKCUKY .

1) OH 00BIYHO PUXOIUT BOBpeMsl Ha 3aHATHsA. 2) Ero orer 3akoHYmI MOCKOBCKUM
rOCyJapCTBCHHBIN yHUBepcHuTeT. 3) TeneBuieHre — OIHO W3 BEIMYANIIMX H300pEeTCHUHN
XX Beka. 4) B 5 dacoB Beuepa 3WMOM OBIBAaeT JOCTAaTOYHO TEeMHO. 5) MHe He

IIOHPABUJIOCH UX ITOBCACHHUC.

Unit 2

Scientists and Inventors

1) Ob6pasyiime cywecmeumenvhvie om CleOYIOWUX 210420108 6 HEONPEOeLeHHOU
Gopme ¢ nomowwio cyggurcos -tion/-sion/-ion, -ment, -er/-or. [lepesedume
ROYYUBLUUECSL CLOBA.

To include, to produce, to absorb, to develop, to speak.

2) Obpasyiime npunazameinvbHble OM CAEOVIOWUX 21142008 U CYUECMBUMETbHBIX C
nomowwio cyggurcos -ive, - al, -ic, -ible/-able. Ilepeseoume nonyuuswuecs cnosa.

To attract, culture, metal, change, access.

3) Hanuwume nponucoio no-aHeIuicKu cieodyiouue Yuciumerbhsle:

5; 74; 946; 10,575; 1/3; 20 mumnnoHoB denoBek; 9 mas 1945 rona; B 1940 rony.
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4) 3anoanume nponycku mooanvhbiMu 2iazoaamu can, may, must, should, have to u
nepeseoume npeonoNHCceHUs Ha pyCCKULL s3biK.

1) Nina is ill. She ... stay in bed. 2) You ... study much if you want to pass the
examination well. 3) Mary is free tonight. She ... go to the club with you. 4) Mark is a
good student. He ... speak English well. 5) You ... not smoke in the dining-room.

5) Ilepesedume npednodicenuss Ha AHSIULCKUL A3bIK, UCNOAb3YS COOMBEMCMBYIOujUe
MOOAIbHBLE 211A20IbI.

1) MoxHo MHe moith moryisath? 2) Ymeer 31oT pebeHok xoauth? 3) Eit He
CIIC/IyeT XOJUTh OJHOM MO TeMHbIM yiuiam. 4) S o0s3aTenbHO JODKEH NPUNATH Ha
coopanue? — Her, He HyxHO. 5) MM mnpumniocs MOBTOPUTH CBOM 3KCIIEPUMEHTBI
HECKOJIbKO pPa3.

6) Packpotime ckobxu, ynompe0iisis 2na2onvl 8 00HoM uz epemen epynn Continuous
wu Simple oelicmeumenvsroco u cmpadamenvhoeo 3anoea.

1) He (to spend) last summer in the country. 2) The floor still (to wash). 3) Kate (to
cook) dinner every day. 4) Kate (to cook) dinner now. 5) When the experiment (to
complete)? 6) I (to play) computer games at five o’clock yesterday.

7) Ilepeseoume npeonodicenus Ha pyCCKuil s3biK, 00pawas HUMAHUE HA CMeneHu

CPABHEHUA NpuUlacaniejlibHblx.

1. He thought he was the happiest man in the world. 2. Last year he spent less time
on English than this year. 3. The road is the worst I’ve ever traveled over. 4. His radio set
Is not as powerful as mine. 5. The Dnieper is not as long as the Volga.

8) Ilepeseoume npednodiceHusi Ha AHSTUNUCKULL S3bIK, UCNONL3YSL AKMUBHYIO TIEKCUKY
paszoena.

1) ¥V Hee cmabocth K KpacuBbIM Bemjam. 2) HoBoe o0OopymoBaHHEe MpOILIO
ucneitanue. 3) Boga 3akumnaer npu temmeparype 100 C°. 4) Xors pabora u He ObUT U3
JICTKHMX, OHA MHE HpaBmiach. 5) Korma MbI 3akoHYMIM paboTy, yKe TEMHEIO.

Unit 3
Civil Engineering
1) Bwibepume nyorcrnoe (1 sapuanm omeema).

1 Is there ... interesting in the program of the concert?
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A) something B) anything C) nothing D) everything

2 Give me ... to read, please. - With pleasure.

A) something B) anything C) nothing D) everything

3 There are ... beautiful pictures in the magazine. Look at them.

A)some B)something C)any D) anything

4 ... knew anything about America before Columbus discovered it.

A) some  B) somebody C) no D) nobody

5 That is a very easy question. ... can answer it.

A) somebody B) nobody C)everybody D) someone

2) Vnompebume enazon 6 cKOOKAX 6 HYICHOM BpemMeHU OeUCmEUMENbHO20 UNU
cmpa()ameﬂbHoeo 3ajioca.

1) My little sister (to sleep) now. 2) Last year | (to go) to the United States. 3) His
book (to finish) next year. 4) The light (not to turn off) yet. 5) When | woke up yesterday,
father already (to go) to work. 6) The letters (to send) to us every week.

3) Ilepeseoume npeonodicenus Ha pycckuil s3vik. Onpedenume munvl NPUOAMOYHBIX
NpeonodNCeHUl.

1) I asked him if he knew that man. 2) A library is a place where books are kept. 3) She
cooks the turkey exactly as my mother did. 4) As he was tired he preferred to stay at home.
5) Since you are all here we may begin our talk.

4) [lepeseoume caedyowuti mexkcm 6e3 cio6apsi

The term “engineering” is a modern one. The New Marriam-Webster Dictionary
gives the explanation of the word “engineering” as the practical application of scientific
and mathematical principles. Nowadays the term "engineering" means, as a rule, the art of
designing, constructing, or using engines. But this word is now applied in a more extended
sense. It is applied also to the art of executing such works as the objects of civil and
military architecture, in which engines or other mechanical appliances are used.
Engineering is divided into many branches. The most important of them are: civil,
mechanical, electrical, nuclear, mining, military, marine, and sanitary engineering.

While the definition “civil engineering” dates back only two centuries, the

profession of civil engineer is as old as civilized life. It started developing with the rise of
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ancient Rome. In order to understand clearly what civil engineering constitutes nowadays,
let us consider briefly the development of different branches of engineering. Some form of
building and utilization of the materials and forces of nature have always been necessary
for the people from the prehistoric times. The people had to protect themselves against the
elements and sustain themselves in the conflict with nature.
Unit 4
Town Planning. City Architecture

1) Vnompebume xoceennyio peuv 6 ciedyroumux npeoioiceHusx:

1) “Buy some meat in the shop,” my mother said to me.

2) “My friend lives in Moscow,” Alec said.

3) He said, “I have just received a letter from my uncle.”

2) Boccmanosume npsimyio peus.

1) The woman said she had felt sick while crossing the Channel.

2) He said he would not come to school until Monday.

3) | asked Ben if he had a friend in the USA.

3)lIepeseoume npeonodicenuss HA  AHSAUUCKULL  SA3bIK,  COONI00As  NPABUILO
C0o2N1aCOBAHUA BDEMEH.

1) 51 3nana, 9to THI OOJieH. 2) MoOii a5 TOBOPUT, YTO OH TOJBKO YTO BEPHYJICS C
fora. 3) Ilama ckasai, 4To OH yeJeT 3aBTpa yrpoM moe3noMm. 4) OHa jaymaia, 4TO JIE€TH
UTPArOT B cafy. 5) Mbl ObLIM yBEpEHBI, UTO OHU 3aKOHUWIIN Pa0OoTYy.

4) Ilepeseoume credyowue npeooNCeHUss HA PYCCKUU A3bIK, YOelss 6HUMAHUE
ynompebnenuio npuwacmuil. Ykasxcume euo npuuacmus (Participle | wiu Participle 11), a
makaice Gpopmy epemenu u 3anroea Ipuuacmus |.

1) The number of specialists connected with new branches of science and
engineering increases every year. 2) An article discussing the new system of school
education appeared in all newspapers. 3) Having looked through all the documents and
papers received that day he called his secretary. 4) Being awfully tired he fell asleep at

once. 5) Having been warmed to 0°C the ice melted.
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5) Ilepeseoume cnedyiowutl mexcm 6e3 croeapsi

Any community consists of examples of architecture but in another sense the
community itself is the form of architectural planning. A true community grows and
changes, and its change is a symptom of its life.

In Europe and in the original settlements of North and South America the modern
city grew up around an older core, and down to our days these cores have continued to
have a powerful influence on new plans. Certain urban lay-outs which have been repeated
automatically are still looked upon as standard forms.

The medieval town was a combination of camp, market, and sanctuary. The
necessity for protection colored all its institutions, dictated the use of a defensive site on
hillside or waterside. It led to the erection of walls separating the town from the country
and allowing access only through guarded gates. The social functions of the medieval
town were concentrated in a square. Medieval builders, in their handling of space and their
bold contrasting of horizontal and vertical, still have something to teach the twentieth-
century architect who knows no way of achieving height except by erecting skyscrapers.

Unit 5
Types of Construction Projects. The Construction of a Building

1) Ilepenuwume u nucomenno nepeeeoume HaA PYCCKUL S3bIK CAeOVIOUUe
npedﬂoofcenuﬂ. O6pamume G6HUMAHUE HA ynompe@zenue 3A6UCUMOCO0 U He3aBUCUMOCO0
(camocmosamenvbHo20) NPULACMHBIX 0O0POMOB.

1) Computer software having been developed, the process of testing equipment was
modeled.

2) Having done a given number of operations, the machine stopped automatically.

3) The average height of the Ural Mountains is 800 meters, the highest point being
1,500 meters above sea level.

2) Ilpeobpasyiime credyrowue CrOHCHONOOYUHEHHbIE NPEOSIONCEHUS, YNOmpedus
He3a8UCUMbBLI NPUYACMHBLI 000POM.

1) If the weather permits, the airplane will fly.

2) The article deals with microwaves and particular attention is paid to microwaves

devices.
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3) Ilepeseoume creodyrowue npeonodxiceHus, oopawjas HUMAanue Ha ynompeonexue
npuvacmusi u 2epyHous. Ykascume, Kaxkas HeIuyHas opma ynompebieHa 8 KaHCOOM
ciyuae (npuyacmue uiu 2epyHoull), a makdce ee 8peMs, 3an02 U QYHKYuio 8
NpeoloNCEeHUU.

1) Having been repaired, the engine began operating better. 2) The idea of utilizing
the energy of oceans and seas for man/s needs is not new. 3)The engineer mentioned his
having tested this material for strength with an entirely satisfactory result. 4) Being built of
coloured stone and plastics, the cinema will look fine.

4) Hanuwume annomayuio K cieoyouemy mekcmy

Constructing a skyscraper

New methods in the design and construction of skyscrapers have been closely
related to the development of computers. Engineers use computers to solve the complex
mathematical problems involved in such construction projects. Computers do this work
quickly by breaking the design down into a limited number of precalculated elements.

Before construction begins, engineers determine the strength of the soils that will lie
underneath the new building. With this information, they can design the proper
foundation. After the building site is cleared, leveled and drained of water, excavation
(digging) begins. Mobile diggers usually excavate the foundation. Ground made of rock
may be excavated by blasting.

After the excavation is finished, the footings (base) and the superstructure are built.
Most steel used in the superstructure, such as beams, girders, and columns, comes
prefabricated. Each piece of steel should have a number indicating the exact place where it
should be used. When the steel is raised into place, workers fasten the pieces together
temporarily with bolts. Later, welders and riveters join these pieces together permanently.

Many kinds of cranes and derricks are used in the construction of skyscrapers. The
two main kinds are mobile cranes and tower cranes. Mobile cranes are mounted on
trucks or special vehicles and can maneuver around the outside of the building to hoist
materials and equipment from various locations. Tower cranes are supported on a steel

tower erected next to or inside a building's framework. After workers complete the
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superstructure and outside walls, the building is ready to be finished, decorated and
furnished.
Unit 6
Structural Elements

1) Ilepeseoume cnedyrowue npeonoxcernus. Onpedenume GyHKYuO UHGUHUMUBA.

1) The method used depends on the length to be measured.

2) The fuels that we burn to make energy now are the most available and the
cheapest.

3) Dalton was the first to deduce scientifically the atomic theory from experimental
data.

2) Ilepeseoume mna pycckuil s3vlk caedyiowue npeonoxcenusi. Ilomnume, umo
00BeKMHbIU U CYOBEKMHbIUL UHDUHUMUBHBIE 000POMbL COOMBEMCMEYION NPUOANMOYHBIM
NPeOIONCEHUSM 8 PYCCKOM A3bIKE.

1) All the man’s knowledge in the field of electricity is known to have been
obtained during the last 400 years or so.

2) Physicists consider nuclear energy to be the prime source of heat energy.

3) They found radon to be three times as heavy as hydrogen.

3) Ilpeobpaszyiime ClONCHONOOHUUHEHHbIE NPEONIONCEHUSL 8 Npocmble, Yynompeous a)
obvexkmuovll u b)) cybovexmmuolii ungunumuenvie obopomsi. Obpawaiime 6HUMAHUE HA
ynompebnenue ¢opm 6pemenu u 3anoea uHguHumuea. Ilepeeedume nonyuenHvle
NpeoNlodCeHUsl HA PYCCKULL A3bIK.

Oopazey 1:

Everybody knows that a_laser is capable to replace the surgical scalpel in a number

of operations.

Everybody knows a laser to be capable to replace the surgical scalpel in a number

of operations.
1) Everybody considers that Steve is one of the most important players in the team.
2) | want that he will help us in our work.
Oobpaszey 2:

It is known that he has a large collection of pictures.
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He is known to have a large collection of pictures.
1) It is believed that the thieves got through the kitchen window.

The thieves

2) It is reported that the building has been badly damaged by fire.
The building

4) Buinonnume peghepamushwiii nepegood ciedyroujeco mekcmad, UCNOIb3YS CLOBADD.
What Is Meant by “Bioclimatic Architecture”

Bioclimatic architecture is a way of designing buildings and manipulating the
environment within buildings by working with natural forces around the building rather
than against them. Thus it concerns itself with climate as a major contextual generator,
and with benign environments using minimal energy as its target. Bioclimatic architecture
aims to protect and enhance the environment and life. It is developing on many different
levels from rethinking basic concepts about our need for shelter and the function of the
“city” in our lives to developing recycled or sustainable building materials.

The impact of traditional building on the environment and natural resources is
enormous. However, the idea of designing and building structures that are
environmentally friendly has become fairly widespread throughout the community of
architects and builders in developed nations. In many areas there is the necessity of
complying with new regulations and standards aimed at protecting the environment. In
addition, there are an increasing number of incentives for putting up buildings with more
efficient energy consumption and that reduces the negative impacts on natural resources
by using recycled or sustainable materials. While these vary around the world, there is
awareness that our need for shelter must not jeopardize the environment.

There is growing interest in “green” building practices, which offer an opportunity
to create environmentally sound and resource efficient buildings by using an integrated
approach to design. “Green” buildings promote resource conservation through energy
efficiency, renewable energy, and water conservation features. They take into
consideration the environmental impact of the building and minimize waste. Other goals
are to create a healthy and comfortable environment, reduce operation and maintenance

costs, and address issues such as historical preservation, access to public transportation
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and other community infrastructure systems. The entire life cycle of the building and its
components is considered, as well as the economic and environmental impact and
performance.
Unit 7
Materials Science and Technology

1) Ilepenuwume u nucoMeHHoO nepeseoume HA AHTUUCKUL S3bIK Caedyroujue
npeonodceHus, 00pawas 6HUMAHUEe HA YnompebOieHue NPOCMbIX U CILOJNCHBIX (Hopm
2epyHOusl, UHpuUHUMUBA, npuyacmusl U UX 0OOPoOmos.

1) Bmecto TOro 4roObl 4uTaTh, OH TOIICH B KuHO. 2) OHa Oblia CYACTIIMBA, YTO
paboTtaer co 3HaMeHUTHIM ydueHbIM. 3) Iocime Toro, kak B 1895 roay IlmonkoBckuii
OIyOJIMKOBaJ KHUTY 00 UCCIIEIOBAaHHUIX KOCMOCA, OH CTall U3BecTeH BceMy Mupy. 4). [Ipu
HarpeBanuu o 100°C, Boma mpeBpamiaercs B map. 5) Oxasamoch, 4TO TOroja
YIy4IIIach. 6) Mbl He XOTHM, YTOOBI JIETH OCTABAIUCH OJTHU.

2) Ilepenuwume u nucbmenHo nepeseoume CciedyrOwue CiOHCHONOOUUHEHHbLE
npeonodicerus, oopawas eHuUMaHue Ha yYnompeoieHue 6peMeHHbIX Qopm 2nazona 8
VCIOBHBIX npudamounvlx. Yrasxcume mun ycinosuwix npeonodxcenuit (1 mun, 2 mun uiu 3

1) If you leave before ten, you’ll catch the train.

2) If 1 had enough money, | would go on holiday this summer.

3) If my mobile phone had been working, |1 would get in touch with you.

3) Ilepenuwume cnedyrowue npeonroXNceHus, YRompeous 2iazoavl 6 NpasuibHOl
gopme: (Present Simple wau will+Indefinite Infinitive, First Conditional).

DIfit__ (be) awarm night, we __ (have) the party in the garden.

2) 1 (see) you tomorrow if | (have) some free time.

4) [lepenuwume cnedyrowue npeonroNtceHusl, YRompeous 2iazoavl 8 NpasuibHOU
popme (Past Simple wiu would+ Indefinite Infinitive, Second Conditional).

1) I don’t like Hollywood. I (no live) there if I (be) a film star.

2) If I __ (have) more free time, I __ (not waste) it. I __ (learn) another
language.

5) Buinoanume pegepamusnulii nepesod mexkcma “‘concrete ”.
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Concrete

Concrete is perhaps the most widely spread building material used nowadays.
Concrete is an artificial stone, made by thoroughly mixing such natural ingredients or
aggregates as cement, sand and gravel or broken stone together with sufficient water to
produce a mixture of the proper consistency. It has many valuable properties. It sets under
water, can be poured into moulds so as to get almost any desirable form, and together with
steel in reinforced concrete it has very high strength, and also resists fire. Prestressed
concrete is most widely used at present while prefabricated blocks are employed on vast
scale for skeleton structures.

AGGREGATES FOR CONCRETE

By the simple definition from the dictionary “aggregates are the materials, such as
sand and small stones, that are mixed with cement to form concrete”. In other words
aggregates (or cushioning materials) can be defined as a mass of practically inert mineral
materials, which, when surrounded and bonded together by an active binder, form the
rock. This rock is denoted by the general term concrete.

Aggregates have three principal functions in the concrete: they provide a relatively
cheap filler for the concreting material, or binder; they provide a mass of particles which
are suitable for resisting the action of applied loads, of abrasion, of percolation of moisture
through the mass, and of climate factors; they reduce volume changes resulting from the
action of the setting and hardening of the concrete mass.

All aggregates, both natural and artificial, which have sufficient strength and
resistance to weathering, and which do not contain harmful impurities may be used for
making concrete. As aggregates such natural materials as sand, pebbles, broken stone,
broken brick, gravel, slag, cinder, pumice and others can be used.

PRESTRESSED CONCRETE

Prestressed concrete is not a new material. Its successful use has been developed
rapidly during the last two decades, chiefly because steel of a more suitable character has
been produced. Concrete is strong in compression but weak when used for tensile stresses.
If, therefore, we consider a beam made of plain concrete, and spanning a certain distance,

it will at once be realized that the beam's own weight will cause the beam to "sag" or bend.
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This sagging at once puts the lower edge of the beam in tension, and if the cross-sectional
area is small, causes it to break, especially if the span is relatively large. If, on the other
hand, we use a beam of similar cross-section, but incorporate steel bars in the lower
portion, the steel will resist the tensile stress derived from the sag of the beam, and thus
assist in preventing it from breaking.

In prestressed concrete steel is not used as reinforcement, but as a means of
producing a suitable compressive stress in the concrete. Therefore any beam (or member)
made of prestressed concrete is permanently under compression, and is consequently
devoid of crack under normal loading, or so long as the “elastic limit” is not exceeded.

Prestressed concrete is not only used for beams but is now employed extensively for

columns, pipes, and cylindrical water towers, storage tanks, etc.

A.2 TecToBbI€C 3aJaHUSA

Unit1l
Value of Education

1.1 BoiOepure 0JMH BAPUAHT OTBETA.

Buvibepume cnoso, komopoe si6nsaemcs CUHOHUMOM K blpadicenuto “to come back”
A) participate

B) change

C) to return

D) enter

1.2 lloadepute mapbl 0B, MMEIOIINX CX0HOE 3HAYEHHE.

1) make A) essential
2) usually B) country
3) state C) generally
4) important D) produce

2.1 BeiGepuTe 01MH BAPUAHT OTBETA.

Obpa3zyiime cywecmsumenvhoe co 3HayeHuem «no2iowenuey om 2nazona to absorb.
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A) absorber
B) absorbing
C) absorption

D) absorbment

2.2 CootHecuTe HH(OPMANNIO C NPABWILHBIMYU OTBETAMH.

1) My name ___ Kathy.
2) Where you yesterday?

3) The students in the laboratory now.

4) | glad to meet you.

2. 3 BbiOepuTe 0JUH BAPDUAHT OTBETA
______dictionary isnew, but s not.
A) Yours, mine

B) You, me

C) Your, mine

D) Your, my

2. 4 BriOepuTe 01MH BAPDHAHT OTBETA.
Are there any postcards? No,

A) there are

B) are there

C) there isn’t

D) there aren’t

2.5 BbiOepuTe 0JMH BAPUAHT OTBETA.

She  five classes tomorrow.
A) had

B) will have

C) has

D) have

2.6 BpiOepuTe 0JUH BAPHAHT OTBETA.

their last holiday in the country?
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A) Did they spend

B) Do they spended

C) Did they spent

D) Did they spended

3.1Bb10epuTe 0IMIH BAPMAHT OTBETA.

B bOnanke 6ve30noil 6uzbl ykasxcume HysicHylo ungopmayuio k nynkmy Purpose of
Entry.

A) male

B) engineer

C) transit

D) Russian

3.2Bbi0epuTe 0JMH BAPUAHT OTBETA.

B Onanke peructpanuu ykaxute HyKHy0 nHpopmanuio k myHkry Length of Stay.

A) Ann Popova

B) engineer

C) transit

D) three months

4 TlpounTaiiTe cjeAyONUH TEKCT U BBINOJHUTE 3aJaHUS K HEMY:

Education in Russia
1) Ancient Rus was one of the early feudal states and held a leading place in the

world history. The Slavonic written language came to Rus from Bulgaria in the 9" century.
Between the 10™ and 13" centuries Russians developed a high civilization, which formed
the foundation of the Russian culture in the following centuries. During this period
numerous cultural treasures were accumulated. The written works of the time show that
the level of knowledge on most natural phenomena was as high as that of Ancient Greece.
Monasteries were cultural and educational centres. They had large libraries and well-
equipped book-making shops, in which not only church manuscripts were copied and
translated, but original books were written. Today we can confidently say that Ancient Rus

was a state of high culture and knowledge.
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2) In pre-revolutionary Russia there was a network of primary schools for common
people. Nevertheless illiteracy among common people was very high. Well-off people
taught their children in grammar schools, commercial schools or secondary schools
teaching no classics. There were also schools for nobles only. Entrance to those schools
was limited. For example, at lyceum where A.S. Pushkin studied the number of pupils
ranged from thirty to one hundred. Only boys at the age of 10 or 12 from noble families of
high rank were admitted and studied there for six years. They were taught many different
subjects. The most important were Russian literature, history, geography, mathematics,
physics, logic, law, rhetoric and such foreign languages as French, English, German and
Latin. Great attention was paid to different arts and physical training; riding, swimming,
fencing and dancing. The aim of this school was to bring up intelligent people in the broad
sense of the word. Those who graduated from such educational institutions usually entered
the service of their country to realize their abilities and knowledge to the benefit of their
state.

3) The history of higher education in Russia goes back to 1755 when the first
University was founded in Moscow on the initiative of M. V. Lomonosov and in
accordance with his plan. Later, universities were opened in many other big cities of the
country.

4) After the revolution in 1917, education was guaranteed to the Soviet citizens by
the Constitution and was free of charge, including higher education. Teaching at schools
was carried out almost m all national languages. The system of education was the same
throughout the country. School attendance was compulsory for those between 7 and 15.
Those who completed their secondary education and passed entrance examinations to
higher education received monthly grants if they did not fail in the examinations that they
took at the end of each term. Higher school education lasted five years.

4.1 BbiOepuTe yTBep:KIeHUE, COOTBETCTBYIOIIEE COAEPKAHUIO TEKCTA.

A) The Slavonic written language came to Rus from Poland in the 9" century.

B) The foundation of the Russian culture was laid in the period between the 10"
and the 13" centuries.

C) There were no primary schools for common people in pre-revolutionary Russia.
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4.2 OnpeneanTte, sIBJISETCS JIU CJIey0lIee YTBEPKIeHUeE!

Towards the end of the 9™ century the replacement of religious books in Greek for
those in the Slavonic language began.

A) UCTHHHBIM

B) noxHBIM

C) B TeKCTe HET HHPOPMAITIH

4.30mnpenennTe, ABJIAETCA JH cieAylollee YTBepP:KIeHUeE:

In lyceum where A.S.Pushkin studied the number of pupils ranged from thirty to one
hundred.

A) UCTHHHBIM

B) moxxHBIM

C) B Tekcte HeT nH(pOpMAIUH

4.4 Onpenennre, ABJSIETCS JIU YTBEpPKIeHHE

Original books were not written in Ancient Rus.

A) UCTHHHBIM

B) nosxHBIM

C) B TekcTe HET MH(OpPMAITUH

4.5 Onpeaenanre, K KAKO YaCTH TEKCTA OTHOCHTCS CJeaylolee YTBep K/JAeHue:

Monasteries had large libraries and well-equipped book-making shops.

A) 1

B) 2

C)3

D) 4

4.6 OTBeTHTE HA BONPOC

When did the history of higher education in Russia start?

A) After the revolution in 1917, education was guaranteed to the Soviet citizens by
the Constitution and was free of charge, including higher education.

B) The history of higher education in Russia goes back to 1755 when the first

University was founded in Moscow.
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C) Between the 10" and 13" centuries Russians developed a high civilization,

which formed the foundation of the Russian culture in the following centuries.

Unit 2

Scientists and Inventors

1.1 Haiigute B KaXA0M PSAy CJI0OBO, IPOTHBOIOJIO0KHOE M0 3HAYECHUIO IIEPBOMY

CJIOBY psaja.
1) ordinary A) proper B) another C) late D) unusual
2) similar A) different B) simple C) both D) according
3) to add A) special B) necessary C) delete D) store
4) to die A) to require B) to explode C) to master D) to live

1.2 Haijaure B KaxAOM Psay CJ0BO, OJIM3KOE 10 3HAYEHUIO MEPBOMY CJIOBY
pana.

1) plenty of A) much B) little C) enough D) few

2) occur A) to injure B) toavoid C) to happen D) justify

3) believe A) to respect B) to abolish C) to deserve D) to think
4) too D) while B) almost C) again D) lose

2.1 BpiOepuTe 0JUH BAPHAHT OTBETA.

Obpazyiime cywecmeumenbHoe €O 3HAYEHUEM «YeIOoCMHOCMby Om 21a20.d
integrate.

A) integrity

B) integral

C) integrative

D) integrator

2.2 BpiOepuTe 0IUH BAPUAHT OTBETA.

Obpasytime npunazamenbHoe CO 3HAYeHUeM «8aAXCHbILLY om 2nazoaa Signify.

A) significence

B) significent
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C) significance
D) significant

2.3 CootHecuTe HH(GpOPMAINIO C TPABUIbHBIMU OTBETAMM.

1) This filmis ___ than the “Titanic”. A) as big as

2) Our houseis ___ yours. B) best

3) Sheisthe  studentin our group.  C) more interesting
4) They have __living conditions than D) better

we have.

2.4 CootHecuTe HHGOPMALIMIO C COOTBETCTBYOIMMHU OTBETAMH.

1) The train arrive at 6. A) mustn’t
2) They still be out. There is no light in their  B) needn’t

house.
3) Don't hurry. We be there on time. C) may
4) You smoke inside the building. D) isto

2.5 BpiOepuTe 0JUH BAPHAHT OTBETA.
She dinner when the door suddenly opened.

A) was cooked

B) cooked

C) was cooking

D) were cooking

2.6 BpiOepuTe 0JUH BAPHAHT OTBETA.
The text at 5 o’clock yesterday.
A) was translated

B) translated

C) was translating

D) was being translated

3.1 BoiOepuTe 0AMH BAPHAHT OTBETA

K kaxomy anemenmy adpeca omuocumcs cio8o co 36e3004Kou?
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Ann Smith
67" Dreamers’ Hotel,
Star City,
Dreamland*

A) The addressee

B) The ZIP Code in the return address

C) The country the letter comes from

D) The sender

3.2Bb10epuTe BAPHAHTHI COTJIACHO YKA3aHHOM MOC/1e10BATEIbHOCTH

Ilepeo Bamu koneepm: Coomuecume ungpopmayuro noo onpeoeieHHbIM

HOMEPOM HA KOHeéepme C mem, Umo OHa 0bo3nauaem

(1) Midtec Cables LTD,
Cotton Road,
(2) Exerter (3) EX4 9DT,
England
(4) Mrs 1.Ruth
(5) Golden Holidays
12 Cambridge Court
London (6) WC2H 8HF
A) the ZIP Code in the return address B) the ZIP Code in the mailing address —
C) the addressee D) the addressee’s company name
E) the sender F) the town the letter comes from

4 TlpounTaiiTe cjeAyONUH TEKCT U BHINOJHUTE 32JaHUA K HEMY:

Ernest Rutherford

1) Ernest Rutherford was born on August 30, 1871, in New Zealand, in the family

of English settlers. In 1861 gold was found in New Zealand and many foreigners came to

live there. Industry began to develop; the country began to increase its export. Ernest's

father earned his living by bridge-building and other construction work required at that
period. At the same time he carried on small-scale faming.

2) Little Ernest was the fourth child in the family. When the boy was five he was

sent to primary school. After finishing primary school he went to the secondary school. He
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liked to read at school very much. His favourite writer was Charles Dickens. He also liked
to make models of different machines. He was particularly interested in watches and
cameras; he even constructed a camera himself. At school he was good at physics,
mathematics, English, French and Latin. He paid much attention to chemistry too. Ernest
became the best pupil at school. At the age of 19 he finished school and entered the New
Zealand University.

3) At the University Ernest Rutherford was one of the most talented students. He
worked hard and took an active part in the work of the Scientific Society of the University.
But he was also fond of sports and took part in the students’ sport competitions. At one of
the meetings of the Scientific Society he made his scientific report “The Evolution of
Elements”. At the same time he began his research work. For his talented scientific
research he got a prize. After graduation Rutherford went to Cambridge where he
continued his investigations (ucciemnoBanus).

4) Some years later Rutherford moved to Canada to continue his research work at
the University in Montreal. Besides his successful researches he also lectured a lot at the
leading Universities of the United States and England. Rutherford's work “The Scattering
of Alpha and Beta Particles of Matter and the Structure of the Atom” proved that the atom
could be bombarded so that the electrons could be thrown off, and the nucleus itself could
be broken. In the process of splitting the nucleus matter was converted into energy, which
for the scientists of the 19™ century seemed unbelievable.

4.1 BblﬁepI/ITe YTBEPKACHUEC, COOTBETCTBYIOILIECE COACPKAHNI0 TEKCTA.
A) Ernest’s father earned his living only by building houses.

B) Rutherford was interested in watches and cameras.

C) Rutherford was not very fond of sports.

4.2 Onpenenanre, IBJSIETCS JIU Cieaylollee YTBepP:KIeHHUe:

Many foreigners came to live in New Zealand for the gold was found there.
A) UCTHHHBIM

B) n0xkHBIM

C) B TeKCTE HET HHPOPMAIUH

4.3. Onpeaenure, IBJIsIeTCS JIM CJeAyIOLIee YTBePKACHUE!
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At the age of 21 he entered Oxford University.

A) UCTHHHBIM

B) noxxHBIM

C) B TeKCTe HET HHPOPMAITIH

4.4 Onpenennre, IBJSIETCS JIU Cjeaylollee YTBepP:KIeHUeE:

Some years later Rutherford moved to Canada.

A) UCTUHHBIM

B) n0xHBIM

C) B TeKCTE HET HHPOPMAIUH

4.5 Onpene.mne, K KaKOM YacTH TeKCTa OTHOCHTCS yTBepmeHne:

Rutherford took an active part in the work of the scientific society of the

University.

A) 1

B) 2

C)3

D) 4

4.6 OTBeTHTE HA BONPOC:

What other activity was carried out successfully by Rutherford?

A) He was also a famous tennis player.

B) He lectured at the leading universities of the USA and England.

C) He was engaged in cameras manufacturing business.

Unit 3
Civil Engineering
1.1 BoiOepuTe 0AUH BAPUAHT OTBETA
3anonnume nponyck
Specialty trade contractors perform specialized activities related to all types of

such as carpentry, painting, plumbing, and electrical work.

A) construction C) structural engineering

B) designing D) civil engineering
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1.2 BoiOepuTe 01IH BAPUAHT OTBETA
3anonnume nponyck
Is the art of designing, constructing, or using engines.
A) Mechanical engineering C) Building engineering

B)  Architecture D) Engineering
2.1 BoiOepuTe 0JMH BAPHAHT 0TBETA

3anonnume nponyck

We TV when it started raining heavily.
A) watched C) have watched
B)  were watching D) watch

2.2 BoiOepure 0JUH BAPUAHT OTBET

3anonnume nponyck

The experiment by the end of the last month.
A) had been completed C) were completed
B) was completed D) have been completed

2.3 BbiOepuTe 0JMH BAPUAHT OTBET

3anoinume nponyck

Onpeodenume, mun npudamoyno2o npeonoicenus 6 cocmaee
CNLONHCHONOOYUHEHHOU KOHCMPYKUUU.

As he was tired he preferred to stay at home.

A) IONONHUTENBHOE MPUAATOYHOE MPEUIOKEHIE

B) onpenenurenbHOe MPUIATOYHOE MPEITIOKCHUE

C) 00cTOATENbCTBEHHOE PUIATOUHOC TPHUYUHBI

D) o6cTosITeIbCTBEHHOE TPUIATOYHOE BPEMEHH

2.4 BbiOepuTe 0JJMH BAPUAHT 0TBETA

Is there interesting in the program of the concert?
A) something C) nothing
B) anything D) everything
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3 IIpouuraiiTe CjaeayOUU TEKCT U BbIIMOJHUTE 32IaHUS K HEMY:
EFFICIENCY IN ENGINEERING OPERATIONS

1) To solve an engineering problem means to find a proper solution having taken
into account the user’s needs and conflicting requirements of the production process.
Efficiency costs money, safety adds complexity, performance increases weight. An
engineering solution is to be the optimum based on many factors: it should be the cheapest
for a given performance, the most reliable for a given weight, the simplest for a given
safety or the most efficient for a given cost. In other words engineering means
performance optimization.

2) The rate of efficiency is calculated according to “output divided by input”
formula: one should secure a maximum output for a given input or to secure a given output
for a minimum input. Efficiency is achieved by using efficient methods, devices, and
personnel organizations. The efficiency ratio may be expressed in terms of energy,
materials, money, time or men. The processing of new antibiotics in the test-tube stage
belongs to the field of biochemistry science. One of the main engineering problems is to
start the efficient process of their manufacturing but the need for efficiency brings about
the introduction of complicated engineering operations. The efficiency factor also helps to
differentiate ceramic engineering from the work of the potter, textile engineering from
weaving, and agricultural engineering from farming.

3) Since output is input minus losses, the engineer must keep losses and wastes to a
minimum having developed methods for waste products to be properly utilised. Losses
due to friction can occur in any machine or system. Efficient functioning depends on a
good design, lubrication facilities and careful attention to operating difficulties.

4) The raw materials engineers have to work with are not often found in useful
forms. Engineering is required to conceive, design and convert energy of a mountain
stream into the powerful torque of an electric motor. Similarly, many engineering
operations are required to change the seashore sands into precise lenses to observe the
microscopic amoeba in a drop of water. In a certain sense, the successful engineer is a

person who is able to improve things.
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3.1 Onpeoenume, asnaemca nu ymeepircoenue:
Efficiency, among other ways, is achieved through using corresponding personnel

organisation.

A) JIOXXHBIM B) B Tekcre HeT MHMOpMALTHN

C) UCTUHHBIM

3.2 Onpeodenume, A6AACMCA J1U YMEEPIHCOCHUE:
Conflicting requirements of the production process should be taken into

consideration when solving an engineering problem.

A) JOXHBIM B) B Tekcre HeT mHPpOpMAIUU

C) HCTUHHBIM

3.3 Onpeoenume, A61A€MCA J1U YMEEPIHCOCHUE:.

Raw materials are often found in the forms engineers have to work with.

A)  JOXHBIM B) B Tekcre HeT uHpOpMALIUN

C) uWCTUHHBIM

3.4 Onpeoenume, agnaemcs iu ymeeprcoeHue:

Losses due to heating can occur in any system.

A) JOXHBIM B) B Tekcre HeT uHpOpMAnUU

C) HUCTHUHHBIM

3.5 Vkascume, kaxou uacmu mexcma (1, 2, 3, 4) coomeemcmeyem cneoyowas
ungopmayun.

A successful engineer must be able to avoid unnecessary losses of energy and

materials.
A) 3 B) 2
C) 4 D) 1

3.6 Omeemvme na éonpoc:

What is the definition of efficiency in engineering ?

) It is a given input and minimum

output. B) Itis the output to input ratio.

C) Itis minimum output for a given D) It is maximum input for a given
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input. output.
Unit 4
Urban Planning. City Architecture

1.1 BoiOepuTe 01MH BapUAHT OTBETA

3anoinume nponyck.

The new development absorbs or modifies an existing
can be designed it is necessary to find out about that

A) plan

C) structure

, and so before it

B) population
D) environment

1.2 BoiOepuTe 01IH BAPUAHT OTBETA

3anoinume nponyck
has a practical planning function as well as expressive quality because of
the range of its reflection and its absorption of solar rays.
A) Color
C) Orientation

B) Interior control

D) Economic planning
2.1 BriOepuTe 0IMH BAPUAHT OTBETA

3anoinume nponyck

| wonder what Doctor Brown thinks of the medical problem

Now.
A) discussed

B) discussing
C) having been discussed D) being discussed
2.2 BbiOepuTe 0JMH BAPHAHT OTBET
3anoiHume nponycK

Bitterly , the explorers set out on the return journey.

A) disappointed B) being disappointed
C) having been disappointed D) disappointing

2.3 BbiOepuTe 0JMH BAPUAHT OTBET

3anonnume nponyck

Our father us to come early.
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A) say B) tell

C) told D) said
2.4 BbiOepuTe 0JMH BAPHAHT 0TBETA

Ilpeobpa3zyiime npamyro peusb 6 KOCGEHHYIO

‘Did you do this exercise’ my sister asked.

A) My sister asked if I did this exercise.

B) My sister asked if had | done this exercise.

C) My sister asked if you had done that exercise.
D) My sister asked if | had done that exercise.

3.1 BboiOepuTe 01UH OTBET

Onpedenume, K Kakomy 6udy  0€108020  O0OKyMeHmaA

npedcmaeﬂeuubtﬁ HUJIMCe ompsbleOK

Dear Mr Green,

| am writing to you to know if there is any possibility of obtaining
some finance from your company to facilitate my visit to Russia
some time in the next couple of months to promote my projects; in
particular to orchestrate applications for European Funding to
develop proposed arrangements.

A) Letter of enquiry / request B) CV

C) Memo D) Contract
3.2 BbiOepuTe BAPUAHTHI COTJIACHO TEKCTY 3aIaHUs

omHocumcs

Bbl6epume Cl106A UNIU COYEeMAHUsL C08 OJisl 3ANOTHEeHUs nponyckoe mdakx, umoobwl oHU

ompaxcany 0coOeHHOCMU 0POPMAEHUsL CIYHCEOHOU 3aNUCKU.

To: All Stuff
(2) : Robert Owen, Secretary
(2 : General Staff Meeting

There will be general staff meeting at 10.00 a.m. on 5
October 2008 in the conference room on the 3th floor.
Paul Waddington, (3) , would like to make a
speech. Further details will be circulated next week.
Those unable to attend, please, let me know before 4
October.
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(4)

Secretary

A) From B) R.O.
C) Subject D) Director General

4 IlpounTaiiTe CleAyOIUI TEKCT U BHINOJHUTE 3aJAHUA K HEMY:
ARCHITECTURE OF WELFARE
AND EDUCATION

1) The principal institutions of public welfare are those that provide facilities for
education, health, public security, and utilities. Some of these functions are performed by
the church and the state. But, since their character is not essentially religious or political,
they may require independent architectural solutions, particularly in urban environments.
A consistent typology of this architecture, however, cannot be established throughout
history, because the acceptance of responsibility for the welfare of the community differs
in degree in every social system.

2) Buildings for the specific purposes of public welfare were seldom considered
necessary in antiquity, in most of Eastern architecture, or in the early Middle Ages. But in
ancient Greece health facilities were included in precincts of Asclepius, the god of healing,
and in the East within Buddhist precincts. The Romans produced a highly developed
system of water supply and sewerage, of which their monumental aqueducts are an
impressive survival.

3) In the later Middle Ages consistent forms began to emerge. With the separation
of the university from a purely religious context, a concept of planning developed
(particularly at Oxford, Cambridge, and Paris) that still influences educational
architecture.

4) Hospitals designed as large halls were established as adjuncts to churches,
convents, and monasteries and gained architectural independence in the Renaissance.
Ancient and medieval prisons and guardhouses were occasionally isolated from military
architecture (e.g., Tower of London), but the prison did not become an important

architectural type until the late 18" and 19" centuries. The expansion of education and
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health facilities beginning in the 19™ century created a widespread and consistently
growing need for specialized architectural solutions.
(Encyclopedia Britannica)

4.1 Onpeodenume, aenaemcsa 1u ymeepiicoeHue:

The Romans developed a unique drainage system.

A) JOXHBIM B) B Tekcte HeT MHpOpMaIMK

C) WCTUHHBIM

4.2 Onpeodenume, A6AACMCA JIU YMBEPIHCOCHUE:

Prisons became an architectural style in the 19" century.
A) B TekcTe HEeT HHpOPMAIUH B) wucTHHHBIM

C) IOXKHBIM

4.3 Onpeodenume, A611emMcA iU ymeepiHcoeHue:.

Churches, convents and monasteries were used for theatrical performances.
A) B TekcTe HeT HHpOPMAIHH B) soxHBIM

C) UCTUHHBIM

4.4 Onpeodenume, agnsaemcs iu ymeepircoeHue:

Different architectural styles should serve the needs of public welfare.

A) B TekcTe HeT nH(pOpMaITUH B) wuctuHHBIM

C) J0XHBIM

4.5 Ykaxcume, kakoit wacmu mexkcma (1, 2, 3, 4) coomeemcmeyem ciedyrwuian
ungopmayun:

University independence became the basis of educational architecture development.

A 1 B) 3

C) 2 D) 4

4.6 Omeemvme na eonpoc-.

When did hospitals get separation from the church?
Their independence became Particular attention was paid to that

A) possible in the Renaissance. B) problem in ancient Greece.
In th_e Middle Ages consistent It was in the late 18" and 19
C) architectural forms began to D) centuries

emerge.
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Unit 5
Types of Construction Projects
1.1 BeiOepuTe OAH BAPHAHT O0TBETA

3anonnume nponyck

The foundation in residential and industrial building supports considerably heavy

A) footings B) roofs
C) Floors D) loads

1.2 BoiOepuTe 0JMH BApUAHT OTBETA
3anoinume nponycK
Is the covering or upper parts of a building constructed over to keep out

rain and wind and to preserve the interior from exposure to the weather.

A) Foundation B) Roof
C) Flooring D) Partition
2.1 BbiOepuTe 0JMH BAPUAHT OTBETA

Ilpeobpa3zyiime cn0x#cHONOOUUHEHHOE NPEONONHCEHUE, YROMPEOUE He3A6UCUMDBLIL
npuuacmmwlii 060pom.

If the weather permits, the airplane will fly.

A) The weather permitting, the airplane will fly.

B) The weather being permitted, the airplane will fly.

C) The weather permits, the airplane flying.

D) The weather having permitted, the airplane will fly.

2.2 BpiOepuTe 0JUH BAPUAHT OTBETA

Ilpeobpa3zyiime cn0x#cHONOOUUHEHHOE NPEONONHCEHUE, YROMPEOUE He3A6UCUMDBLIL
npuuacmuwlii 000pom.

As our work was finished, we went home

A) Our work being finished, we went home.

B) Our work having been finished, we went home.

C) Our work finishing, we went home.

D) Our work having finished, we went home.
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2.3 BpiOepuTe 01UH BAPUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

We knew nothing about his to New York. Nobody informed us about it.
A) sending B) being sent
C) having been sent D) having sent

2.4 BbiOepuTe 0JMH BAPHAHT OTBETA
3anoanume nponyck

The results need
A) checking B) being checked

C) having checked D) having been checked

3 IIpouuraiiTe cjaeayOUUl TEKCT U BHIIMOJHUTE 32IaHUS K HEMY:

Construction Projects

1) In the fields of architecture and civil engineering, construction is a process that
consists of the building or assembling of infrastructure. Far from being a single activity,
large scale construction is a feat of multitasking. Normally the job is managed by the
project manager and supervised by the construction manager, design engineer,
construction engineer or project architect. For the successful execution of a project,
effective planning is essential. Those involved with the design and execution of the
infrastructure in question must consider the environmental impact of the job, the
successful scheduling, budgeting, site safety, availability of materials, logistics,
inconvenience to the public caused by construction delays, preparing tender documents,
etc. In general, there are two types of construction: building construction and industrial
construction. Each type of construction project requires a unigue team to plan, design,
construct, and maintain the project.

2) Building construction is the process of adding structure to real property. The vast
majority of building construction projects are small renovations, such as addition of a
room, or renovation of a bathroom. The owner of the property often acts as labourer,
paymaster, and design team for the entire project. However, all building construction
projects include some elements in common — design, financial, and legal considerations.

Many projects of varying sizes reach undesirable end results, such as structural collapse,
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cost overruns, and/or litigation reason. Those with experience in the field make detailed
plans and maintain careful oversight during the project to ensure a positive outcome.

3) Residential construction technologies and resources must conform to local
building authority regulations and codes of practice. Materials readily available in the
area generally dictate the construction materials used (e.g. brick versus stone or timber).
The cost of construction on a per square metre basis for houses can vary dramatically
based on site conditions, local regulations, economies of scale (custom designed homes
are always more expensive to build) and the availability of skilled workers. Residential
and all other types of construction can generate a lot of waste, careful planning is needed
again here.

4) The popular method of residential construction in the United States is wood
framed construction. As efficiency codes have come into effect in recent years, new
construction technologies and methods have emerged. University Construction
Management departments are on the cutting edge of the newest methods of construction
intended to improve efficiency, performance and reduce construction waste. Industrial
construction, though a relatively small part of the entire construction industry, is a very
important component. Owners of these projects are usually large, for-profit, industrial
corporations. These corporations can be found in such industries as medicine, petroleum,
chemical, manufacturing, etc. Processes in these industries require highly specialized
expertise in planning, design, and construction. As in building and heavy/highway
construction, this type of construction requires a team of individuals to ensure a
successful project.

3.1 Onpeoenume, agnaemcn n1u ymeepircoeHue:.

Large scale construction can be supervised by the construction engineer.

A) HCTHHHBIM B) B Tekcre HeT nHpOpMALIUN

C) IOXHBIM

3.2 Onpedenume, agisaemcs iU ymeepicoeHue:

Durability is not a strong point of prefabricated buildings.

A) B TekcTe HeT uHpOpMAIHH B) wucrtunaHBIM

C) JOXHBIM
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3.3 Onpeodenume, asnaemca au ymeepiyHcoeHue:
Design, financial, and legal aspects are taken into account in all building

construction projects.

A) B TEKCTe HET UHPOPMAITUH B) wucTtuHHBIM

C) 1OXHBIM

3.4 Onpeoenume, agnsaemcsn 1u ymeeprcoeHue:

Residential types of construction generate less waste than other types of

construction.

A) B TeKkcTe HeT nHpOPMAIHH B) wucrtuaHBIM

C) J0XHBIM

3.5 Ykascume, kaxoii uacmu mexcma (1, 2, 3, 4) coomeemcmeyem ciedyrouiasn
ungopmayun:
The aim of latest construction technologies is to improve efficiency, performance

and reduce construction waste.
A) 1 B) 3
C) 2 D) 4
3.6 Omeéemvme na eonpoc:
Why is industrial construction a very important part of the construction industry?

Owners of these projects are
usually large, for-profit, industrial
corporations.

Processes in these industries require
A) highly specialized expertise in B)
planning, design, and construction.

Each type of construction project
requires a unique team to plan,

4) design, construct, and maintain the
project.

Many projects of varying sizes reach
undesirable end results, such as
structural collapse, cost overruns,
and/or litigation reason.

C)

Unit 6
Structural Elements
1.1 BoiOepuTe 0AUH BAPUAHT OTBETA
3anonnume nponyck

One of the most common types of steel beam is the or wide-flange beam.
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A) L -beam B) C (channel) - beam
C) I-beam

1.2 BbiOepuTe 0JUH BAPDUAHT OTBETA

D) box shape beam

3anonnume nponyck

is a spanning and space-enclosing element of domed or other vault like

form, whose thickness and magnitude measurements are less than that of a dome or a
vault.

A) Shell B) Truss
C) Arch

2.1 BriOepuTe 0JUH BAPUAHT OTBETA

D) A space frame

3anoanume nponyck

The people on the platform watched at the station.
A) the train arrived B) the train arrive
C) thetrainto arrive D) the train having arrived

2.2 BbiOepuTe 0JMH BAPHAHT 0TBETA
3anoanume nponyck

John never allows by anyone.

A) Mary’s name to mention B) Mary’s name to be mentioning

: Mary’ to h b
C) Mary’s name to be mentioned ) ary’s mame o fave  been
mentioned

2.3 BpiOepuTe 01MH BAPUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

The exercise turned out very difficult.
A) tobe B) be
C) being D) to have been

2.4 BuiGepuTe 0IMH BAPUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

The delegation was reported last Saturday.
A) toarrive B) to be arriving
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C) tohave arrived D) to have been arriving

3 IlpounTaiiTe CJAeAYOUIHI TEKCT U BHINOJHUTE 3aJaHUS K HEMY:
Structural Systems

1. The structures of buildings are mostly skeleton frames of various types. New
domestic housing in many parts of the world today commonly made from timber-framed
construction. Wood products are becoming a bigger part of the construction industry. They
may be used in both residential and commercial buildings as structural and aesthetic
materials. In buildings made of other materials, wood is still found as a supporting
material, especially in roof construction, in interior doors and their frames, and as exterior
cladding.

2. Laminated veneer lumber functions as beams to provide support over large spans,
such as removed support walls and places where dimensional lumber is not sufficient, and
also in areas where a heavy load is bearing from a floor, wall or roof above on a short
span. Wood I-joists are used for floor joists on upper floors. They are engineered for long
spans and are doubled up in places where a wall will be aligned over them. Glued
laminated beams are created by gluing the faces together to create beams. By gluing
multiple, common sized pieces of lumber together act as one larger piece of lumber.
Manufactured trusses are used in home construction as a pre-fabricated replacement for
roof rafters and ceiling joists. It is seen as an easier installation and a better solution for
supporting roofs as opposed to the use of lumber struts and purlins as bracing.

3. Steel is one of the major structural materials in buildings. It is a strong and stiff
material. It can be quickly fabricated and erected. The lightest and most efficient structural
shape is the bar (or open web) joist, a standard truss made with angles for the top and
bottom chords, joined by welding to a web made of a continuous bent rod. It is used
almost exclusively to support roofs and can span up to 45 metres. The standard rolled
shapes are frequently used as beams and columns, the wide flange, or W shape, being the
most common. Where steel beams support concrete floor slabs poured onto a metal deck,
they can be made to act compositely with the concrete. Steel columns are joined to
foundations with base plates welded to the columns and held by anchor bolts embedded in

the concrete. The erection of steel frames at the building site can proceed very rapidly,
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because all the pieces can be handled by cranes and all the bolted connections can be made
swiftly by workers with hand-held wrenches.

4. Reinforced concrete is also a major structural material in buildings. In situ
concrete is used for foundations and for structural skeleton frames. The oldest framing
system is the beam and girder system, whose form was derived from wood and steel
construction: slabs rest on beams, beams rest on girders, and girders rest on columns in a
regular pattern. This system needs much handmade timber formwork, and in economies
where labour is expensive other systems are employed. One is the pan joist system, a
standardized beam and girder system of constant depth formed with prefabricated sheet-
metal forms. The simplest and most economical floor system is the flat plate where a plain
floor slab rests on columns spaced apart. If the span is larger, the increasing load requires
a local thickening of the slab around the columns. Concrete columns are of rectangular or
circular profile and are cast in plywood or metal forms. The reinforcing steel never
exceeds 8 percent of the cross-sectional area to guard against catastrophic brittle failure in
case of accidental overloading.

3.1 Onpenenure, ABJIsIETCS JIM YyTBEPKICHHUE:

Wood I-joists are used for floor joists on ground floors.

A) J0XHBIM B) B Tekcte HeT uHpOpManUK

C) HCTUHHBIM

3.2 Onpenenure, ABJAsIETCS JIH YTBEPKICHHE:
Precast prestressed construction is widely used, and it is the dominant form of

construction in Russia and Eastern Europe.

A) JIO)XHBIM B) B Tekcre HeT mHMOpMATHN

C) HCTUHHBIM

3.3 Onpenenure, siBJsieTCsl JIU YTBEP:KIeHHeE:

In a regular wood and steel construction girders rest on columns.

A) JT0KHBIM B) B Tekcre Her nHMOpMaLHK

C) HCTUHHBIM

3.4 Onpenenure, sIBJsIETCS JIM YyTBEpP:KIeHUeE:
Steel bar joist is used to support roofs.
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A) J0XHBIM B) B Tekcre Her uHpOpManuu

C) HUCTHUHHBIM

3.5 Ykaxkute, kakoii yactm Tekcra (1, 2, 3, 4) cooTBeTCTBYeT CJIeAYIOIIAS
uH(popMALUA

Wood products are used either in residential or commercial buildings as structural

materials.
A) 3 B) 4
C) 1 D) 2

3.6 OTBeThTE HA BOMPOC:

What advantages do manufactured trusses have?

Wood I-joists are used for floor

A) They are strong and stiff B) joists on upper floors

They are looked upon as an easier
Manufactured trusses are used in installation and a better solution for
home construction as a pre- D) supporting roofs as opposed to the
fabricated replacement for roof use of lumber struts and purlins as
rafters and ceiling joists bracing.

C)

Unit 7 Materials Science and Technology

1.1 BoiOepuTte 0AUH BAPUAHT OTBETA

Timber is still employed as a material in the form of boards.
A) binding B) building
C) adhesive D) joining

1.2 BoiOepuTe 0JMH BAPUAHT OTBETA
3anoinume nponyckK
iIs a material that can be constructed by uniting two or more layers of

material together that are glued together with heat and/or under pressure, usually with an

adhesive.
A) A brick B) Concrete
C) Glass D) A laminate

2.1 BbiOepuTe 0JMH BAPUAHT OTBETA

3anoanume nponyck
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If 1 you, | wouldn't accept the proposal.

A) would be B) were
C) am D) would

2.2 BbiGepuTe 01MH BAPUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

If you were not busy tomorrow | you to go on a picnic with us.
A) would invite B) invited
C) will invite D) would have invited

2.3 BpiOepuTe 0JUH BAPUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

If 1 to the post office, I'll post this letter for you.
A) went B) would go
C) willgo D) go

2.4 BbiOepuTe 0JMH BAPHAHT 0TBETA

3anonnume nponyck

If she not so absent-minded, she wouldn’t have made this silly mistake.
A) were B) had been
C) would be D) will be

3 IIpouuTaiiTe cjeayrOmuil TEKCT U BLINMOJHUTE 3aaHUsI K HEMY:
Modern Building Materials

1) Concrete is perhaps the most widely spread building material used nowadays.
Concrete is an artificial stone, made by thoroughly mixing such natural ingredients or
aggregates as cement, sand and gravel or broken stone together with sufficient water to
produce a mixture of the proper consistency. It has many valuable properties. It sets
under water, can be poured into moulds so as to get almost any desirable form, and
together with steel in reinforced concrete it has very high strength, and also resists fire.
Prestressed concrete is most widely used at present while prefabricated blocks are
employed on vast scale for skeleton structures.

2) By the simple definition from the dictionary “aggregates are the materials,
such as sand and small stones, that are mixed with cement to form concrete”. In other

101



words aggregates (or cushioning materials) can be defined as a mass of practically inert
mineral materials, which, when surrounded and bonded together by an active binder,
form the rock. This rock is denoted by the general term concrete.

Aggregates have three principal functions in the concrete: they provide a
relatively cheap filler for the concreting material, or binder; they provide a mass of
particles which are suitable for resisting the action of applied loads, of abrasion, of
percolation of moisture through the mass, and of climate factors; they reduce volume
changes resulting from the action of the setting and hardening of the concrete mass. All
aggregates, both natural and artificial, which have sufficient strength and resistance to
weathering, and which do not contain harmful impurities may be used for making
concrete. As aggregates such natural materials as sand, pebbles, broken stone, broken
brick, gravel, slag, cinder, pumice and others can be used.

3) Prestressed concrete is not a new material. Its successful use has been
developed rapidly during the last two decades, chiefly because steel of a more suitable
character has been produced. Concrete is strong in compression but weak when used
for tensile stresses.

If, therefore, we consider a beam made of plain concrete, and spanning a certain
distance, it will at once be realized that the beam's own weight will cause the beam to
“sag” or bend. This sagging at once puts the lower edge of the beam in tension, and if
the cross-sectional area is small, causes it to break, especially if the span is relatively
large. If, on the other hand, we use a beam of similar cross-section, but incorporate
steel bars in the lower portion, the steel will resist the tensile stress derived from the
sag of the beam, and thus assist in preventing it from breaking.

4) In prestressed concrete steel is not used as reinforcement, but as a means of
producing a suitable compressive stress in the concrete. Therefore any beam (or
member) made of prestressed concrete is permanently under compression, and is
consequently devoid of crack under normal loading, or so long as the “elastic limit” is
not exceeded. Prestressed concrete is not only used for beams but is now employed
extensively for columns, pipes, and cylindrical water towers, storage tanks, etc.

3.1 Onpedenume, agnaemcsa nu ymeeprcoeHue:
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Sand and small stones are used as aggregates in forming concrete.

A) T0XHBIM B) B Tekcre HeT uHpOpManUU

C) HCTUHHBIM

3.2 Onpedenume, asnaemca au ymeeprcoeHue:
The strength of plain concrete depends upon the quality of the cement, the strength
and character of the aggregate, the quantity of cement in a unit of volume, and the density

of the concrete.

A) J0XHBIM B) B Tekcre HeT HHPpOpMALIUN

C) HCTUHHBIM

3.3 Onpeodenume, asnaemca au ymeepryncoeHue:
Aggregates are natural materials that provide a relatively cheap filler for the

concrete.

A) J0XHBIM B) B Tekcre HeT uHpOpMALIUU

C) UCTUHHBIM

3.4 Onpeoenume, ag1semca 1u ymeepryHcoeHue:.

Prestressed concrete has been extensively used during the last two decades.

A) JOXHBIM B) B Tekcre HeT uHpOpMAnUU

C) HUCTHUHHBIM

3.5 Vkascume, kaxou uacmu mexcma (1, 2, 3, 4) coomeemcmeyem cneoyowas
ungopmayun.
Steel serves as a means of resisting the tensile strength derived from the sag of the beam.

A) 3 B) 2

C) 4 D) 1

3.6 Ykaotcume, kaxoit wacmu mexcma (1, 2, 3, 4) coomeemcmeyem cneoyrouiasn
uHgopmayusa:

Almost any form may be moulded out of concrete.

A) 2 B) 3

C) 4 D) 1

3.7 Omeéemvme nHa eonpoc.

What structures are built out of prestressed concrete?
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) It is used on vast scale for skeleton
structures.

C) Itis used to form beams.

3.8 Onpeodenume ocnosHyio uoeio mexkcma

Different construction methods
where concrete is employed are
aimed at improving its properties.

A)

Aggregates without harmful
impurities are used for making
concrete.

C)

B)

D)

It provides a mass of particles
which are suitable for resisting the
action of applied loads, abrasion,
percolation of moisture through the
mass, and climate factors.

It is not only used for beams but is
now employed extensively for
columns, pipes, and cylindrical
water towers, and storage tanks

Prestressed concrete has been
B) extensively used as a modern
building material.

) Concrete has many valuable
properties.

Hrorosoe tectupoBanue

1.1 BoiOepuTe 0AUH BAPUAHT OTBETA
3anoinume nponyck

They were driving in the

1) distance

3) direction
1.2 BoiOepure 0JUH BAPDUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

A

of the forest.

2) duration

4) movement

is a form of credit agreement whereby a financial institution (the lender)

advances to the borrower a certain some of money for a specified period of time on fixed-

rate terms.

1) bank loan

3) contract
1.3 BbiOepuTe 01UH BAPDUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

In some districts of Great Britain, bricklayers also lay plaster and
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1) granolithic 2) laminate

3) wooden 4) concrete
1.4 BoiOepuTe 01MH BapUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

Is a high-porosity heat-insulating material, available in blocks made of fine-

ground glass and a frothing agent.

1) Concrete 2) Plastic
3) Ceramics 4) Foamed glass

2.1 Bei0epuTe OMH BAPHAHT OTBETA

3anonnume nponyck

The weather is in autumn.
1) changes 2) changeable
3) changed 4) changing

2.2 BoiOepuTe 0JMH BAPHAHT 0TBETA

3anonnume nponyck

What's name?
1) she 2) their
3) her 4) she’s

2.3 BbiOepuTe 0JMH BAPHAHT 0TBETA

3anonnume nponyck

She doesn’t work at her English she did last year.
1) much 2) more
3) most 4) as much as

2.4 BbiOepuTte 0JMH BAPHAHT 0TBETA

3anonnume nponyck

I’d like to have sandwich for breakfast.
1) a 2) an
3) 4) the

2.5 BriGepuTte 01MH BAPUAHT OTBETA
3anoanume nponyck

| sometimes fly _ plane.
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1) on 2) by
3) at 4) in
2.6 BbiOepuTe 0JMH BAPUAHT 0TBETA

3anonnume nponyck

You can neither sing, dance.
1) or 2) and
3) nor 4) either

2.7 BbiOepuTe 0JMH BAPUAHT OTBETA

3anoinume nponyck

They the experiment by the end of the year.
1) will have complete 2) will complete
3) will be completing 4) will have completed

2.8 BpiOepuTe 0IUH BAPUAHT OTBETA

3anoinume nponyck

| wonder what Doctor Brown thinks of the medical problem now.
1) discussing 2) having been discussed
3) todiscuss 4) being discussed

2.9 BriOepuTe 01UH BAPUAHT OTBETA

3anonnume nponyck

Ask the conductor where to get

1) off 2) in
3) over 4) out
2.10 BbiOepuTe 0o1MH BApUAHT OTBETA
3anonnume nponyck

Ninais ill. She _ stay in bed.
1) need 2) should

3) may 4) haveto

2.11 BpiOepuTe 0AMH BAPUAHT O0TBETA

3anoinume nponyck

If he had sold out everything yesterday in the day time, he for home
immediately.
1) would leave 2) will leave
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3) would have left 4) leaves

2.12 BpiOepure 01MH BAPDHAHT OTBETA

3anonnume nponyck

The flowers would grow much better if you them regularly.
1) watered 2) had watered
3) water 4) have watered

3.1 BeiGepuTe 0I1H BAPUAHT OTBETA

Buvioepume pennuxy, naudonee coomeemcmeyuiyio CUmyayuu 00ujeHus

- Could you pass the salt, please?

1) Good idea! 2) What for?

3) Here you are. 4) You are welcome!
3.2 BeiGepuTe 01MH BAPUAHT OTBETA

Buvioepume pennuxy, naudonee coomeemcmeyruiyio CUmyayuu o0ujeHus

Woman: “Who’s calling, please?”

Man: “ ”
1) Hello, everybody! 2) It’s me.
3) I’ll call you back. 4) 1t’s David Parker.

3.3 BbiOepuTe 0JMH BAPHAHT 0TBETA

Buvioepume pennuxy, naudonee coomeemcmeyuiyio CUumyayuu 00uieHus

A man in the street; ¢ »

Another man: “You have to go two blocks straight ahead and then turn left”

Can you tell me the way to the post

1) Tell me the way to the post office. 2) office?

Excuse me. Could you tell me the
way to the post office?

3)

3.4 BuiGepuTe 01MH BAPUAHT OTBETA

4) Where is the post office?

Buvioepume pennuxy, naubonee coomeemcmeyruiyio CUmyayuu oouieHus

Guest: ”

Hostess: “Oh, I'm glad you enjoyed it.”

The meal wasn’t as bad as |

1) Enjoy your meal. 2) expected.,
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3) The meal was rather good. 4) The meal was absolutely delicious.
4.1 BbiOepuTe 01MH BAPHAHT OTBETA

3anonnume nponyck

The biggest state in the USA is
1) Alaska 2) California

3) Washington 4) Texas

4.2 BbiOepuTe OIMH BAPUAHT OTBETA
3anoanume nponyck

One can always see ravens

in the vicinity of Buckingham

1) Palace

2) near the Tower of London

3) in Trafalgar Square 4) near the Houses of Parliament
4.3 BoiOepuTe 0JUH BAPMAHT 0TBETA

3anonnume nponyck

The House of Commons is

the primary parliamentary chamber
of the British Parliament

1) 2) a national daily newspaper

3) the financial centre of London 4) the state museum

4.4 BoiOepuTe 01MH BAPHAHT OTBETA
3anonnume nponyck
The scientist born in Poland who investigated the properties of radium in Paris and

got a Nobel prize in Chemistry.

1) Benjamin Franklin 2) Ernest Rutherford
3) Marie Curie 4) Alexander Bell

5.1 BbiOepure BApHAHTHI COTJIACHO YKA3aHHOM MOCJI€10BATEILHOCTH

Pacnonoscume wacmu 0enoeozo nucema 6 npasujlbHOMmM nopm)xe

A) The Sender

B) The Addressee
C) The Salutation
D) The Body Text

E) The Complimentary Close and Surname
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1) We thank you for your

letter of 11th November,

and would like to inform

that we can deliver all the

items according to the 2) Sales Department
enclosed detailed offer.  Aluminum Alloy Co. Ltd.
We would require three 79 Prince Albert St.,
weeks from the date of ~ Birmingham
receiving your

confirmation that this

arrangement is

acceptable.

3) Yours faithfully,

Robert Hanson 4) Dear Sirs,

Sales Manager

5) Continental
Equipment, 9

North Road, Brighton,
BN 5 JF, Telephone:
0273543359, Fax:
0273559364

15 November 2007

5.2 BbiOepuTe BAPHAHTHI COTJIACHO YKA3AHHOM MOCJIe10BATEILHOCTH

Ilepeo Bamu koneepm

Coomnecume ungopmayuio nood onpeoeneHHviM HOMEPOM HA KOHEEpme ¢ meMm,
umo ona 0003Hauaem.

Grey, Black and White Solicitors
410 High Holborn

(1) London, (2) WC1H 8BA
United Kingdom

3) Mr. J. R. Smith
Secretary

(4) Dobson and the Sons
400 S (5) 5th Avenue
Detroit, (6) M1 48202-2831
USA
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the street name in the mailing

A) B) the ZIP Code in the mailing address

address
C) the addressee D) the town the letter comes from
E) the addressee’s company name F) the ZIP Code in the return address

5.3 Onpedenume, Kk Kakomy 6udy 0108020 OOKYMEHMA OMHOCUMCA

npeoCcmasneHHblil HUM3ce OMpPbleOK

Dear Mr Green,

| am writing to you to know if there is any possibility of
obtaining some finance from your company to facilitate my visit
to Russia some time in the next couple of months to promote my
projects; in particular to orchestrate applications for European
Funding to develop proposed arrangements.

1) Letter of enquiry / request 2) CVv
3) Memo 4) Contract

5.4 BbiOepute BapUAHTHI COTJIACHO TEKCTY 3aJ1aHMS
Buvioepume cnosa unu couemanusn cnoe 014 3anoJHeHUA NPONYCKOG MAK, Ymoowl

OHU ompasicailu ocobeHnocmu 0¢0pMJleHll}l Cle{)fC€6H0ﬁ 3anucCKu

To: All Stuff
(1) : Robert Owen, Secretary
(2) : General Staff Meeting

There will be general staff meeting at 10.00 a.m.
on 5 October 2008 in the conference room on the
3th floor. Paul Waddington, (3) , would
like to make a speech. Further details will be
circulated next week. Those unable to attend,
please, let me know before 4 October.

(4)
Secretary
A) From B) R.O.
C) Subject D) Director General
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6 IIpouumaiime mexcm u 6vtnoIHUmME 300AHUSA
Some Building Professions

1) A man, who has been an apprentice for some years in a building trade and has
therefore enough skill to be considered a skilled worker at his tradel, is called tradesman
or craftsman. He may be a carpenter-and-joiner, bricklayer, mason, slater-and-tiler,
plumber, electrician, house painter, glazier, floor-and-wall tiler, plasterer, paper-hanger,
steeplejack, hot water fitter and so on.

2) A bricklayer is a tradesman who builds and repairs brickwork, lays and joints salt
glazed stoneware drains, sets, chimney pots, manhole frames and fireplaces. He renders
brickwork, including the insides of manholes. A sewer and tunnel bricklayer is a
specialized bricklayer. In some districts of Great Britain, bricklayers also fix wall and
flooring tiles and slating and lay plaster and granolithic floors. But elsewhere these are
plasterer's specialties.

3) A carpenter is a man who erects wood frames, fits joints, fixes wood floors, stairs
and window frames, asbestos sheeting and other wallboard. He builds or dismantles wood
or metal formwork. The two trades of carpenter and joiner were originally the same, and
most men can do both, but specialize in one or the other. In the USA the term "carpenter"
includes a joiner. The word is derived from the French word charpente, which means a
wood or metal framework. Joiner is a man who makes joinery and works mainly at the
bench on wood, which has been cut and shaped by the machinists. His work is finer than
the carpenter's, much of it being highly finished and done in a joinery shop which is not
exposed to weather. In Scotland a joiner is a carpenter-and-joiner. A mason is a stone
worker or stone setter. In Scotland and the USA a bricklayer is usually also a mason. A
fixer or a fixer mason or a builder mason is a mason who sets prepared stones in walls,
whether the stone be only facing or to the full wall thickness.

4) A plasterer is a tradesman who may be a fibrous plasterer or a plasterer in solid
work. The latter lays successive coats of plaster or rendering and fixes fibrous plaster such
as mould cornices and wall pattern. He can use a horsed mould, erect lathing for plaster,
and apply stucco. A construction manager, or CM, provides services similar to those of

general constractor, but represents client's interest during all phases of the building process
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— design as well as construction. They are usually paid a negotiated fee for the scope of
services rendered. For example, working with the architect during design, the CM
provides updated cost projections so that a client will know probable costs, which the
project evolves. A general constractor, however, doesn't usually enter the scene until after
the design is complete. The CM decides who bids the job, picks up the request for
invitation to bid, evaluates the bids, and awards work to the most reasonable bidder. The
CM also prepares contracts and sends them out to the subcontractors. The owner signs the
contracts with each subcontractor, unlike a general constractor who signs these contracts.
6.1 Onpeoenume, aenaemca nu ymeeprcoenue:

In some countries “carpenter” and “joiner” are considered as the same trade.

1) WCTHUHHBIM 2) B TeKcTe HeT HH(OopMaIUH

3) J0KHBIM

6.2 Onpedenume, ag1semca 1u ymeepryHcoeHue:.

Joiner is a tradesman who renders brickwork, including the insides of manholes.

1) B TekcTe HET HH(MOPMAITUH 2) WCTUHHBIM

3) JOKHBIM

6.3 Onpeodenume, asnaemca nu ymeepicoenue:

The CM may also be responsible for the safety of workers on the construction site.

1) B TekcTe HeT HH(MOPMAIUH 2) WCTUHHBIM

3) JOKHBIM

6.4 Onpeoenume, agnaemcs 1u ymeepricoeHue:.

A mason never does facing setting.
1) B TekcTe HeT HH(pOpPMAIUH 2) HUCTHHHBIM

3) JOXHBIM

6.5 Ykaorwcume, kaxoit wacmu mexcma (1, 2, 3, 4) coomeemcmeyem cnedyrouias
uHgopmayun:

This professional represents client’s interest during all phases of the building
process — design as well as construction.

1) 1 2) 3

3) 2 4) 4

6.6 Ykascume, kaxoii uacmu mexcma (1, 2, 3, 4) coomeemcmeyem cnedyrouian
ungopmayun:
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This tradesman’s work is highly finished and is done in a shop not exposed to
weather.

1) 2 2) 4
3) 1 4) 3
6.7 Omeemvme na sonpoc:

What does the word “charpente” mean?
1) It means “fireplace”. 2) It stands for a “wood framework”

It means “asbestos sheeting”

3) 4) It means “granolithic floors”.

6.8 3akonuume npeonosrcenue:

A fixer or a fixer mason or a builder mason is a mason who sets prepared stones in

walls,
lays and joints salt glazed stoneware makes joinery and works mainly at
1) drains, sets, chimney pots, manhole 2) the bench on wood, which has been
frames and fireplaces. cut and shaped by the machinists.
. : whether the stone be only facing or
3) and fixes fibrous plaster such as 4) to the full wall thickness,

mould cornices and wall pattern.
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